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సంస్కృత నాటకాలు 
““స్వప్నవాసవద త్తం 
““మృచ్చకటికం”” 

““అభిజ్ఞాన శాకుంతలం” 
“ఉత్తర రామచరితం”” 


“*నాగానందం 
““ము[దారాకసంి” 
న (పనీద్ధాంగభ నొపొత్య వేత్తలు వ్‌ 
శ్రీ మాన్యాపగడ శేషళాయి, డా॥ పుల్లెల శ్రీరామచందుడు, 
ఆచార్య దివాకర్ల వేంకటావధాని, డా॥ ధూళిపాళ శ్రీరామమూర్తి, 
శ్రీ కొత్తపల్లి ఘనళ్యామల (ప్రసాదరావు, శ్రీ అవధానము చంద శేఖరశర్య 
గారల 
ఉపన్యాస వ్యాసమంజరి 
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(వచుళణ నంఖ్య 100 

(భమ మ(దణ * డిసెంబరు 9, 1953 

(తలు * 4ఉ*,శి00 

మఖిబ్యిత రచన = శీలా వీరాజు 

ము(దణ * పద్మావతీ ఆర్ట్‌ (ప్రింటర్స్‌, హైదర్‌ గూడ, హైదాబాద్‌. 
మథిబిళత మ్యదణ బాలాజీ ఆర్ట్‌ (ప్రింటర్స్‌, చిక్కడపల్లి, హైదాబాద్‌. 
(ఎతులవ్‌ 
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[(పచురణ పూర్వ విరాళం రూ, 8/- ఇచ్చిన ను 
అందజేయబడింది. ] 


యువభారతి పరిచయవు 





ఉత్తమ అధ్యయనం వల్చ వ్యక్తిక్వానికి సమ్మగత చేకూరుతుంది. 
సమాజంలో సామరస్యం పెంపొందుతుంది. ఉత్తమ భావ (పసరణానికి పుస్తకాలు 
చక్కని సాధనాలు. . అందరికీ అందుబాటులో ఉండే విధంగా, మంచి పుస్త 
కాలను అందించే [ప్రయత్నానికి యువభారతి పూనుకొని కడచిన ఇరు వయ్యేప్టగా 
పాత కొత్తల మేలుకలయికను _ [పాతిపదికగా పెట్టుకొని నూరు పుస్తకాలను 
(పచురించింది. ఉప న్యాసమంజరీ కార్గ[క మాలను, సదస్సులను నిర్వ 
హించిండి. 


సహృదయుల సహకారంతో పుస్తకాల అమ్మకం వల్ట వస్తున్న (దవ్యంతో 
పుస్తకాలను (పచురిస్తూ తక్కువ వెలకు ఎక్కువ విలువ వున్న సాహిత్యాన్ని 
అందించడానికి యువభారతి ఉద్యమిస్తున్నది. ఉత్తమ సాహిత్య (పచారాన్ని 
ధ్యేయంగా పెట్టుకొని, ప్రచురణలను వెలువరిస్తున్నదే కాని మా సంస్థ వ్యాపార 


సంస్థ కాదు. 


భారత దేశంలో ఎక్కడున్నాసరే యవభారతి నిర్వహిస్తున్న సాహి 
త్యోద్యమంలో పాలు పంచుకునేందుకు (పారంభింపబడిన సాహితీమ్మిత పథ 
కంలో 8500 మంది సహృదయులు చేరి (పణాళికను విజయవంతం చేసినారు.. 
యువభారతీ భవిష్యన్నిర్మాణంలో సహకరించేందుకు ఆరంభింపబడిన సభ్యత్వ 
- పథకాలలో భారతీ మిత్రులుగా 975 మంవి, భారతీ భూషణులుగా 125 మంది 
చేరారు. 


హైదరాబాదు ఇరివెంటి కృష్ణమూర్తి 
డిశంబర, 9, 1908 అధ్యక్షులు, యువభారతి 





సంస్కృత సాహితీ లహరి 
ఉపన్యాస మంజరి - పుస్తక _పచురణ 
కార శలితమ వివరాలు 


స్ధలం: ఆంధ సారస్వత పరిషత్‌ భవనములు 
తిలక్‌ రోడ్డు, హైదరాబాద్‌-500 001. 


మొదటి సమావేశం 

తి శీళంవథ ₹తిలొలి భ్యళవారము సాయంకాలం గం లొంతీ€0 శ) లవ 
అధ్య శలు- శ్రీ అల్లాడి కుప్పుస్వామి గారు 
ఆవివ్య ్హీలు (ఆం్యధ(పదేశ్‌ హైకోర్టు మాజ్దీ (పథాన న్యాయమూ ర్తి) 
మథ్య అతితులుః శ్రీ టి. యన్‌. ఆర్‌. నరసింహం గారు. 

(కమీషనర్‌ ఆఫ్‌ ఇన్‌కంటాక్స్‌ (రిచైర్ణు), ఆంధప్రదేశ్‌) 
(సొరంభవలు * శ్రీ దేవులపల్లి రామానుజరావు గారు 
. (అధ్యక్షులు ; ఆం[ధపదేశ్‌ సాహిత్య అకాడమి) 
జీవన్యానములు ః “ీభాసుని వాసవద త్తం”" నాటకాన్ని గూర్చి 

(శ్రీ మాన్మాపగడ శేషశాయి గారు 

శూ దకుని ““మృచ్చకటికం”” నాటకాన్ని గూర్చి 

డా॥ పుల్లెల (శ్రీరామచం[దుడు గారు 


౪ 
04వ నమా-వేశం 
₹0 ఢీళంబడు 2₹8లితి నివారము సాయంకాలము గం౭ లొ-లేల్‌ నో? లవ 
ఆద్క్యా జలు థి శ్రీ పమోద్‌గణే”్‌ లాలెగొారు = 
రీడర్‌, సంస్కృత విభాగం, ఉస్మానియా విశ్వవిద్యాలయం, 


తుళ్యలళితుటు : శ్రీ వి.వి. ఆర్‌ .3. _పసాదుగారు 
(కమీషనర్‌ సమాచార సంస్కృతిక వ్యవహారాలశాఖ, 
ఆంధప్రదేశ్‌ (పభుత్వం.) 

ఉనన్యానములు కాళిదాస “అభిజ్ఞాన శాకుంతలం?” నాటకాన్నీ గూర్చి 
ఆచార్య దివాకర్ల వేంకటావధాని గారు 
భవభూతి ““ఉ తత్తర రామచరి,తం'”” నాటకాన్ని గూర్చి 
డా॥ ధూళిపాళ శ్రీరామమూర్తి గారు 


మూడవ సమావేశం 
77 శీళందిడ ₹89లల9 అదివారం 'సాయంకాలం గం4 లొ-తి€) | లవ, 


అధ్యొశ్లలు గ ఫ్రీ ఎల్‌. మాలకొండయ్య గారు ఇ౫;వి.ఎన్‌, (రిదైద్ద) 


మథ్య అతిథులు * ఆచార్య శ్రీ సి. నారాయణరెడ్డి గారు 
అధ్యక్షులు, అధథికారభాషా సంఘం, 
శఉవన్వానములు = శ్రీహర్లుని 'నాగానందం' నాటకాన్ని గూర్చి 
ఫ్రీ కొత్తపల్టి ఘనశ్యామల (పసాదరావు గారు 
విశాఖదత్తుని 'ముదదారాకసం' నాటకాన్ని గూర్చి 
(భ్రీ అవధానము చం[దశేఖరళర్మ గారు. 





చదువు వినోదం కాదు, కారాదు. ఉబుసుబ్‌ పోకకు చదవడం వ ర్వ 
లోపం. వ్యక్తిత్వాన్ని మలచలేని సాహిత్యం కాలాంతక సాహిత్యం. తన దేశ 
ఇతిహాసాన్ని, తన దేశ సంస్కృతిని, తన సమకా కాలిక సమస్యలను అవగతం 
చేసుకున్నంత మ్మాతాన ఎవ్వరూ కూడా సాహిత్య (సష్టలు కాలేరు. అనుభూతి, 
ఆర్జ్రత, సమవేదన. వ్యుత్చన్నత, (పకిభ, పరిసరాల పరిజ్ఞానం, భూతభవిష్యత్‌: 
వర్తమాన కాలాల అనగాహనం ఊ త్తమ సాహిత్య దృష్టిక్‌ పునాదిరాళ్ళు. వీటి 
పైన జరిగిన నిర్మాణం ఎ౨త ఎత్తుగా ఎదిగినా సముజ్వలంగానే ఉంటుది. 
పటిస్టంగానే ఉంటుంది. దేశం, కాలం గీసిన గీట్ట వలయాల్లో ఇరుక్కో కుండా, 
భాషేబంధాల్లో చిక్కు కోకుండా మనిషి మనుగడతోపాటు “అతని (బతుకు, బిటి 
వులతో ఒదిగిపోతూ సహౌడిజే సూర్యునిలా, కాచే వెన్నెలలా, పారే సెలయేకులా, 
అలలెత్తే కడలిలా ఎప్పటికప్పుడు అందాలను వెదజల్డుతూ అమ్లానంగా వుండి 
పోయే ఈ అనుభవాల వా[గూపమే సాహిత్యం. సాహిత్యానికి పాత కొ త్తలు లేవు 
అని ఎన్నడో అన్నాడు కాళిదాసు. పాతవై వైనంతమ్మాతంచేత ఏదీ మంచిదీ కాదు; 
కొత్తదెనంతమ్మాతాన ఏదీ చెడ్డదీ కాదు. పరిశీలనాచక్షువుతో చూసి, ఏది 
మంచిదో, ఏది చెడ్డదో, ఏది పొతమో, ఏది అహితమో తెలుసుకోగలగడం 
సంస్కారమున్న చేనిషి లక్షణం.  మూఢుడు విచక్షణ లేకుండా ఇతరులు 
చెప్పింది విని తలవూపుతాడు గంగి రెద్దులా. 

అక్షరశః వాల్మీకి రామాయణాన్ని చదవకుండానే అందులో స్‌ో హత 
భావాలున్నాయని, తాము సరికొత్త భావాలను (పసారం చేస్తున్నామని అను 
కుంటారు కొందరు. నిజానికి పాతకొత్తల మధ్య వున్న యవనికను తొలగించి 
చూపగలిగే సంస్కారం అంతమ్మాతాన అందరికీ అబ్బదు. సం 

మంచి ఎక్కడున్నా అనుసరణీయమన్న భావంతో దేశాన్నీ, సమాజాన్నీ 
పరిశీలిస్తే దేశంలో భావ సమైక్యానికి అడ్డంగా నిలచిన సమస్యలెన్నో పర్తిఘ్మా 
రానికి నోయకుంటాయి 

వాల్మీకి, డాంటే, హోమర్‌, షేక్స్‌పియర్‌, వ్యాసుడు, కాళిదాసు, 
భవభూతి, నన్నయ, తిక్కన, గాలిబ్‌, ఠాగోర్‌ ఇంకా ఎందరెంవరో కవులు 
విశ్వసాహితీ విహపాయసంలో (ధువతారలుగా (పకాశించినారు. సాహిత్యం అర్థం 
చేసుకోవడానికి, కవుల భావాలను అవగత చేసుకోవడానికి కేవలం అభిమానం 
చాలదు. నిన్నటి సాహిత్యం రూపు రేఖలలో దిజ్మాతంగా పరిచయం లేనివాడు 
నేటి సాహిత్యానికి వ్యాఖ్యానం చేసుకోలేడు. కళ్ళాపపంచంలో నిన్న, నేడు అనే 
శిఖరాల మధ్య వ్యతాసం దూరంగా వుంటూనే దగ్గరగా కనిపిస్తున్నది. దగ్గరగా 


య. 


వుంటూనే దూరంగా కనిపిస్తుంది. మనః[పపంచం ఎంత చిన్నదో అంత పెద్దది 
అణువులో (బహ్మాండముంది. [బహ్మాండమంతా. మనస్సులో ఇమిడిపోతుంది. 
కనుకనే ఇం[దియాలలో తాను మనస్సునని భగవంతుడు చెప్పుకున్నాడు. 
మనస్సు సృష్టికి సూక్ష్మరూపం. 

పరంపరాగతంగా వస్తున్న భాషా సాహిత్యాల స్వరూపాన్ని అవగాహన 
చేసుకోవడం, పాత కొత్తల కృతిమ భేదాల తెరలనుంచి బయటపడి మనస్సుకు 
ఆనందాన్నీ, ఆలోచనలకు వాడినీ, (బతుకుకు వేడినీ కలిగించే సాహిత్యాన్ని 
అధ్యయనం చేసే అవకాశాలను సమధికం చేయడమే యువభారతి ఉద్దేశ్యం. 


(ప్రాచీన సాహితిలోని చక్కని కావ్యాలలోని మంచి పద్యాలను ఎన్నుకొని 
వాటికి సరళ వ్యాఖ్యనాలు యువభారతి వెలయించింది. నన్నయనుంచీ నేటి 
వరకూ వున్న సాహితీమూర్తుల సాహిత్య వ్య క్తిత్వాలతో పరిచయాన్ని కలిగించే 
ఉపన్యాసాలు చెప్పించి వాటిని పుస్తకాలుగా మలచి [పచురించింది. పాత కొత్తల 
సమన్వయ ధోరణితో 'యువ భారతి" కార్య[కమాలు నిర్వహింపబడుతున్నాయి. 
. మేము అనుసరిస్తున్న మార్గం సమంజస మైనదన్న విశ్వాసం మాకు అనుదినం 
అధికమవుతున్నది. 

విశ్వ సాహిత్యంలోనే నిత్యనూతన థావసృష్టికి, తాత్త్విక సృష్టికి, జీవిత 
పరమార్ధానికి, కవితా పారమ్యానికి, భారతీయాలోచనా ఫణితికి, సొందర్యాను 
భూతికి (ప్రతీకలుగా నిలచిన ఆరు సంస్కృత నాటకాలను ఈసారి మేము ఎన్నిక 
చేశాము. అవి “సంస్కృత సాహితీ లహరి'గా అవతరించినవి. సంస్కృత 
సాహిత్యంతో పరిచయం భారరీయతతోనే పరిచయం. మానవతా దృక్పథంతో 
పరిచయం. 

ఈ నాటకాలలోని ఇతివృత్తాలలో వైవిధ్యం ఊంది. మహాభారతం, రామా 
యణం, కథాసరిత్సాగరం వంటి [పథ్యాత [గ ంథాలలోని ఇతివృత్తాలతోపాటు 
బౌద్ధ వాజ్బయాన్ని, చార్మితక సంఘటనలనూ, సమకాలిక సాంఘిక పరిస్థితు 
లనూ ఆధారంగా చేసుకున్న ఇతివృత్తాలు ఈ ఆరింటింలో ఉన్నవి. నాటకం 

వలం కథనం కాదు. వ్యక్తిత్వ దర్పణం. జీవితానుభూతికి అనుకృతి. నాటక 
కర్త [పజ్ఞాచకువుతో సమకాలిక సంఛుంలోని వ్యక్తులను సందర్శిస్తాడు. వారి 
దైనందిన జీవిత సరళికి సమీపంగా తన నాటకాన్ని మలుస్తాడు. అందుకే గొప్ప 
గొప్ప నాటకాల్లోని ఇతివృత్తాలు, సంభాషణలు, పద్యాలు, సన్నివేశాలు ఇప్పటికీ 
రససృష్టికి కారణమవుతున్నాయి. 

“స్వప్న దాసవదదత్తల' నాటక కళా [ప్రయోగంలో సమున్నత శిఖరాల 


నందు న్న నాటకర నాటకం చూసినా చదివినా రసళోక విహారం అనివాళ్యం, 


య. 


“దుష్పరిపాలనను (పజలు నేడే కాదు ఏనాడూ భరించరు” అన్న సక్యాన్ని 
చాటి చెబుతున్నది 'మృచ్చకటికం. వేశ్యల్లోను ఉత్తమురాం డ్రుంటారనే సత్యాన్ని 
నిత్యనూతనంగా (పకటిస్తున్నది మృచ్చకటికం. శరత్‌బాబునూ, గురజాడనూ 
(పభావితం చేసిన నాటకం ఇది. + 

తాను నిరీహుడై నా, తనకు సంతానం లేకపోయినా, పెంచి పెద్ద చేసిన 
అమ్మాయి తనకు తెలియకుండా గర్భందాల్చిన సంగతిని తెలుసుకున్న కణ్వుడు 
వ్యవహరించిన తీరు ఎంత సముదా త్తంగా ఉన్నదో, నేటి సమాజానికి ఇలాంటి 
సమస్య ఎదురై నప్పుడు ఎలా వ్యవహరిస్తున్నదో సహృదయులు పరిశీలించడానికి 
వీలు కల్పించినాడు కాళిదాసు తన “అభిజ్ఞాన శాకుంతలం'*లో భారతకథను 
ఎంత చమత్కారంగా, రసాత్మకంగా, ఎంత దర్శనీయంగా మార్చినాడో 
వ్యాఖ్యానించుకోవలిసిన అగత్యం, అవకశం ఈ రెండు వేలేండ్డ నుంచి సాహిత్య 
విమర్శకులకు కలుగుతూనే ఉన్నది. 

“ఉత్తర రామచరి తం భారతీయ సాహిత్య సృష్టిలో సమున్నత [ప్రమా 
ణాల నందుకున్న నాటకం. బీవిత సత్యాన్ని అంత తాత్వికంగా వ్యాఖ్యానించిన 
కావ్యం మరొకటిలేదు. '“'అదై త్వం సుఖదుఃఖయోరనుగతం”” అన్న శ్టోకం 
దాంపత్య జీవిత | పాశస్తాన్ని వ్యాఖ్యానిస్తున్నది. వివాహ వ్యవస్థకూ, శ్రీ పురు 
షుల సంబంధానికీ, ధర్మ దృవ్షికీ ఈ శోకం మనకు తెలియకుండానే మన 
భారతీయుల సామూహిక జ్ఞానానికి, సంస్కృతికి చిహ్నంగా నిల్చిఉంది. 


తన (పజల కోసం నాయకుడు తాను ముందు ఆహుతి కావాలనే సము 
దాత్త ఆదర్శానికి (పతీకగా నిల్చిన 'నాగానంద' నాటకం నేటికీ ఆదరణీయంగా 
ఊంది. అనుసరణీయంగా ఉంది. 

“'మృుదారాక్షసం” రాజకీయాల నాటకం. ఎంతో అద్భుతమైన నాటకం, 
ఇప్పటి రాజకీయ జీవితాన్ని భ్యంగ్యంతరంగా చితిస్తున్న నాటకం. 

ఈ ఆరు నాటకాలను ఎన్నిక చేయడంలో మాకు కలిగిన ఆలోచనలు 
ఇక్కడ పొందుపరచినాము. విద్వాంసుల వ్యాసాలు పఠితృలోకానికి సమ్మగమైన 
పరిచయం కలిగిస్తాయని విశ్వసిస్తున్నాము. సం,పదాయసిద్ధంగా మన దేశంలో 
(పచారంతో ఉన్న సాహిత్యపు విలువలను కాపాడుకోవాలనే తపన మమ్మల్ని 
[పేరేపించి “సంస్కృత సాహితీ అహరి" కార్య కమంగా రూపొందింప జేసింది. 
సహృదయుల సహకారంతో ఇలాంటి సాహితిని (పచురించే [ప్రయత్నాలు మరింత 
(శర్ధాసక్తులతో నిర్వహించాలని ఆశిస్తున్నాము. ॥ 
ఇరివెంటి కృషమూరి. 

౯9 అజాత. 
0.12-1988 అధ్యక్షులు 
హైదరాబాదు. యువభారతి, 


- ఎంధరాో మహానమభాన్హట 


* సంస్కృత సాహితీ లహరి కార్య కమాన్ని రూపుదిద్దటంలో సహక 
రించిన పెద్దలు ఫ్రీ దేవులపల్లి రామానుజరావు, ఆచార్య దివాకర్ల 
వేంకటావధాని, డా॥ బి. వి.సు సు బహ్మణ్యం గారలు, 

జ మాలి౦వ వార్షికోత్సవ సభలకు అధ్యుక్షత వహించిన పెద్దలు థీ అల్డ్టాడీ 
కుప్పుస్వామి, శ్రీ [పమోద్‌ గజేశ్‌ లాలె, థ్రీ ఎల్‌. మాలకొండయ్య 
గారలు. 

* మా2ి0౦వ వార్షికోత్సవ సభలకు ముఖ్య అతిథులుగా విచ్చేసి, ఆశీర్వ 
డించిన పెద్దలు భ్రీ టి. ఎస్‌. ఆర్‌. నరసింహం, థ్రీ పి. వి. ఆర్‌. తె. 
(పసాదు, ఆచార్య సి. నారాయణరెడ్డి గారలు. 

ప “అభినవలోచనం'” (గ్రంథాన్ని ఆవిష్కరించిన పెద్దలు ఆచార్య సి. నారా 
యణరెడ్డిగారు,. “ఆంధ సాహిత్య విమర్శ-ఆంగ [పభావం” [గంథాన్ని 
ఆవిష్కరించిన పెద్దలు ఆచార్య ది. యన్‌. రామకృష్ణగారు. “రవ్వలు” 
కవితా సంకలనాన్ని. అవి్మరివ చిన పెద్దలు డాక్టర్‌ '్రీమతి) ముక్తేవి 
భారతిగారు, “వెలుగు చూపే తెలుగు పద్యాలు” 'గంథాన్ని ఆవిష్క-రిం 
చిన పెద్దలు థ్రీ గిరిధారీలాల్‌ సంఘీ గ “తెలుగు వాగ్గేయకారులు” 
(గంథాన్నీ ఆవిష్కరించిన పెద్దలు డా॥ పి.ఎస్‌ .ఆర్‌. అప్పారావు గారు, 
“'మాఘకావ్యవై భవం” క “అన్నమయ్య” శ “వాగ్భూషణం భూషణంి, 
వ. రేఖలు", "సంస్కృతి, 'స్వామి వివేకానంద కవితా వైభవం", 

“సంస్కృత సాహితీ లహరి", _ [గంథాలను ఆవిష్కరించిన పెద్దలు 
ఆం[ధ్యపదేశ్‌ హైకోర్టు మాజీ [పధాన న్యాయమూ ర్తులు థ్రీ అర్ధాడి 
దన ్య్య్‌ గారు. 

* “సంస్కృత సాహితీ లహరి” ఉపన్యాస మంజరీ కార్య[కమాలలో ఉప 
న్యాసాల నివ్వడమే కాకుండా వ్యాసాలను కూడా సమర్పించి, ఈ 
(గంథానికి రూపు కల్పించిన సాహిత్యవేత్తలు ్రీ మాన్మాపగడ "భే 
శాయి, డా॥ పుల్పెల థ్రీ రామచందుడు, ఆచార్య దివాకర్ణ వేంకటావ 
ధాని, డా॥ ధూళిపాళ భ్రీరామమూరర్తి, శ్రీ కొత్తపల్లి ఘనళ్యామల 
(ప్రసాదరావు, (శ్రీ అవధానము చందశేఖర శర్మ గారలు. 

* “అభినవలోచనంి, “ఆంధ సాహిత్య విమర్శ-ఆంగ్టి |పభావం”- |[గంథా 
లను అందించిన డా॥ జి.వి. సుబహ్మణ్యం, .“రవ్వలు' కవితా సంకల 





ర 


'నంలోని అనేక కవులు, ' వెలుగు-చూపే తెలుగు పద్యాలు, “వాగ్భూవణం- 
'భూషణం' |గంథాలను అందించిన డా॥ ఇరివెంటి కృష్ణమూర్తి, “తెలుగు 
వాగ్గేయకారులు" (గంథాన్ని అందించిన డా॥ ఎన్‌. గంగప్ప, “మాఘ 
కావ్యవై భవం" [గంథాన్ని అందించిన శ్రీ కె. వి. రాఘవాచార్యులు, 
“అన్నమయ్య” [గంథాన్ని అందించిన డా॥ ముట్నూరి సంగమేశం, 
“వెలుగు రేఖలు" (గంథాన్ని అందించిన (శ్రీ తాళ్ళపల్లి మురశీధర గౌడ్‌, 
“సంస్కృతి (గ ంథాన్ని అందించిన డా॥ [పసాదరాయ కులపతి, “స్వామి 
వివేకానంద కవితా వైభవం” [(గంథాన్ని అందించిన శ్రీ ఓగేటి అచ్యుత 
రామశాన్ర్రి గారలు. 

పిల్లలకై “వెలుగు చూపే తెలుగు పద్యాలు (గంథాన్ని “అశోక్‌ కుమార్‌ 
సంఘీ చారిటబుల్‌ (టస్ట్‌' ఆర్థిక సహాయంతో వెలువరించడానికి పూను 
కున్న వదాన్యులు థ్రీ జి. యల్‌. సంఘీగారు. - 

మా నెలసరి "సమాలోచన" సమావేశ కార్య కమాల్లో దళ రూపకాల పై 
(ప్రసంగించిన "పెద్దలు డా॥ముదిగొండ వీరభ[ దళాన్రి, శ్రీ ఓగేటి అచ్యుత 
రామశార్ర్రి, డా॥ గంగిశెట్టి లక్ష్మీనారాయణ, డా॥ జి.వి. సుబహ్మణ్యం, 
డా॥ (శ్రీమతి) ముక్తేవి భారతి, ్రీ రాజా రామదాసు, డా॥ పి యస్‌. ఆర్‌. 
అప్పారావు, డా॥ వి వి. యల్‌. నరసింహారావు, ఆచార్శ దివాకర్ణ 
వేంకటావధాని, డా॥ అమరేశం రాజేశ్వర శర్మగారలు. 

మా 'యువభారతి”' [పచురణలను ముచ్చటయిన ముఖ చి[తాలతో తీర్చి 
దిద్ది అక్షరాలంకరణను సంతరించిన చ్మితకారులు శ్రీ శీలా వ్మీరాజుగారు. 
(పచురణలకు ముఖ్య సాధనమైన తెల్లకాగితాన్ని అందించిన హిందుస్తాన్‌ 
పేపర్‌ కార్పొరేషన్‌ వారు మరియు ఇతర వ్మికయదారులు. 

మా (ప్రచురణలను ముదించిన ము దాపకులు పద్మావతీ ఆర్ట్‌ (పింటర్స్‌, 
సుమన _పింటర్స్‌, అవేర్‌ (పింటింగ్‌ (పెస్‌, విజయ ఆర్ట్‌ (పింటర్స్‌, 
మాస్టర్‌ [పింటర్స్‌, ముఖచిత ముదాపకులు బాలాజీ ఆర్ట్‌ (పింటర్స్‌వారు. 
20వ వార్షికోత్సవ సందర్భంగా “'సంసగ్టాత సాహితీ లహరిని ఉచితంగా 
ముదించి యిచ్చిన పద్మావతీ ఆర్ట్‌ (పింటర్స్‌ అధినేత ఖ్రీ భ్రీనివాస్‌, 
“సంస్కృృతి'ని ఉచితంగా ముదించి యిచ్చిన సుమన (పింటర్స్‌ అధినేత 
థ్రీ గండయ్యగారలు. 

బ్దాకుల తయారీ శిల్పులు మోహన్‌ [పోసెస్‌ వారు. 

“సంస్కృత సాహితీ లహరి” ఉపన్యాసమంజరీ కార్య కమాలను తమ 
గ (ప్రాంగణంలో నిర్వహించుకోడానికి దయతో అనుమతించిన ఆంధ 


శే 


సాఠకస్వత పరిషత్తు పెద్దలు శ్రీ చేవులపల్లి రామానుజరావుగారు, కారా 
లయ నిర్వాహకులు థ్రీ హరికిషన్‌ రావుగారు. 

ఖ మా నెలసరి 'సమాలోచనం'” కార్య కమాలను తమ [పాంగణంలో నిర్వ 
హించుకోడానికి దయతో అనుమతించిన ్రీకృష్ణదేవరాయాం[ధ భాషా 
నిలయం నిర్వాహకులు, విశేషించి [గంథాలయ కార్యదర్శి శ్రీ ఎం. ఎల్‌. 
నరసింహారావు గారు. 

* మా (పచురణల కొనుగొలులో ఇతోధికంగా [సోత్సహిస్తున్న రాజా 

_రామ్‌మోహన్‌రాయ్‌ [గంథాలయ ఫౌండేషన్‌, ఆంధ(పదేశ్‌ రాష్ట్ర 
[గంథాలయ శాఖ డైరక్టర్‌, జిల్లా (గంథాలయాధికారులు మరియు 
యితర పుస్తక వ్మికేతలు. 

* (ప్రకటనల ద్వారా ఆర్థిక సహాయాన్ని చేసిన [పకటన కర్తలు. 

* మా యువభారతి కార్య కమాలు ఇతోధికంగా లోకానికి తెలియచెప్పి 
(ప్రోత్సహించే ప్నాతికేయలు, సాహిత్యశీలురు. 

* మా సభలకు అవసరమైన ఫర్నీచరును సమకూర్చిన యూసఫ్‌ అండ్‌ 
కంపెనీ వారు, విద్యుద్దీపాలంకరణ కర్తలు-హనుమాన్‌ ఎలక్టి9కల్స్‌ 
వారు. 

* మా సాహిత్య కార్య కమాలకు వచ్చి 'యువభారతి'” సాహిత్యోద్యమాన్ని 
సాదరంగా [పోత్సపాస్తున్న సాహిత్య స్నేహమూర్తులు, సహృదయులైన 
తెలుగువారు. 

* 'యువభారతి ” చైతన్యం యువభారతీయుల సమైక్య కృషి. సాహిత్యోద్య 
మంలో కష్ట నిష్టారాల కోర్చి (శమించిన యువభారతి సభ్యులు, అండ 
దండల నందించిన “సాహితీ మితులు”, “భారతీమి[తులు, “భారతీ 
భూషబణులు.”* 

ఖః కార్య కమ నిర్వహణలో రేయింబవచ్ళ (శమించి, కార్య్యకమాలను 
దిగ్విజయం చేయడంలో సహకరించిన యువభారతి కార్యాలయ సిబ్బంది. 
ఎదురుగా కనబడేది ఇందరైనా,  కనుమరుగునఉండి మమ్ములను 

దీవించేది ఎందనో ! అంవరూ మహానుభావులే ! 


అందంకి మా వందనమడు 


ఎ. రామలింగేశ్వరరావు 
కార్యదర్శి, 
యువభారతి. 


వుధుకలశు 


భారతీయుల దార్శనికతను తెలిపేవి వేదాలు; సంస్కృతి వైభవాన్ని 
వెలార్చేవి కావ్యాలు. జీవన విధానంలోని చైతన్యాన్ని రూపుకట్టించేవి రూపకాలు. 
సంస్కృత సాహిత్యం భారతీయతకు (పతిబింబం. సజీవ పః "'కయలతో సము 
న్నత ఫణుతులను వెలార్చిన సంస్కృత సాహిత్యం భారతీయ భాషా సాహిత్యా 
లను (పభావితం చేయటమే కాకుండా, (ప్రపంచ సాహిత్యాలకు కూడ తన (పకా 
శాన్ని పంచిపెట్టింది. (పాచీన [పపంచ నాగరకతా వైభవాన్ని తెలుసుకోవా 
అన్నా, ఆధునిక భాషాశాస్త్ర పద్ధతులకు విలువ కట్టాలన్నా సంస్కృతంలో వెల 
సిన వాజ్మయంతో విజ్ఞులకు పరీచయం నేటికీ తప్పని సరీయైనదిగా భావింపబడు 
తోంది. అందువలన యువభారతి సంస్కృత సాహితీ లహరిని నిర్వహించాలని 
తలపెట్టింది. అందులోనూ సంస్కృత నాటకాల పరిచయాన్ని ముందుగా 
న. 

“నాట్యం భిన్నరుచేర్ణనస్య బహుధా 'ప్యేకం సమారాధనమ్‌'* అన్న 
కాళిదాసో క్రిని భావించి భిన్నరుచులు కలిగిన జనులను సైతం సమంగా సంతోష 
పెట్టే నాట్యం, అభిశయం (పధానంగా ఉండే రూపక “సమాలోచనం ముందుగా 
న సముచితమని యువభారతి భావించింది. కావ్యాలలో “పంచ కావ్యాలు” 

అనే పసిద్ధి ఉంది. నాటకాలలో *నాటక షట్కం” అనే పరిపాటిని భావించింది 
తనక సంస్కృత సాహిత్యంలో ఉత్తమమైన ఆరు నాటకాలు ఏవి ? అని 
(పచ్నించుకుంటే - నిస్సంశయంగా భాసుని స్వప్నవాసవద త్తం, కాళిదాసుని 
అభిజ్ఞాన శాకుంతలం, భవభూతి ఉత్తరరామ చరితం, శూ (దకుని మృచ్చకటికం, 
భ్రీపార్డని నాగానందం, విశాఖదత్తుని మ్యుదారాక్షసం _ అని ఏ రసికుడైనా 
అంగీకరిస్తాడు. ఇంకా ఉత్తమ నాటకాలు తెవని కాదు. ఉన్నాయి. అయినా 
మొదటి ఆరుగా ఈ వరుసను (గహించటంలో విపతిప_త్రి ఉండబోదు 
నాటకాలు (పదర్శిస్తే చూచి ఆబాలగోపాలం ఆనందానుభూతిని పొందటం 
సామాన్యం. ఆ ఆనందం ఎన్ని పొరల్లో సామాజికులకు చైతన్యాన్ని కలిగిస్తుం 
దనేది వివేచింపదగింది. నాటకానికి వస్తువు శరీరం; ప్యాతలు శరీరాంగాలు; 
అభినయం కార్య చైతన్యం, భావాలు అభివ్యక్తి, నాటక తాత్పర్యం జీవనతత్వం. 
వస్తువు వాస్తవాన్ని వాస్తవంగా చితి స్తే భౌతికమైన చమత్కారం కలుగుతుంది; 
భావ (ప్రధానంగా చితి స్తే మానసిక అహ్హాదం మోసులెత్తుతుంది; తత్త్వ సుంద 
రంగా నిర్వపాత్షే ర్‌ | 'ప్రచృత్తి త్తి రమిస్తుంది: వస్తువ; నాయూః: విధాలుగా మలచా 
లంటే పాతల [పకృతులను, (పవృత్తులను, రసవృత్తులను నాటకాలలో [పధానం 
చేసి, చ్మిత్రించవలసి ఉంటుంది. సంస్కృత నాటక కర్తలు ఈ మూడింటినీ 
చితస్తూనే రసవృత్తులకు [పాధాన్యమిచ్చారు. ఆందువ లన అవి అజరామరాలుగా 
ఉండిపోయాయి: 


క... 


నాటకంలో రసవృ త్తి నిర్వహణం చిన్న విషయం కాదు. సామాజికుల 
జన్మాంతరసౌహృవాలను జాగృతం జేసి, [దవింపచేసి, వికసి:పచేసి, తన్మయీ 
భావన యోగ్యతతో అనుభవరుచిగా మార్చాలి. ఆ మార్గంలో సంస్కృత 
నాటక కవులు వివిధ [పయోగాలను చేశారు. ఆ |1పయోగాలలో ష్మడుచుల్హాంటి 
రుచులను (పతిభా సామర్థ్యంతో నిర్వహించిన నాటకషట్కం ఈ లహరిలో 
సమీక్షింపబడుతున్నవి. 

భాసుని స్వప్నవాసవద త్తంలోని రసవృత్తుల నిర్వహణమంతా' లౌకిక 
లౌకికజగత్తుల తులనాత్మక చిిత్రీకరణమనే శిల్పంమీవ ఆధారపడి ఉంది. మర 
ణించినదని భావింపబడుతున్న వాసవదదత్త వత్సరాజు హృదయరం గంలో భావ 
వ్యక్తిగా అలౌకిక జగత్తును సృష్టిస్తుంది. వత్సరాజు వివాహమాడిన పద్మావతి 
లౌకిక జగత్తును సృష్టిస్తుంది. ఈ రెండు జగత్తులూ అతని మనోరంగంలో 
బలాబలాలను నిరూపించుకోవటానికి యత్నిస్తాయి. సము్శ్ముదగృహ సన్ని వేశం 
లౌకిక జగత్తుకంటె అలౌకిక జగత్తు అమరమనీ, రసానందదాయకమనీ నిరూ 
పిస్తుంది. అలౌకికం లౌకిక స్పృహను కలిగిస్తే రసజగత్తు ఆనందపదవినుండి 
సుఖదుఃథాత్మకస్థాయికి దిగజారుతుందనీ, సుఖదుఃథాత్మ కమైన జీవితానుభవానికి 
అమృత పదాయిని అలౌకికజగత్తనీ భాసుని నాటకం [పయోగముఖంగా నిరూ 
పించింది. వత్సరాజు సంస్కారసంపుటి. పద్మావతి అతనిలో [(పణయవాసనల 
చర్వణస్థితిని కలిగించిన లౌకిక విభావం. అలౌకిక జగత్తుకు పోషకళ క్రి ఆమె. 
స్థాయి వాసవద త్త. స్థాయి సంచారుల సంవాద మాధుర్యం వలన వత్సరాజుకు' 
కలిగేది [ప్రణయ సంస్కార చర్వణస్థితియైన శృంగార రసవృత్త్తి. సామాజికు 
నకు. మిగిలేది తచ్చింతనామయ మైన ర సానుభవస్థితి. రసానుభవపు విలువను నిర్ణ 
యించటానికి స్వాప్నికస్థితి ఒక (పమాణం. ఆ (ప్రమాణాన్ని చూపి ఆంతర 
మైన రసానుభవంలోని లోతులను తెలిసికొనటానికి స్వప్నవాసవదత్తం ఒక 
రమణీయమాన దండం. ఆ రహస్యం తెలిసినప్పుడు సహృదయుని వదనంమీద 
హాసం నిలుస్తుంది. “*భాసోవహాసః” అని మురిసిపోతుంది. 

కాళిదాసుని “అభిజ్ఞాన శాకుంతలం” సు_ప్తజాగృత వాసనల మథనాత్మక 
చ్మితీకరణ శిల్పం [పధానంగా నిర్మించిన మనోహర రూపకలోకం. శకుంతలా 
గతమైన రతివాసనలు దుర్వాసముని శాపంవలన దుష్యంతునిలో సుప్తావస్థను 
భబిస్తాయి. పంచమాంకంలో హంసపదికగీతం వలన అవి వ్యక్తావ్యక్త స్థితిలో 
జాగ్భృతమౌతాయి. అభిజ్ఞాన దర్శనం వలన స్పష్టంగా అభివ్య క్తమౌతాయి. 
జన్మాంతర సౌహృద రూపాలైన వాసనలను జాగృతం చేయటం రసశిల్పంలో 
జీవసూ[తం. వాటికి నాటక ప్మాతల రసవృత్తులు సహృదయలోకానికి అభిజ్ఞాన 
సద్భశా లౌతాయి. ప్యాతల భావాలలో సంవాదస్థితి చెందుతున్న సహృదయుడు 


స ( 


స్పుప్త సంస్కారాలను విస్మృత స్థితినుండి జ్ఞా జ్ఞాపక స్థితి తితోనికి తెచ్చుకొని చర్వణం 
చేస్తాడు. అతనికి లౌకికస్థితి లేమ. అలౌకిక స్థితిలో యోగిలా భాసిస్తాడు. 
శకుంతలా దువ్యంతులు మారీచా, (శమం లో ఫొందిన పు పునసృమాగమం రస 
జగత్తులో సహృదయ హ హృదయాంతర్గత వాసనా వికాసస్థితికి ఫలావస్థ. అవ్యక్త 
మైన అంతర్మథ నకు వ్యక్తమైన రసానుభవ నిజస్థితి. లౌకికానుభూతులలో కారణ 
కార్య జ్ఞానాన్ని తెలుసుక శోలేసి సామాజికుడు అికౌకిక (పవృత్తుల న్నాశయించి 
ఆత్మా భిజ్ఞను సాధించే ఆలోచనామృతాన్ని అనుభవిస్తాడు. అపూర్వానుభవానికి 
ఆధారమైన వాసనాబలాన్ని తెలియగలిగిన సహృదయుడు శాపవిము క్తునిగా 
భావించి సహానుభవంతో దువ్యంతప్యాతగతమైన స్థాయిని చర్వణం చేసి రస 
స్థితిని పొందగలుగుతాడు. రసానుభవం సహృదయ లౌకిక జీవనంలోని సుఖ 
దుఃథాత్మక సి సితినుండి తరించి ఆనందరూపమైన రసలోకాన్ని అందుకోవటానికి 
ఏర్పడిన శాక నివారణోపాయంగా కాళిదాసు తన నాటకంలో చితించాడు. 
మ్‌ర్యామలి శాపం వాసనల జాగ్భతిని స్తంభింపచేసే మోహళశక్తి. దానిని 
స _త్త్వయోగంతో తరించవచ్చు. సహృదయ చి త్త్‌సా _త్రికస్థితియే దుష్యంతుని 
విరహావస్థలోని రహస్యం. అభిజ్ఞానం అస్వాదన స్థితియొక్క- అభివ్యక్తి. లాను 
భవంలోనీ ఆస్వాదనళ క్రి యొక్క్‌ (ప్రాముఖ్యాన్ని చె శ్పీజే? కాళిదానుని నాటకం. 

భవభూతి ఉఊత్తరామ చరిత అద్వైత |పణయ (పవృత్తుల అంతర్మథన 
చ్మితణం మీన ఆధారపడి ఉన్న అమోఘ శిల్పఖండం. ఈ నాటకంలో కరుణ 
వి[ప్రలంభం కమనీయంగా చ్మితింపబడింది. కథ సీతారాములకు సంబంధించింది. 
కాని, అనుభవం మాతం సామాజికునిది. సీత (బతికియున్నదని సౌమాజికునికి 
తెలుసు. రామునికి తెలియదు. కాని, ఆమె కరస్పర్శతో రాముడు పునరుజ్జీవితు 
డౌతుంటాడు. సీతారాము లద్ర్వైత [ప్రణయ మూర్తులు. వారు విడివడి విలపిస్తుం 
టారు. ఈ తత్త్వం రసానుభవానికి సంబంధించిందిగా సహృదయుని పక్షంలో 
నిలుస్తుంది. సాత్త్వికస్థితిలో ఉన్న సహృదయుడు కోరేది స్థాయితో సంవాదస్థితి. 
దానిని భంబించే అనరోధాలు అతణ్ణి విషాదానికి గురిచేస్తాయి. రాముని స్థితి కటు 
వంటిది. సీతాస్పర్శ ఆతనిని జ్లేవింపచేస్తుంది. మూర్చ మోహస్టితి. స్మ 
అలౌకిక భావతన్మయీభవన యోగ్యత. అది మృత సంజీవని వః “టిది. సీత 
అటువంటిది. సహృదయుని రసానుభవస్థితిలో తన్మయతకు గల (పాముథ్యాన్ని 
సీత ప్మాత ద్వారా వ్యాఖ్యానించిన శిల్పి భవభూతి. భవుడు జీవుడు. ఆతని 
భూతి తన్మయీభవనశ క్తి. అది భౌతికం కాదు; మానసికం. తన్మయస్థితిలో 
స్థాయి యందు అద్వైత స్థితిని పొందే అవస్థ సీతారాముల [పణయ రహస్యం. 
దానికి ఫలద్వయం ఉంది. ఒకటి చిన్మయస్థితి; మరొకటి తన్మయస్థితి. ఈ 
రెండే లవకుశులు. రాముడు రసస్థితినికో రే కాలేన. సీత తన్మయస్థితి తి నందించే 


నది” 


థావళక్తి. వారిరువురి వెంట:నడిచే సహృదయుడు తన్మయ చి న్మయస్థితుల 

కొరకు పరితపించే రస|పవృ్తి. ఆస్వాదనళ కక్తిని కాళిదాసు చి తిస్తే , తన్మయ 

స్థితిని భవభూతి వ్యక్తీ కీకరించాడని “ఉ త్తరే రామ చరితే భవభూతి . ర్విశిమ్యతే” 
అని విజ్ఞులు [పశంసిస్తారు. 

హా (దకుని మృచ్చుకటికం ఆదర్శ వాస్తవ (పవృత్తుల సంఘర్షణాత్మక 

చితణం షీద ఆధారపడి ఉన్న [పకరణరాజం.. వాస్తవ (పవృత్తులు సామాజి 
కక సానుభూతిని, చమత్కారాన్ని కలిగిస్తాయే కాని, ఆవర్శ। పవృత్తుల్హాగా 

హానుభూతిని కలిగింపలేవు. వసంత సేనా చారుదత్తులు ఆదర్శ (ప్రవృత్తులు; 
. లందరూ వాస్తవ (పవృత్తులు. ఈ రండు ము (పవృత్తులను స సంఘ 
ర్షణ శిల్పాన్ని అనుసరించి చితించటంచేత సహృదయుడు చమత్కారానికీ, 
రోసానుభూతికీ భేదాన్ని తెలిసికోగలడు. ఇటువంటి వివేచనను కలిగించే రూప 
కమే మృచ్చకటికం. 

(శ్రీహర్షని నాగానందం త్యాగభోగ (పవృత్తుల సంశోధనాత్మక చితణం 
(ప్రధానంగా వెలసింది. పై నాలుగు నాటకాలూ శృంగార రస సంబంధులు. ఇది 
వీరరస సంబంధి. వీక5ం ధర్మోత్సాహ కలం ధర్మం (ప్రవృత్తి పరంగా 
సాగితే భోగాన్నిస్తుంది; నివృత్తిపరంగా సాగితే త్యాగయోగాదుల నిస్తుంది. 
(ప్రవృత్తి వీరం కంటె నివృత్తి వీరం గొప్పదని నిరూపించే నాటకం ఇది. 
(పవృత్తి అహంకారాన్ని (పకటింపచేస్తుంది; నివృత్తి ఆత్మత్యాగోన్ముఖంగా 
సాగుతుంది. ఒకవిధంగా విశాఖదత్తుని మ్ముదారాక్షసం [పవృత్తి త్తివీరానికి (పతి 
నిధి. అది. రాజసతామస [పవృత్తుల అద్భుత చితణం చేసింది. చాణక్యుడు 
రాజస [పవృత్తి; రాక్షసుడు సాత్త్విక [పవృత్తి; పతినాయకాదులు తామస 
(పవృత్తులు. రాజసం తామసాన్ని గెలిచి, సాత్త్వికాన్ని నిపుణంగా సాధించిన 
రూపకం ము(దారాక్షసం. (ప్రవృత్తి నివృత్తి వీరరసాలను అద్భుతంగా నిర్వ 
హించినవి మ్యుదారాక్షసం, నాగానందం. 

శృంగారాన్ని త్మశయించి భాసుడు అలౌకిక రసజగత్తులోని మాధుర్యాన్ని 
చవిచూపాడు; కాళిదాసు జౌజ్జ్వల్యాన్ని అందించాడు; భవభూతి ఆర్జ్రతను అభి 
వ్య్త కీకరించాడు; శూ దకుడు వివేచనను కలిగించాడు; ్రీహర్ష విళాఖదత్తులు 
వీరరసాన్ని ఆ్మశయించి జీవితంలోని వెలుగును, వేడిని చవిచూపించారు. మన 
జీవితంలో వేడి పురుషకారం; వెలుగు త్యాగం; వివేకం జ్లీవితమథనం; ఆర్జ్రత 
రస్మపవృత్తి; జౌజ్జ్వల్యం రస్మప్రస్థానం; మాధుర్యం జీవనరాగం. ఇవన్నీ కలశే సె 
మనకు జీవిత మధుకోళం. ఈ లహరి తన తరంగ హస్తాలతో ఆ మధుకలశాన్ని 
మీ కందిస్తున్నది. అందుకోండి-అనుభవించండి. 


తార? సుబహ్మణ్యం. 





యువభారతి పరిచయం 

కార్యక్రమ వివరాలు 

ప్రేరణ =డా॥! ఇరి వెంటి కృష్ణమూర్తి 

ఎందరో మహానుభావులు -_,శ్రీ ఎ. రామలింగేశ్వరరావు 
మధుకలశం _-డా!) బి.వి. సుబహ్మణ్యం 


భాసుని *“స్వప్నవాసవద త్తం” 
_శ్రీ మాన్నాపగడ శేషశాయి వ 
శూ ద్రకుని *“మృచ్చకటిక౦ం” 


_డా॥ పుల్లెల (శ్రీరామచంద్రుడు అలల 


కాళిదాస “అభిజ్ఞాన శాకుంతలం” 

-ఆచార్య దివాకర్ల వేంకటావధాని .., 
భవభూతి “ఉత్తర రామచరితంి 

_డా॥ ధూళిపాళ (శ్రీరామమూర్తి ట్‌ 
(శ్రీహర్షని “నాగానంద౦ి 

-ధశ్రీ కొత్తపల్లి ఘన శ్యామల ప్రసాదరావు. .. 
విశాఖదత్తుని “ము[దారాక్షసం” 

-్రీ అవధానము చంద్రశేఖర శర్మ  ., 


బి1 


గ్ర 


రిల 


[1138 
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స్వష్నవానవదత్తం 


మాన్నాపగడ శేషశాయి 


సంస్కృత సాహిత్యం సంపన్నమైనది. సర్వాంగసుందర మైనది. అదొక 
అందమైన పాలసమ్ముదంలాంటిది. చూడటానికి వెయ్యికళ్ళు చాలవు. అంబరాన్ని 
చుంబించే ఆ రస తరంగాల సంబరము _- తరంగంతో పుట్టి = తరంగాన్ని 
తరళితంగా చుట్టి - దాని నావలకు నెట్టి, పైపెకి విలాసంగా పొంగే ఉత్తుంగ 
తరంగాల ఉల్లాసం-అందులోంచి విననయ్యే సనసన్నని సంగితం-ఆ పొయలు, 
ఆ నిండుదనం ఊహకందని ఒక సౌందర్య చ్మితం! ఏనాటి దా సముదం! 
వఏమందమా రసమ్ముద! ఎప్పుడు చూస్తే అప్పుడు పుట్టినట్టు ఒక (కొత్తకాంతి; 
ఒక సమ్మోహనమైన సౌందర్యం - ఎంతకూ అందని లోతు - ఎన్ని తడవలు 
చూచినా చూడాలనే ఒక సొగసు - అన్నిటినీ ఇమిడించుకొనే అంతరంగ 
స్వారస్యం వే కష్టాలు, సుఖాలు, వెలుగులు, నీడలు _- కథలు, గాథలు, గతాలు, 
వర్తమానాలు - కణకణలాడే నిప్పును చప్పరించే చల్దనలు - చల్లనను మెల్రగా 
ఇగిరించే అగ్గిసెగలు _ ఏ కాలం - కాలవాహినిలో కాననయ్యే సంప్రదాయాలు, 
సంస్కృతులు అన్నిటినీ రంగరించుకొని సృష్టిలోని సారభూతమైన . సౌంద 
ర్యాన్ని చిరుతరంగహాసంలో చిందిస్తూ, వీటన్నిటికీ ఒక సమన్విత సౌందర్యాన్ని 
బోధిస్తూ ఎంత అందంగా ఉంటుంది సము[దం! అంత అందంగా ఉంటుంది 
అమరవాణి. ఎన్ని అందాలు చూపించారు ఆయా మార్గాలలో బుషికల్పులై న 
కవీశ్వరులు! 

నాటకమన్నది సురసరస్వతి మనసుపడి చెవిలో చెరివికొన్న పారిజాత 
(ప్రసవ మంజరి. ఆ పారిజాత [పసూనాల పరిమళాలు దశదిశలా వ్యాపించాయి. 
సర్వాంగీణమైన సంస్కృత భాషా సౌందర్యాన్ని నాటకసాహిత్యం మరింత 
పరిపుష్టం చేసింది. రత్నాలులాంటి నాటకాలు-రసవంతమైన మార్గంలో రూపొం 
దించి జాతికి చూజలు పెట్టారు సంస్కృత కవీశ్వరులు. నాటినుండి నేటివజకు 
సాగుతున్న సమాజం వాటిని చూస్తూనే ఉంది. అందంగా భావిస్తూనే ఉంది. 
మనుగడలో మనం చూస్తూన్న వెలుగునీడలు - తీరుతీయ ములు- ఎచ్చుతగ్గులు-. 


లి స్వప్నవాసవదత్తం 


పలుకాపొంకాలు - గడుసు పోకడలు - వలపుల తలంపులు - తలంపుల జాడలు- 
అన్నీ అచ్చంగా అద్దం పట్టినట్టు చూపిస్తున్నాయి. ఏమి ఈ నాటకాల లోకోత్తర 
విలాసం! ఆ కవులు లోకస్వభావాన్ని ఎంతగా ఆకళించుకొన్నారు! సృష్టిలోఉన్న 
జీవస్పందంతో - అణువణువులో ఉన్న అందంతో పరవశించారా వారు! అలౌకిక 
న్మేతంతో ఈ సమస్త లోకవృత్తం పరామర్శించారా! రసభావాల అద్వైత మధు 
కుల్యల్లో ఓలలాడారా! వారు కావించిన సృష్టి అతిలోకమైనది. ఆ నాటక జగత్తు 
నకు వారే సృష్టికర్తలు. తమ (పతిభాాపాభవాలతో దిక్కులను పుక్కిలించారు. 
ఒకరా ఇరువురా అందరూ అందరే. ఎవరికి ఎవరూ తీసిపోరు. అందరూ. ఆనంద 
వర్థనులే. సహృదయ సమాజానికి వారి రచనలు రత్నముకురాలు.. ఆ (ప్రతిభా 
పరమేశ్వరులను తలచుకొంటే చాలు. మధురమధురంగా చి త్తసంస్కారాలు 
పూలవాసనల్హా గుబాళిస్తాయి. భాసుడు - కాళిదాసు - భవభూతి - హూ దకుడు- 
(శ్రీహర్షుడు- విశాఖదత్తుడు-రాజశేఖరుడు - మురారి - 'దిజ్నాగుడు - ఇలా ఎంద 
జెందరో-తమ రచనా (పసూనాలతో సంస్కృత నాటక సరస్వతిని అందంగా 
అలంకరించారు. పట్టు 'సెల్టాలు కట్టి = పువ్వుల పల్లకీలో సరస్వతి నూరేగించిన 
పుణ్యం వారికి దక్కింది. స్వప్నవాసవద త్త త్తం, అభిజ్ఞాన శాకుంతలం, ఉత్తర 
రామచర్నితం, మృచ్చకటికం, నాగానందం, ముదారొక్షసం, అనర్హరాఘవం, 
కుందమాల = ఇవన్నీ వ్యజాలు, వైడూర్యాలు, మరకతాలు, మాణిక్యాలు, పుష్య 
రాగాలు, గోమేధికాలు, ముత్యాలు, పద్మరాగాలు - రాసులురాసులుగా హోలి 
ఒక్కమారు ఉప్పరానికి దోసిళ్ళతో గుప్పించినట్టు విచ్శితకాంతులు వెదజల్టు 
తూంటాయి. అన్ని నాటకములూ' భిన్న శేణుల్లో ఉన్న సమాజాన్ని - వారనీ, 
పీరనీ వారలేకుండ గుండెలని తట్టి - మేల్కొౌ-ల్పి కలకండలు పండించాయి. 
సముజ్జ్వల నాటక సాహిత్యానికి ్రీకారము చుట్టినవాడు భాసుడు. తొలి 
నాళ్ళలో నాటక సరస్వతికి అందాలు సవరించిం వరన, ఆయన చేతుల్లోనే 
నాటకకళ అపూర్వ శిఖరాల నందుకొంది. భాసుడంటూ ఒక మహి కళా(సష్ట 
ఈ దేశంలో ఉన్నాడని తెలియజెప్పింది - కేరళదేశీయులు, మహామహో 
పాధ్యాయులు శ్రీ గణపతి శాస్త్రి పండితులు- [పాతస్మరణీయులు. చేయెత్తి 
నమస్కరించాలి- ఆయన పరిశోధన పాండిత్యానికి. లేకుంటే భాసుని రచనలఠే 
" మనకు దక్కేవికావు. భాసు డేనాటివాడు? ఏ జనపద [పాంతాలు ఆ పుణ్యాత్ముని 
అడుగుజాడలతో పరిపూతం అయ్యాయి? ఏ.త ల్రిద ర్మడుల గర్భపయఃపారావారం 
ఈ కీర్తి చందుడిని (పనవించింది? ఏ దేశకాలాలు ఈ సారస్వతాద్భుత 


మాన్మాపగ డ శేషశాయి తి 


రోచిస్సుతో వెలుగొందాయి? తెలిసిం దీ మాతమే-భాసుడొకడున్నాడని, ఆయన 
పదమూడు నాటకాలు నిర్మించాడని. మజేమీ ఆయన గుజించిన సమాచారం 
తెలియదు. తన కులగో (తాలు, నామరూపాలు, శక్తిసామర్థ్యాలు, చదువు సంధ్యలు 
వేటినీ ఏ చోటా పస్తావించలేదు. ఎందటో ఎందతో సంస్కృత కవీశ్వరులు 
ఏ మాతం తమ వైనం చెప్పుకోకుండ- సుదూర వినీలాంబరంలో- మేఘాల 
మాటున మినుకుమినుకుమని వెలుగొందే చుక్కల్లా నిలచిపోయారు. వారికి 
సంబంధించిన వైయక్తిక సమాచారం మనకు లేదు. ఎవరిని గుణించి తెలుసును 
కనుక నిశ్న్శపచంగా ఈయన ఈ దేశంలో ఉన్నాడని- ఈయన ళ క్రిసామర్థ్యాలు 
ఇట్టివని! ఎన్ని హేమంతాలు, శిశిరాలు చన్నా, సమాజంమీదా, సర్వకాలంమీదా 
వారు వేసిన (పతిభామ్ముదలు వసివాడలేదు. రాలిపోలేదు. చెక్కుచెదరకుండా, 
చెజగిపోకుండా రసనిర్భరంగా ఉండిపోయాయి. 

భాసునిపేర పదమూడు నాటకాలు ప్రకాశిస్తున్నాయి. అన్నీ రాసిలో 
చిన్నవి. వాసిలో మిన్నందుకొన్నవి. సన్నజాజి పువ్వుల్లా ముగ్ధమోహనంగా 
ఉంటాయి. ఇతివృత్తం ఎలా మొగ్గ తొడుగుతుందో- ఎలా [కమంగా రేకులు 
విప్పుతుందో = మధుబిందురసవాహినులను ఎలా వెలారుస్తుందో ఆయనకే 
తెలియాలి. ఆ రూపకా లంత అందంగా రూపు దిద్దుకొంటామి. నాటక మనగానే 
కాళిదాసు మన కన్నులముం దుంటాడు. లోకోత్తర రచనాశిల్పం ఆయనగారి 
సొత్తు. నిర్మాణంలో ఉండే మెలకువలు- రస నిర్వహణంలో ఉండే చతురతలు- 
ఆయనకు వెన్నతో పెట్టిన విద్యలు. ఉత్తమ నాటక నిర్మాతగా దేశ మాయనకు 


నివాశులర్పించింది. కాళిదాసంతటి _పతిభావంతుడు- భాసుని రచనా సంవిధానానికి 
సరవకడయ్యాడు. భాసనాటకాల్లో (పసరించే కాంతులు కాళిదాసుకు మిరుమిట్టు 
గొలిపాయి. థాసుని నాటక సరస్వతీ సమున్మేషానికి నతాంసంతో నమస్కరిం 
చాడు. మాళవికాగ్నిమ్మితంలో ఆయన కావించిన |1పశంస భాస భారతికి కర్ణావ 
తంసంగా ఉంటుంది. పటిక బెల్సపుటచ్చులు లాంటి భాసుని (పబంధాలుండగా- 
ఈనాడు బయలుదేరిన కాళిదాసు రచనల్ని ఎవరు చవిచూస్తారు అంటాడు 
కాళిదాసు. అంతటి మహా శిల్పి మన్నన అందుకొన్న భాసుడు ఎంతటివాడో! 

“* పథిత యశసాం భాస సౌమిల్దక కవిపు.తాదీనాం (పబంధానతికమ్య 
వర్తమాన కవేః కాళిదాసస్య కియాయాం కథం బహుమానః.” 

భాసు డన్న పేరు పుట్టినదేనా! ఎవరయినా పెట్టినదా అన్న విషయంలో 
కూడ నాకు సందేహమే. మన (పసిద్ధకవుం 'పేరులన్నీ విచ్శితంగా ఉంటామి. 


శ్రీ స్వప్నవాసవదత్తం 


వాల్మీకి-వ్యాసుడు - భాసుడు కాళిదాసు -భవభూతి - వే మేం దుడు-ఇవన్నీవారు వారు 
కావించిన అపూర్వ సృష్టిసౌందర్యానికి చకితులై రసజ్జులు పెట్టుకొన్న 'పేరలేమో 
అనిపిస్తుంది నాకు- భాసుడు చేసిన సృష్టి అంతటినీ పరిశీలించి, అందులో కొట్ట 
వచ్చినట్టు అగుపడే కాంతిని చూచి, అబ్బురపడి- ఎవడో అదృష్టవంతుడు అని 
ఉంటాడు భాసుడని. కాకుంటే భాసుడన్న పేరేమిటి? ఆయనగారి కాంతి రేఖలు 
ఎన్ని శతాబ్దాలు జరిగినా సాగుతూనే ఉంటాయనా ?! 
అభిషేకం, (ప్రతిమ, దూతవాక్యం, ఊళరుభంగం, కర్ణభారం, పాంచ 
ర్మాతం, మధ్యమ వ్యాయోగం, (పతిజ్ఞా యౌగంధరాయణం, దర్శిదచారుద త్తం, 
స్వప్న వాసవదత్తం మున్నగునవి. ఇవీ భాసుని రూపకాలు - ఇతివృత్తం మౌలి 
కంగా ఇంతో అంతో మన (పసిద్ధ ఇతిహాసాలు భారత భాగవత రామాయణాల 
నుండి తీసుకొని, నిసర్గ మధురమైన తన (ప్రతిభతో పరిపుష్టమైన ఒక కాంతిని 
చేకూర్చి సుకుమార రూపకాలుగా రూపొందించాడు భాసుడు. మన ఇతిహాసాలు 
(తివేణీ తీర్ధం లాంటివి. గనుల గర్భాలు (తవ్వి ఎక్కడో పడిఉన్న రాలనూ, 
అప్పలనూ ఏరి, (ప్రజ్ఞాశాణంతో ఇటూ అటూ తొలిచి కోణాలు ఏర్పరచి- 
దొంతులు దొంతులుగా కాంతులు (పసవించే రతనాలను అందించాడు రూపక 
రూపంలో భాస మహాకవి. 
భాస నాటకాల్లో అగుపించే పా[తలు సామాజిక హృదయంలో భదంగా 
రసమ్ముదలు వేస్తాయి. సజీవంగా సర్వకాలం నిలుస్తాయి. రసభావాలతో పస 
లొలికిస్తూ ఉంటాయి. . ఆయన వాడిన పదాలు ఎన్నడూ వాడవు. సరసమైన 
సంభాషణములు, అవీ సం[గహ సుందరంగా ఉంటాయి. అలతి అలతి పలుకులతో 
" అపూర్వములై న అర్థాలను పుట్టిస్తూ ఉంటాయి. సంస్కృత మింత తీయంగా, 
సరసంగా, జాతీయంగా ఒదిగి ఉంటుందా సంభావణంలో అనిపిస్తుంది. భాస 
వాణిని పరిశీలిస్తూంటే. సన్న పోగారు నగిషీ పనితనం- నాజూకుగా కనబడు 
తుంది ఆయన నాటకాల్లో. ఇక రసభావాల పరిష్కారం- సన్నివేశాల సంక 
లనంలో చూపించే మెలకువలు, మనస్తత్వ చిితణంలో ఆయన పోయే పోకడలు 
కథానిర్వహణంలో కనపరచే (పజ్జా పాటవాలు. అచుంబితాలు, అనితర 
సాధ్యాలూనూ. 
ఎన్నుకొన్న ఇతివృత్తానికి, ఇతివృత్తం కలిగించే రసభావాలకూ, జరిగే 
కాలానికీ ఒక ఏకీభావం కుదరాలి. ఇతివృత్తం (పసిద్ధమనీ, కల్పితమనీ, మ్మిశమ 
మనీ ము త్తెరగులలో "ఉంటుంది. (ప్రసిద్ధమైన కథ పదిమందికీ తెలిసింది తీసికొని 


మాన్నాపగడ శేషశాయి ర్‌ 


రసభావ సుందరంగా తీర్చిదిద్దటం. ఇది (పసిద్ధమైన మార్గం. ఇదికాక కేవలం 
స్వకపోల కల్చ్పనంగా ఒకదానిని నిర్మించటం కల్పిత మవుతుంది. అటు పురాణ 
కథ కొంత, సౌంతకల్పన కొంత కలిపి ఇతివృత్తాన్ని తీర్చటం = ఇది మి[శమ 
మవుతుంది. భాసుడెప్పుడూ రాచబాటలోనే నడుస్తాడు. (పసిద్ధమైన కథలనే ఇతి 
చృత్తంగా స్వీకరించి జంగారు పంటలు పండిసాడు. ఆయిన కథలన్నీ జన 
సామాన్యానికి బాగా తెలిసినవే. చక్కగా తెలిసినకథ అయితే. అవగాహన 
చేసికోటానికి పెద్ద [ప్రయత్నం అక్క_అలేదు. కథలో ఉండే కామనీయకం 
మనస్సుకంటుతుంది.. అందులో ఉండే మలుపులు అలవోకగా తెలుస్తాయి. 
తెలిసిన కథలోంచి తెలియని అందాలు తెలియజెప్పటమే కృతహస్తుడైన కవి 
చేసే విలాసం. భాసుని వచోవిలాసం మనోహరంగా ఉంటుంది. వ్యాస వాల్మీ 
కుల రచనల్లో ఉండే సంయమ సౌందర్యం, భాసునికి సహజంగా అబ్బింది. 
కొండంత భావాన్ని కోమలమైన పదంతో చెప్పటం ఆయనకు పరిపాటి. చిన్న. 
చిన్న మాటలతో విపులార్థ (పపంచాన్ని భ్రీమంతంగా సూచించటం మహాకవులకే 
చెల్లింది. ఆర్ష్మపతిభులకే అనన్య కమనీయమైన ఆ మార్గం అలవడుతుంది. 

భాసవాణి కల్యాణ లక్షణాలకు రసజ్ఞలోకం పరవశించింది. జయదేవుడు 
భాసునికి జేజేలు చేశాడు. కవితా సరస్వతికి భాసుడు హాసమట! 

““భాసో హాసః, కవికులగురుః కాళిదాసో విలాసః”-జయదేవుడు. 

శారదా (పసాదాన్ని సూచించే చిరునవ్వుగా భాసుడిని భావించారు 
తరువాతివారు. చిరునవ్వుతో పోల్చి చెప్పటంలోనే భాసు౨ రచనల్లో ఉండే 
- సౌకుమార్యం, చల్లదనం, సాజమైన సౌందర్యం అవగతమౌతున్నాయి. భాస 
నాటక చకంలో స్వప్నవాసవద త్తము పరమ రమ్యమైనది. అంత అందమైన 
నాటకం మజొకటి లేదు. ఆ తీయదనం ఎలా సమకూరిందో చెప్పలేము. కథా 
గర్భంలోనే తీపి పొరలున్నాయో, కథాపింఛాన్ని విప్పటంలోనే ఆ సౌగసు 
లున్నాయో, ఏక్చరచ చెప్పలేము. కథ సాగుతున్న కొలది కమ్మెచ్చున లాగిన 
బంగారు తీగలా వింతకాంతులు వెవజల్లుతూ విలాసాలు చించుతుంది. ఇతివృత్తం 
జగ(త్పసిద్ధమైనది. ఉదయనుడు నాయకుడు. వత్సదేానికి (పభువు. పాండవ 
వంశంలో మొలచిన మేలివుత్యం. మహాసత్త్వ సంపత్తి కలవాడు. సమస్త 
శుథలక్షణ నోభితుడు. వీణావాదన విద్యాకుశణుడు. ఆ[శితమందారుడు. 
లాలిత్య సౌందర్య లాలసుడు. తన గొప్ప ఎప్పుడూ చెప్పుకోడు. తన పరిజన 
మన్న చెప్పలేని నెనరు. సచివాయత్తసిద్ధి. స్మృతి మాధుర్యవేత్త. ధీరలలితుడు,. 


(1 స్వప్నవాస వద_త్తం 


కృతమెజింగి నవాడు. పీణావాదన కౌళశలముతో వేవండ రాజములను లోగొన 
గలిగిన పజ్ఞాళాలి. రసోదయుడు, వాసవవత్త రేకు నలగని మెత్తని జాజి 
పువ్వు. అవంతి రాజపుతిక, పరమ సౌందర్యవతి, గుణరత్న మంజూషిక, 
వీణావాదన మన్న [పాణము. వత్సరాజును గుజించి కర్ణాకర్ణిగా విన్నది. 
[పాణ్యపాణముగా (కేమించినది. ఈ ఉదయన వాసవద త్తల నాలంబించుకొనియే 
భాసుని మధురోహ స్వప్నము సాగినది, స్వప్న వాసవద త్తముగా సాకాత్క 
రించినది. తరువాత వారి నెందరినో మురిపాలతో అలరించినది. అందరికీ 
ఉదయనకథ విందమనే ఉబలాటము ! స్వప్న వాసవదత్తములో భాసుడు 
చూపించిన మెలకువలను పట్టుకొందమనే ఆశ! అది నిజమైతే కదా! ఆయన 
కన్నది తీయని కల ఆయె. అవియే నాటకకలగా పరిణమించినది. అందరినీ 
ఆశ్చర్య చకితులను చేసినది. భానుని దరహాసముతో నాటకరంగము కల 
ఉద్భాసితమైనది. శాకుంతలము వంటి లోకో _త్తరమగు నాటకమును నిర్మించిన 
కాళిదాసునకు గూడ భాసుని కలమీద వలపులే! ఉదయన వాసవద త్తల |పణయ 
[ప్రసంగములు ప్‌ పువ్వుల ఫౌదరింటి చాయలనో నిలబడి వినవలయునని 
ఉత్కంఠ! ఆ కథా సుధ లానుటకు ఎంతటి గాఢోత్కలికను కలిగించినాడు 
భాసుడు! ఉజ్జయినిలో ఉన్నవృద్ధులకు సంజవేళలలో మరొక వేళంబము 
లేదట! వలపులూరించు ఉదయనుని తలపులతో (పొద్దులు! ఏ పంచ చూచినను 
ఉదయన కథా కోవిదులతో కలకల్లాడుతూ ఉంటుందట! “కొంచెము చుట్టు 
[తోవ అయినా రసోవంచిత కథాకర్ణన కుతూహలం కలిగినవాడవు క్రనక, 
ఉజ్జయినిని సేవించి మఠీ సాగించు నీ 'పయాణం! ప పరమ రసత తత్త్వ విజ్ఞాతవు 
కదా! ఆ ఊరి పెద్దలు ఉదయన వాసవద త్తల కథలతో మురిసిపోతూ తఈంహారు, 
వారిని పలకరించి 'మజీ వెళు” మంటాడు- కాళిదాసు జలధర తో పపియసందేశ 
మంపిస్తూ. 
““మ్యాప్యావంతీ నుదయనకథాక్‌ కోవిద[గామవృృద్దాన్‌ ?” 
_మేఘసందేశం. 
అనుకోవలసిందేమంటే కాశిదాసువంటి మహాకవులకు గూడ ఈ ఉదయన 
కథ అంతటి (పలోభ హేతువైనది. (శ్రీహర్షుడు కూడ వత్సరాజచరితం విని, 
పరవశుడయ్యాడు. రత్నావళి నాటకంలో. “లోకే హారిచ వత్సరాజ చరితం” 
అని (ప్రశంస చేశాడు. లోకంలో వత్సరాజచార్మితం మనోహరమైనది. జన 
(పియమైనది. రస లుబ్ధుల కదొక తీయని విందు, 


మాన్మాపగడ శేషశాయి | 


“స్వష్నవాసవద త్తము”” సౌందర్యమును గుణించి = మరొక లోకోకకి 
ఉన్నది. సరస్వతీ ప్కుతుడు రాజశేఖరుడు చెప్పిన శ్లోకమది. 

“భాసనాటక చ(శ్రేషు చ్చేకైైః క్షిప్తే పరీక్షితుమ్‌ 

స్వప్న వాసవదత్తస్య దాహ కోఒభూ న్న పావకః 
భాస నాటకాల్లో వమ్మాతం గుణముంది ? అవి అగ్నిలాంటి కాలపరీక్షను 
తట్టుకొని నిలబడగలవా ! ఎండుటాకుల్లా ఎగిరిపోతాయా ! అని కొందరు 
(పేక్షకులు ఆ రూపకాలని అగ్గిలో పడేశారట. తక్కిన వెలా ఉన్నా స్వప్న 
వాసవదత్తాన్ని ముట్టుకోటానికి మ్మాతం వెనకాడాడట అగ్నిదేవుడు. ఆ నాటకం 
అచ్చం బంగారంలా మెరిసిందట- అగ్నిద్యుతులను రెట్టిస్తూ. 

దేశాన్ని కాలాన్ని తన దివ్య సందేశంతో (పభావితంచేస్తూ స్వప్న 
వాసవద త్తం జనరంజకంగా నిలువగలిగింది. భాసుని నాటక నిర్మాణ కలా 
కౌశలానికి “స్వప్నము” ఒక మణి దర్పణం. 

పలువురు విద్వాంసులు ఈ రూపకానికి విలువైన వ్యాఖ్యలు వెలయించారు. 

తొల్త చెప్పవలసింది మహామహోపాధ్యాయులు, - క్షీర్తికాయులు - (శ్రీ గణపతి 
శాస్రిగారి వ్యాఖ్యానం. భాసుడుతోనే [బతుకయింది కనుక వారు తెలియజెప్పిన 
“స్వప్న” మాధుర్యాలు ఎలా ఉంటాయో చెప్పక్క- ర్రేదు. రెండవది థ్రీ విజయా 
నందులు వెలయించిన “సంజీవనీ” వ్యాఖ్య. మూడవది శ్రీ విజయానంద 
ఇఖండూడీ శాస్త్రి కావించిన విజయ వైజయంతి. నాల్గవది (పబోధినీ వాఖ్య-= 
+భశ్రీమదనంతరామ శాస్త్రి విరచితము. న్వప్న వాసవదత్తానికి ఎన్ని వ్యాఖ్యా 
'నాలు వచ్చినా-ఆందులో భావించవలసిన విశేషములు మిగిలి ఉండనే ఉన్నాయి. 

అసలు ఈ స్వప్న వాసవదత్తానికి కర్త ఎవరు ? అని ఒక మీమాంస 
రేగినది. భాసుడే అని ఒక పక్షము, భాసుడు కాదు- ఆయన చేయలేదు అని 
మజొక పక్షము. ఎవరో అన్యులు చేశారని మజొక వాచము. ఇవన్నీ అకాండ 
తాండవంగా జరిగించే చర్చలు. పానకం [తాగుతూ పుడకలున్నాయేమో అని 
తడవులాటలు! నీరసమైన వాదాలు=నూచింది నమ్మలేని వెజ్టితనములు! కాళిదాసు 
కంటె తెలివైనవారా వీరు! ఆయన్లగారే భాస మహా (పతిభకు జోహారులు చేశారే! 
“భాస నాటక కాంతుల్లో తన రచనలు ఎక్కడ అగుపడవో అని ఆందోలితు 
డయ్యాడు. భాసనాటక చ్నకాన్ని సూక్ష్మంగా పరిశీలిస్తే - ఆ అల్లిక-ఆ నిర్మాణ 
వైఖరి -= ఆ.ప్యాత చ్మితణం = ఆ సగహ సౌందర్యం- ఆరస నిర్వహణ 
సౌక్రుమార్యం _ భాసుడికి తక్క - ఈ సృష్టిలో మరొక్కంరికి సాధ్యం 


ల 


రి స్వప్నవాసవదత్తం 


కాదనిపిస్తుంది. మాన్యులు శ్రీ గణపతిశాన్త్రి పండితులు - క్షోదక్షమంగా - విచా 
రించి, భాసుడే ఈ నాటకచ్యకనిర్మాతయని సిద్ధాంతం చేశారు. కళా పరి 
పూర్ణుడు భాసుడే ఈ నాటక సృష్టి కావించాడని మన భావన. 

భాసు డేకాలం వాడన్న (పశ్న మొకటున్నది. ఇది తేల్చి చెప్పటానికి 
సులువైనది కాదు. అదృష్టమో, దురదృష్టమో అందరి కవులను గుజించి ఇదే 
స్థితి. కాలమానము స్పష్టంగా చెప్పటానికి లేదు. ఆ కవుల కేమయినా కాబడితే 
కదా! తమటిని గురించి తెలియజేయాలన్నదే తమకు తెలియదు. [బతుకంతా 
ధారపోసి పలికించటమే వారి వంతు. రచనలతో సరి, మజథి వారు మిగిలింది 
లేదు. తరువాత వారు తలుస్తారా, కాలంలో తాము నిలుస్తారా అన్న ఆలోచనము 
వారికుండదు. అది నేటి వారికి పట్టిన తీట. అరిగించు కొన్నది తక్కువ. '-ఆబ 
ఎక్కువ. శక్తి అల్పము - సందడి ఎచ్చు. నేలంటు వీడకపోయినా కీర్తి చద 
లంటాలి. భాసుడు సుకృతి (శేస్టుడు. తన గుజించి ఒక్కమాట పలకలేదు 
ఎందులోనూ. ఎలా నిర్ణయం చేయాలి ఆయన జీవించిన కాలాన్ని? 


కాళిదాసు ఎప్పటివాడో ఇప్పటికీ అంతుబట్టలేదు. అదనీ ఇదనీ స్థూలా 
రుంధతీ న్యాయంగా అనుకోటమే ! ఆయన వికమ శతాబ్దం తొలినాళ్ళలో 
ఉండుండాలని చాలామంది అన్నారు. కీత్‌ మహోదయుడు మ్మాతం _ చంద 
గుప్తుని కాలంలో కాళిదాసు ఉండి ఉండ వచ్చునని అభిప్రాయపడ్డారు. కాళిదాసు 
భాసుడిని గురించి పెద్దగా (పళంస చేశారు. అప్పటికే భాసుడు బాగా పసిద్ధి 
చెందినవాడు కావాలి. కాళిదాసు వ్మికమ శతాబ్దం (ప్రథమార్ధంలో ఉంటే అప్పటికి 
నూరేండ్లు ముందైనా భానుడు ఉండుండాలి. కాదు; చం[దగుప్తుడు పంచమ 
విికమ శతకంలో ఉన్నాడని (పతీత్సి. కాళిదాసు అప్పటివాడని కదా కీత్‌ పండి , 
తుని అభిిపాయము. కావున భాసుడు మూడు నాలుగు వి[కమ శతాబ్దాలలో 
ఉండుండాలి. ఈ రూపకంలో అపాణినీయాలు. కొన్నిచోట్ల అగుపడుతున్నాయి. 
కనుక భాసుడు పాణిని, కాత్యాయనులకు ముందున్న వాడు కావలయును అని 
ఒక ఊహ. ఇది భాసుని కాలము అని స్పష్టంగా చెప్పటానికి ఆధారాలు లేవు, 
ఏదో ఊహించడం అంతే! కాళిదాసు (పళంసించాడు కనుక ఆయనకు చాలా 
ముందువాడని అనుకోవటం. 

ఐతిహాసిక పరిశోధకులకు అనంతమైన అవకాళమిచ్చాడు భానుడు - 
భావిస్తూ ఉండమని, 


మానా(పిగడ శేషశాయి ర్ట 


స్వప్న వాసవద త్తం అందమైన నాటకం అని వారూ వీరూ అందరూ 
అన్నారు. ఏమిటా అందం? కథలో అందమా ! కదలికలో అందమా! రస 
భావాల పోహళింపులో అందమా! సన్నివేశాల కూర్పులో అందమా! మాటల్లో 
అందమా! పాాతముల తీర్పులో అందమా! 

భాసుడు తీసికొన్న ఇతివృత్తం పరిశీలిద్దాము, ఈ రూపకం పేరు స్వప్న 
వాసవద త్తం. స్వప్న వాసవద త్తమని పేరేమి? స్వప్నములో వాసవద_త్త అగు 
పించినదేమో! ఆమె తలపులతో కల పండినదో ఏమో! వాసవద త్త జాడ లగు 
వడిన స్వప్నము కనుక స్వప్న వాసవద త్తమైనది. 'పేరుంచుటలో ఒక గడుసు 
దనమున్నది. వాసవదత్త కన్నుల కగుపడుటకు లేదు. ఆమె ఏనాడో లావాణ 
కములో అగ్నిదగ్ధయైనది. ఉదయునకు వీణ అన్న (పాణము. ఎంతసేపు వీణా 
వినోవనమే! గజములు సైతము అతని వీణావాదన [పావీణ్యమునకు పరవళ 
మయ్యొడివట! వీణను చూచియే వాసవదతత్త [పాణము పెట్టినది. [పద్యోతుడు 
(మహాసేనుడు) ఉజ్జయిని (పభువు. ఆయన కుమార్తె వాసవదతత్త, ఉదయనుడు 
వీణావాదన కుళలుడు. తనకు సహజంగా శతువు. అయినా (భుతితత్త్వజ్ఞ్జుడు 
కనుక ఉదయనునకు తన కన్య నిస్తే బాగుంటుందనుకొన్నాడు. తానై కోరటా 
నికి లేదు. ఉదయనుడో మహామానవంతుడు. ఆయనై స్వయంగా వచ్చికోరడు. 
ఎలా కుదురుతుంది? మంతి. యౌగంధరాయణుడికి రాజ్యము అప్పగించి వీణా 
వినోదంతో -_ మృగయా వ్యసనంతో (పొద్దులు గడుపుతున్నాడు ఉదయనుడు 
ఇది మంచి సమయం శతువులను లోబరచుకోటానికి అని ఎంచాడు మహాసేనుడు. 
ఒక కృతిమ గజాన్ని నిర్మించి, అందులో సైన్యాన్ని ఉంచి, ఆ ఏనుగును 
సమీపారణ్యంలో తిరగాడటానికి వదిలాడు మహాసేనుడు. మృగయా వ్యాజంతో 
వెళ్ళి ఉదయనుడు ఆ గజాన్ని లోబరచుకొంద మని [పయత్నించి బంధితు , 
డయ్యాడు. అనుకొన్న [1పకారం ఉదయనుడిని ఉజ్జయినికి కొనిపోగలిగాడు 
మహా సేనుడు. రాజోచితమైన మరియాదలు జరిపించి - కుమార్తె వాసవద త్తను 
పీణా శిక్షణకై శిష్యురాలింగా సమర్పించాడు. యౌగంధ రాయణుని నీతి బలం 
వల్చి - కొన్నాళ్ళచ్చట గడిపి - భ్యదంగా వాసవద త్తతో స్వస్థానానికి చేరగరి 
న్‌. ఉదయనుడు. ఇదంతా ముందు జరిగిన కథ. వాసవద స్తతో వీణా వినో 
దంతో ఉదయనుడు రసాలసంగా ఉంటూ ఉంటే తన రాజ్యం శ తువులు కబ 
శించారు. తిరిగి స్వామికి రాజ్య సంపాదనం చేయాలి. వాసవదతత్త అంగీకారంతో 
యొగంధరాయణుడు - ఒక తంతం ఆలోచించాడు. వాసవద త్త-ఉదయనుడ్తు 
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వేటకు ఏగిన సమయంలో లావాణకంలో అగ్ని దద్ధా అయ్యిందని ఒక (పవాదం 
లేవదీశాడు. జ్యోతిష్కులు చెప్పారు. ఉదయనుడు పద్మావతిని పరిణయమాడితే 
సార్వభౌముడు కాగలడని. పద్మావతిని ఎలా ఇస్తారు కన్నవారు .! వాసవదత్త 
జీవించి యుండగా! కనక ఆమె అగ్ని దగ్ధ అయిందని నమ్మించాలి. ఆవంతిక 
భూమికను ధరించటానికి వాసవదదత్తను అంగీకరింప జేశాడు యౌగంధరాయ 
ణుడు. పద్మావతికడ న్యాసంగా ఆవంతికను ఉంచి - పద్మావతీ ఉదయనుల 
పరిణయానికి మార్గం సుకరం చేశాడు. [పాణపాణంగా ఎంచుకొన్న వీణ - 
వాసవద త్త-ఉండగా ఉదయనుడు మరో 'పెండ్రికి సుతరాము ఇష్టపడడు. 

పద్మావతిని పెండ్రాడినా, వాసవదత్తా విరహం ఉదయనుడిని [కుంగ 
దీస్తోంది. నవోఢతో నవ్వుతూ కాలం గడపలేడు. అలా అని మారుమొగంతో 
ఉండటానికీ లేదు. [కొత్త పెండ్రికూతురు - ఈ నవ [పియుని వింతవర్తనం 
చూచి చిన్నపుచ్చుకోవచ్చు. ఈమెకు కష్టం కల్గించకూడదు. మనసులో మణుగు 
తున్న వేదన మజవటానికి లేదు. విరహ వ్మిపలంభంతో వేగిపోతూ ఉంటాడు - 
ఉదయనుడు. వాసవద త్త ఉదయనునకుచ్చ్వానము. ఆమె అగుపడదు. లోపిం 
చినది. గట్టిగా నిట్టూర్చుటకు వీలులేదు. ఇదీ ఉదయనుని హృదయ స్థితి. 

ఎంత చోచిననూ వాసవదటత్త అగుపడమ. ఆమె [పణయ స్మృతులు 
పునాదులు కదలించు చున్నవి. ఇటుకామ వలె లోలోన సెగలతో కుములు 
చున్నాడు. కనుల ముందున్నది పద్మావతి. మనోన్నేత పరిధిలో ఉన్నది వాసవ 
దత్త. అనుభవమునకు అందనిది, చూపులకు చెందనిది, లోపలనే మెదలునద అగు 
వాసవద త్తను కలనై నా కలవాలనుకొన్నాడు- ఉదయనుడు. 

చూచి చూచి చూపులు అలసములై టెప్పలను కప్పుకొన్నవి. ఉదయను 
నకు స్వప్నము వచ్చినది. వాసవద త్త రానే వచ్చినది. కలలో అమృత కలలా. 
కలలో వాసవద త్తను గుణించిన కలకలమే- స్వప్నవాసవద త్తముగా మనము 
చూస్తున్నాము. 

భాసుని (పజ్ఞా విశేష మిట్టుండును. ఎంత అందమైన పేరు ఉంచాక్షీ 
ఇతివృత్తానికి. ఎక్కడినుండి కొనివచ్చాడు ఈ (ప్రణయ (పనంగాన్ని. ఇంచు 
మించు- ఈ ఛాయలే కలిగిన కథా (పసంగం జ బృహత్క_థా మంజరిలోనూ _ 
సోమదేవుని కథా సరిత్సాగరంలోనూ అగుపడుతుంది. మట్టి ఎక్కాడిదై తేనేమి? 
దాన్ని చజిచి, మలిచి అమృతకలశంగా రూపొందించటంలో ఉంది ఆ అంచ 
"మంతా. అదే కుంభకారునకు శిల్పదేవత అన్ముగహించిన వరం. ! 
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ఇంతకును ఈ తీపి కథకు నాయకుడెవరు ? నాయిక ఎవరై? వారి 
విభావనయే కదా రసజన్మభూమి ! వారి అనుభావములు - అనువర్తనములు - 
ఆలాపములు- ఆదర్శములు- కేలీ విలాసములు-లీలా వి[భమములు- | పేమాభి షేక 
ములు-ఇవికదా భావింపబడి సామాజికులను రసానంద డోలికలలో నూచునది ! 
రసము వలన కలుగు ఆనందము గొప్పది. అది పరమాత్మ సన్నిధి వంటిది. 
'అమలినమైన ఆ ఆనందము కొజకే ఈ ఆరాటమంతయును. పువ్వుల వలె సౌకు 
మార్యము కలిగిన వారు నాయికా నాయకులు కావలయును. పుప్పొడి కన్న 
మెత్తనయగు ఉత్తమ గుణములు వారికి సాజమై ఉండును. వాలే రస వాహిను 
లను పొంగి౨తురు. అన్ని రసములు ఆనందమునే కూర్చును. అయినను శృంగా 
రము అన్నిటిలోనూ మిన్న. అది జీవ లోకమునకు సంజీవని వంటిది. రతి 
అన్నచో రాలకు కూడ జల జలలే ! . 

ఉదయనుడు రసపర్వములు కల సమ్ముదము వంటివాడు. కలలన్న 
(ప్రాణము. రాసిక్యమునకు రాజు-వీణావాదనములో విశుతుడు. ఆయన ఈ 
“కథకు నాయకుడు. ఘోషవతి ఆయనకు రెండవ [పాణము. అవంతిరాజ 
ప్యుతిక వాసవదదత్త పరమ సౌందర్యవతి. వీణ్యాపియ. అది చూచియే వత్స 
రాజును వలచినది. 'పెండ్చాడినది. వత్సరాజునకు ఆమె బహిః[పాణము. 
ఆమెతో-వీణతో మైమఅపులు-మధుర (పసంగ ములు- ఆమె లేదు. [పాణమే లేదు. 
ఎటు చూచినను వాసవద _త్తకు సంబంధించిన స్కృతులే |! ఉదయనుని [పియా 
'విరహము-రసోదయమునకు దారితీసినది. అందులో నుండి శోకము పుట్టినది. 
కరుణముగా పరిణమించి పొంగినది. [పియురాలిని పొందవలెనను ఉత్కంఠ. 
అదియే రతి. అది శృంగారముగా పొంగులు వారినది. విభావానుభావముల 
సంయోగముతో పొంగిన కరుణ రసము శృంగారముతో చెట్టాపట్టాలు పట్టి - 
. రసజ్ఞులను ఊరించినది. కరుణముతో సరిసమానముగా చెలువొందు శృంగార 
రసము స్వప్నవాసదతత్త త్రమునకు (పాణమైనది. [(పధాన రసము శృంగారము. 


కరుణము అంగర సము. వా స్తవమునకు కరుణ శృంగారములు ఒక దానిలో 
ఒకటి కలియునవి కావు, విరుద్రముల్తైన రసములు. పరమ సుకుమారములైై న 
రసములు- సమర్థుడైన కవికి గూడ వీటిని నిర్వహించుట ప్రాణము మీదికి వచ్చి 
నంత పని-అని ఆనంద వర్థనులు అన్నారు. కరుణమునకు శోకము స్థాయి. రతి 
నాశము దీనికి పునాది. శృంగారమునకు స్థాయి రతి. అభిలాషము దీనికి 
మూలము. ఈ రెంటిని పొసగించుట ఎట్టు ?! అదియే భాసుడు చేసిన కలావిలా 
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సము. భాసుని కల అంత కలకలలాడును. అడుగులు తడబడకుండ పరువెత్తు 
జోడు గుజ్జములవలె కరుణ శృంగారములతో స్వారి చేయించును. ఇది - అల్ప 
(పతిభులు చేయదగినది కాదు. (పతిభా పరమేశ్వరులై న కవులు మ్మాతమే చేయ 
దగినది. అందులకే భాసుని మహా పతిభకు ముగ్ధుడై జేజేలు చేశాడు కాళిదాసు! 

ఈ రూపకమునకు ఉదయనుడు నాయకుడు. వాసవదత్త నాయిక. ఆమె 
లేకపోయినను- (లోపించినదను (పవాదమున్నను) అయిదంక ములలో - సరస్త 
రంగములలో తూగాడు చందమామవలె- ఆవంతిక రూపములో దర్శనమై-వెలుగు 
నీడలను పసరించినది. ఉదయనుని [పణయ స్మృతులతో నిట్టూర్పులతో పాలు 
పంచుకొన్నది. చితపట దర్శనముతో-ఆందరికిని కనువిప్పై. - చివరకు ఉదయ 
నుని చెంత చేరినది. 

“అహో ! ఆర్యా ఖల్వియం ! ఆర్యే! సఖభీజన సముదాచారేణ అజా 
నత్యా అతి[కాంతః సముదాచారః | తచ్చీర్షేణ [పసాదయామి.” 

అని పన్మావతితో పాద్మపణతులు కొన్నది. “ఏమి! వాసవదత్తయా 
ఈమె ! మాన్యురాలా ! చెలి వనుకొని ఎంచి ఎగ్గులు చేసితిని. మన్నింపుమని'! 
వాసవదదత్త కాళ్ళపై వినయవతి పద్మావతి పడినది. “*మాంగల్యవతీ ! చెల్లీ! 
లెమ్ము ! ఆవంతికనై నేనే ఎగ్గొనరించితిని. నీ దోసమేమున్నది !” అని వాసవ 
దత్త పద్మావతిని లేవనెత్తును. 

“ఉత్రిష్ట! ఉత్తిస్ట! అవిధవే! ఉత్తిష్ట. అర్థిస్వం నామ శరీర మపరాధ్యతి!” 

అని వాసవదత్త పద్మావతితో ఆనును! “ఒకరి పంచన పడి ఉండటమే 
దోసము. అదే స్వాతం(త్యాన్ని తొలగిస్తుంది. అపరాధం చేయిస్తుంది. ఇంద్యుం 
సీదేముంది*” అంటుంది వాసవచ త్త. 

పద్మావతి మధురభాషిణి-కాలీనత కల పడుచు. అందగత్తె. అణకువ 
కలది. మన్నసెన చెలిని గుజించి = మగడు గతించినస్మతులతో- కళవళపడు 
తూంటే-సహనముతో సద్భావముతో అవగాహనము చేసికొన్న పుణ్యాంగన- 
అతని విరహమును భరింపలేని పతిదేవత-ఆతని జాలికి-అతని అభిజ్ఞతకు పొంగి 
పోయినది. వలపు గాయముతో విలవిలలాడుచున్న వత్సరాజుతో చేరి ఆమె 
వెలార్చిన రసభావముల తళశుకులు-అతిలోకములు-ఈ రూపకమునకు ఈమె 
ఉపనాయిక. 

పువ్వులకై నా వాడుటలుండును గాని, ఉదయన 'వాసవదత్తలు ఎన్నడునూ 
వాడరు. ఉభయులూ సౌందర్య రసాధిదేవతలు. (పాణ్యపాణముగ (ప్రేమించు 
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కొన్న జంట. ఈ జంట వలపుల పంటను పండించుటలో భాసుడు చూపించిన 
మజుపులు-లో కస్తుత్యములు. 

భాసుని నాటకము ఒక విలక్షణ సౌందర్యమును చిందుచుండును. నాంది 
జరిగినట్టుండదు. నాద్యంతములో స్మూతధారుడు వచ్చి-నాంది వంటి ఆశీరూప 
మైన స్తవము చేసి-''ఏదో చెప్పుదమనుకొంటూ ఉంటే ఏమి ఈ కలకలము- 
ఓహో! పద్మావతీ పరిచారకుల సంరంభమా ఇది! తెలిసినది!” అని కథా 
వీజమును స్థాపన రూపములో చేయును. ఏమి ఈ సంగహ సౌందర్యము ! 
చిన్నమాటతో కథాగర్భవీచికలను తడవును. భాసుని (పస్తావనన లంత సుమాళ 
ముగ నుండును. 

పరి[వాజకరూపంలో యౌగంధరాయణుడు-ఆవంతిక వేషంలో వాసవ 
దత్త (పవేశింతురు. ఇటుమీవట రస పర్వములు ఒకదానిని తరుముకొని ఒకటి 
మీదికి పొంగి, సామాజికుని ఆనందములో అవగాహనము చేయించును. సము[ద 
మంత కథను సూదిమొనతో సూచించును. ఏమి అమోఘమైన సృష్టి! 

పాతచ్శితణలో మెలకువలు-వారితో పలికించు మాటలు ఆమాటలలో 
అవగతమగు కథాగతి విశేషములు-సన్ని వేశములను కూర్చుటలో సొగసులు- 
రసభావములను తీర్చుటలో చతురతలు - ఇవన్నియును ఆకుల్లో ఈనెలవలె 
అంతర్జీ నముల్లై స్వప్నవాసవద త్తమునకు-ఒక వింత చెలువమును చేకూర్చినవి. 
కాళిదాసు - భవభూతి - భ్య్నూదకుడు - (బ్రహర్జుడు మొ॥ కవులెందతో -భాసుని 
మాటలనో- చేసిన కల్పనలనో తీర్చిన రసభావములనో -కావించిన చ్మితణమునో- 
భావించి పారవశ్యముతో ఆ చాయలను తమ కృతులలో మెజీపీంచినారు. 

ఇది ఆరంకముల నాటకము. [పధాన రసము శృంగారము. కరుణము 
కడవరకు అంటి సాగినది. రెండింటిని సాగించుట అబ్బురమైన పని. ఉదయనుడు 
రాసిక్య గుణసంపన్నుడు. కలతో బీవించి, రాజ్యమును కోలుపోయినాడు. 
ఆయనకున్న అదృష్టము అఘటన-ఘటనాపటువై న యౌగంధరాయణుడు- 
స్వామిసేవయే ఆయనకు జీవన పారమ్యము. [ప్రభువును తిరిగి సార్వభౌమునిగా 
చూడవలెను. పద్మావతి పెండ్రాడినచో ఆ అదృష్టము వరించునని దై వజ్ఞులు 
పువ్చకభ్మద (పభృతులు చెప్పిరి. పద్మావతీ పరిణయము-రాజ్యలాభము జరుగ 
వలయును. దీనిని. సాధించుటకు తనకు పరివాజక వేషము=వాసవద త్తకు 
ఇవంతిక వేషము, 
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కథను రసవంతముగా మలచుటకు భాసుడు కొన్ని చ్మితములైన సన్ని 
వేశములను చేర్చును. అవి రసవాహినులు. (బహ్మచారి వృత్తాంతము-కౌతుక 
మంగళమాలా [(గథనము-మాధ వీలతామంటప ఆలాపములు - సము్మద గృహ 
వృత్తాంతము-చ్మితపట సన్నివేశ ము-ఈ సన్ని వేళశములను సుందరముగా పొందు 
పరచుటలో-ఉదయన వాసవద త్తల [ప్రణయ వృత్తాంతము- సరస్సులో విరిసిన 
శతప్మతము వలె రేకులు విప్పినడి. 

ఆవంతిక ఆ్మశమములోని అవలింపులను చూచి నాకును తొలగింపులా 
అని పరి[వాజక రూపంలో ఉన్న యౌగంధరాయణుని. అడుగును. ““అమ్మా- 
తెలియబడనిచో దేవతలు సయితము ఇట్టే తిరస్కార భాజనులగుదురు. అయినను 
ఇవి నీకు కొత్తలా! ఇట్టిపి నీ ఏలుబడికోనూ జరిగినవే! నీ (పియడు జయము 
నందిన పివప అన్నియును చక్క_బడును. కాల[కమం వలన భాగ్యచ్మకం [కిందు 
మీదులవుతూ ఉంటుంది”” అని ఆమెను యౌగంధరాయణుడు ఓదార్చును. 
ఈ మాటల్లో ఎంత మహార్థాన్ని సింపాొడు. వాసవదదత్త పుణ్యదేవత కదా! 
ఆమెకు పట్టిక అవస్థను ఎంత సుకుమారముగా ధ్వనింప చేశాడు. 

““కాల్మకమేణ జగతః పరివర్తమానా 

చ కారపంక్తిరివ గచ్చతి భాగ్యపంక్తిఃొ 
ఈ మాటలు సూకక్తులై నిలబడినవి. కాళిదాసును కూడ సమ్మోాహ పరచినవి. 
ఇదే భావమును ఆయన మేఘనులో చెప్పక తప్పినది కాదు. 

పద్మావతి తపోవనమునకు- రాజమాత దర్శనమునకై వచ్చినది. ఎట్లో 
ఆవంతికను ఆమెకు న్యాసముగా అప్పగించినాడు యొగంధరాయణుడు. ఇంతలో 
(బహ్మచారి ఆ చాయలకు ఏతెంచెను. ఎక్కడనుండి రాక అని యౌగంధ 
రాయణుడు అడుగును. ”శుతి విశేషణమునతై లావణకమున కరిగితిని. 
అక్కడ అగ్నిదాహము జరిగినది. అందులో వాసవద త్త, యొగంధరాయణులు 
గతించిరి. వత్సరాజు వాసవద త్తను తలచి తలచి, మిగిలిన ఆమె సొమ్ములను 
చూచిచూచి-కోకముతో మలమల మరుగుళున్నాడు- అతనిని సచివులు - ఎట్లో 

తప్పించి-.మరొక చోటికి కొనిపోయిరి. ఉదయనుడు లేని ఆ ఊరిలో ఉండ 

నొల్దక-ఇటు వచ్చితిని”? అని చెప్పును. అది వినుటతో కన్యక పద్మావతికి 
ఉదయనునిపై జాలి-.తలపులు! వలపులు! వాసవదదత్తకు _- మగడింత తన్ను 
వలచెనే-తన (పణయమును గురించి బహుభంగుల తలచెనే అని ఓదార్పులు ! 
తాను చేపట్టిన ఆవంతిక వేషమును కడంట సు ఓరిమి-= 
పద్మావతికి మధుర స్పృహ-ఇన్నిటిని సమకూర్చినదీ సన్నివేశము 
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పద్మావతికి ఉదయనునిపై తలపులు తొలకరించినవి. పద్మావతీ వాసవ 
దత్తల మాటలలో-ఉదయన [పసంగము-అంచులుదాటి ఉదయన గుబకీర్తనము- 
అంతలో ఆవంతిక వేషము-స్ఫురణకు వచ్చి-తనలో తాను సంబాళించుకొనుట- 
సర్ది. చెప్పుకొనుబలు -ఇట్టు ఆ ఆలాపములు ముగ్ధమోహనములు! 

ఆవంతిక దుఃఖము అదొక పాయకు చెందినది. వాసవదత్త మూలమై 
ఉదయనునకు శోకము! ఉదయినోద్వాహమునకై. పద్మావతి సంరంభము- ఈ 
విచ్శిత సన్నివేళములో '*పద్మావతి ఉదయనుల పెండ్డి' కి. మాంగ ల్యదామమును 
ఆవంతికను [గుచ్చుమని ఆదేశము. అవుననుటకు మనస్సు లేదు. కాదనుటకు 
వీలులేదు. ఎట్లో కాతుకమాలిక నల్రినది. సౌభాగ్యవర్థనమును కూర్చినది. 
సపత్నీమర్సనము అను ఓషధిని మ్మాతము-దూరము చేసినది. ఇది ఏల 
గుంఫితము కారాదు అని చేటి యడుగును. “అతని (పియురాలు గతించినది 
కదా! దీని అవసరమెమి *” అని వాసవదదత్త అనును. ఈ సన్ని వేశము- 
సుకుమారభావములను, పూలతావులవల గుప్పుచున్నది! 

మాధవీలతా మంటపము- మధురాలాపముల మందిరము. పద్మావతి 
వాసవద త్తలు-చేటితో అరుగుదురు. అంతలో వసంతక ఉదయనులు - ఆ 
చాయలకు వత్తురు. వారి రాకను వారించుటకై -అక్కడ పువ్వుల తీవను 
కదిలించినారు. తుమ్మెదలు- వెళ్హెత్తి నలుదెసల రేగినవి- అంతటితో వారు- 
ఆవలనే ఉండిపోయిరి. ఈవల వీరిరువురు. ఆవల వసంతక ఉదయనులు. 
వసంతకుడు తుమ్మెదలను అదలింప పోవును. *““ఏలనయ్యా-వాటిని చెదర 
గొఫ్టైదవు. ఆవి కూడ [ప్రియా విముక్తములై అడలవలెనా!” అంటాడు 
ఉదయనుడు. అతని మనస్నుళో సనసన్నగా సాగుచున్న వాసవవత్తా విరహ 
శోఠము-ఎంత చక్కగా ధ్వనించినది! 

“సరే కాని ! ఉదయనా, ఎవ్వరూ లేరు కదా! ఇష్టమైన స్నేపాతు 
లము !. ఒక్క మాటడగనా ! దాపరికము లేక చెప్పవలె! పద్మావతీ వాసవ 
దత్తలలో ఎవరు నికు ఇష్టులు ?” అంటాడు వసంతకుడు. “నీవు వాగుడు 
కాయవు ! ఏలనయ్యా ఆ ఊసులు !"”” అంటాడు వత్సరాజు. కాదని నిర్బ్భంధి 
స్తాడు. “పద్మావతి మంచిది-తియ్యగా మాటాడుతుంది. వినయవతి. అంద మైనది- 
అయినను వాసవదత్తాగతమైన నా మనస్సును ఆకర్షించలేకపోయినది.” ఇది 
వినగానే=వాసవద త్తకు- అవంతికా వేషమునకు తగిన మూల్యము అబ్బినట్టయినది. 
పద్మావతికి పతి ఎంత మంచివాడో ! గతించిన ఆమెను ఇంత మధురంగా 
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స్మరిస్తున్నాడే ఆన్నట్టయింది. వసంతకుడు కూడ అదే. అభ్మిపాయమును (పక 
టించును. “సరే, ఈ విషయం వాసవద త్తతో చెప్పుదును” అని అంటాడు 
ఉదయనుడు. ““ఇంకెక్కడి వాసవద త్త, ఆమె చనిపోయిందంటాడు” వసంత 
కుడు. అంతలో ఉదయనునకు కళ్ళలో నీళ్ళ తిరుగుతాయి. శోకంతో కుమిలి 
పోతాడు. ఉదయనుడిని తేర్చమని పద్మావతిని పంపించి - వాసవదదత్త వెడలు 
తుంది. జెల్లుపూపొడి కళ్ళల్లో పడినదని సర్జి చెప్పి - పద్మావతి తన స్థితి చూచి 
ఎక్కడ చిన్నపుచ్చుకొంటుందో అని ఉదయనుడు - బుజ్జగించుతాడు. ఈ మధుర 
సన్ని వేశము-ఎన్ని మనస్త త్త్వములను- అద్దము పట్టి చూపించుచున్నదో సహృద 
యులు=-ఎజుంగ గలరు. 

వీటినన్నిటినీ భావించుకొని, భావించుకొని, పద్మావతికి శిరోవేదన వచ్చి 
నది. తల నొప్పి కాదా-మజీి వలచిన మగడు = గతించిన చెలువను తలంచుచు 
కన్నుల నీరు నింపుకొని.మారు మొగముతో -_ రేబవళ్ళు శోకిస్తూ ఉంటే = తాను 
పట్టపుదేవికదా ! వాసవదత్తను మజపించి, తానేల వచ్చును కదా ఉదయనుని- 
హృదయ రాజ్యమును. ఉదయనునకు - హృదయము హృదయములో నున్నను 
కదా! ఇదంతయును. ఏమియును తోచక-తల దిమ్ము పట్టినట్టయినది. ఈమె 
గారి అస్వస్థత గుటించి చెలికత్తెలు వాసవద త్తకు, ఉదయనునీపు కబురంపిరి. 
సమ్ముద గృహములో శయనము ఏర్పాటు చేసిరి. ఇది అన్నిటికన్నా [పముఖ 
మైన సన్నివేశము. భాసుని (పజ్ఞ వెయ్యి రేకుల ఆరవిందమువలె ఇందులో విచ్చు 
కొన్నది. + 

పద్మావతికి [పియసఖి కదా వాసవదత్త-కథలో కబురులో చెప్పి పద్మా 
వతిని తేర్చుమని ఈమెకు కబురంపిరి. పద్మావతిని చూతమని ఉదయన వసంత 
కులు అక్కడికి ఏగిరి. అప్పటికి పద్మావతి రాలేదు. శయ్య ముడుతలు లేకుండ 
పరచినది పరచినట్టున్నది. సరే, ఇంతలో అంతలో రావచ్చును కొంతసేపు 
ఊందమని ఆ (పక్క-పై ఒతత్తిగిల్హాడు ఉదయనుడు - అతనికి కొలక్షేపమునకై. 
ఉజ్జయిని అనీ, సరస్సులనీ, అది కాదని, అస్తవ్యస్తముగా ఏదో కథ చెప్పు 
తాడు వసంతకుడు. 

ఉజ్జయిని అనేసరికి-నివురు కప్పిననిప్పు గుప్పున మైకెగసినట్టు వాసవ 
దత్తా స్కృతులు-రేగినవి. ఉదయనునకు మథటి స్మృతి లేదు. వాసవదతత్తను 
గుజించిన ఆలోచనమే. చూచి చూచి - ఆలోచనమునకు అందక ఆ లోచనము 
లకు అలసట వచ్చినది. జెప్పలు వాలినవి. *ఊ, ఆ౮ అనుటలేదు; ఇతనికి 
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నిదుర వచ్చినది కాబోలు. నేనును పోయి ఒక దుప్పటి తెచ్చుకొందను. చలిగా 
ఉన్నది” అని విదూషకుడు వెళ్ళిపోవును. ఇంతలో చాసవదత్త వచ్చినది. 
ఆమెతో వచ్చిన చెలికత్తె శిరోవేడనకు మందు తెత్తునని వెడలినది. వాసవద త్తకు 
ముసుగులో పరున్నది పద్మావతి అన్న తలంపు. శయ్యపై కూర్చున్నది. ఎడ 
ముగా ఉంటే పద్మావతి ఏమనుకొనునో అని పజ్జలనే పరున్నది. ఇంతలో 
ఉదయనునకు స్వప్నము" “'అవంతీ రాజపుతీ! వాసవదత్తా! _పియనసఖీ! పలక 
వేమి? అలంకరించుకోవేమి? విరచిక స్మరణకు వచ్చినదా!* అని ఏమేమో 
అనును; [పియవల్లభుని సన్నిధి; వియోగవిహ్వలితుడు; ఆ:టి ఉండటానికి లేదు; 
అని విడువడానికి లేదు. జాగయితే పద్మావతి కాని, మజియొకరు కాని రావచ్చు. 
“ఇచటనూ విరచిక తలంపులేనా!*” అని చీదరించుకొని, తన్ను లాలించటానికి 
చాచిన ఉదయనుని చేతిని యథా స్థానంలో ఉంచి, వాసవదత్త ఆ (పదేశము 
విడచి వెళ్ళుతుంది. 

ఆమెను తలుస్తూ కలత నిద్దురగా, ఉదయనుడు లేచి. చేరువలో ఉన్న 
ద్వార బంధాన్ని తాటిస్తాడు. 

వాసవద త్త జీవించి ఉన్నదని. తన కలసంగతి చెబుతాడు ఉదయనుడు 
వసంతకునితో. ““భమపడి ఉంటావు, ఇంకెక్కడి వాసవదదత్త! ఆమె ఏనాడో 
చన్నది. ఆవంతి సుందరి అని ఒక యక్షి ఈ నగరంలో ఉన్నది. దాన్ని చూచి 
ఉంటావు-”” అంటాడు వసంతుడు. “అది కాదయ్యా, వాసవద త్తేనయ్యా! 
కాటుక రేకలు లేని కన్నులు-| వేలాడుచున్న చెదరిన కుంతలములు-విపలంభంతో 
వాడిన మొగము చూడు- ఆమె తాకుటచే ఈ నా చేతికి కలిగిన రోమాంచము=” 
అని అతన్ని సమాధానపరచును. 

ఇది ఉదయనునికి వచ్చిన తీయని స్వప్నము. వియుక్తులైన నాయికా 
నాయకులను ఏకళశయ్యకు చేర్చిన సమ్ముదగృహ సన్నివేశము. వాసవద_త్తకు- 
ఊదయనుడున్నాడు. పద్మావతీ పరిణయమైనది. నేడో రేపో రాజ్య లాభము సమ 
కూరగలదు అన్న తంపు. ఉదయనునకు ఘోషవతి లేదు; వాసవదతత్త లేదు. 
ఆమె [పణయస్మృ పలున్నవి. వీణలేదు. కాని, [శ్రుతులు వినబడుచున్నవి. ఇవి 
కానబడవో ఏమో! చూపులో ఏమున్నది! భావించుటలో కదా ఉన్న స్వారస్యము- 
కలనైన సన్నిధిని పొందవలెనని ఉత్కంఠ! ఉదయనునకు కల వచ్చినది. వాసప 
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దత్త రానూ వచ్చినది. ఆ కల రాజునకా వచ్చినది!? కాదు, సామాజికునకు- 
ఇందులో ఉన్నదన్న రసభావము - లోపలి. పొరలలో ఉన్నది. లేదన్న భావము 
వైకగుపించుచున్నది. వ్మిపలంభములో మాగిన అమలిన శృంగారము అంచులు 
తాకి ఆ ఉభయులనూ పరివేషించినది. లీలగా చలించిన వెలుగు నీడలు ఉద్వేల 
రసస్ఫూర్తికి తావలమైనవి. ఏమి స్వప్నము! చలి అని [పావారకము తెచ్చు 
కొనుటక్రై వసంతకుడు వెళ్ళినాడు. శీర్షానులేపనమునక్రై వాసవద_త్తతో వచ్చిన 
చేటి జారుకొన్నది. చేటీ వసంతకులు-ఉదయన వాసవద త్తల కేకాంతము కల్పించి 
తప్పుకొన్నట్టయినది. సన్నివేశ మెంత సహజముగా చెలువందినది! ఎక్కడి 
కక్క_డే చక్కని సమన్వయము! పాటి మట్టిలో పుట్టిన పూలచెట్టువలె తియ్యని 
వాసనలను చిందించుట లేదా! పద్మావతి యోగ్యురాలు - కులరూప శీలములలో 
వాసవదత్తకు సరితూగునది. అయిననూ ఉదయనునకు _ ఆవేదనమే. వాసవ 
దత్త హృదయము న్నాకమించినది. మజపునకు రాదు. తెబపిగా ఉండనీదు. 

*““లావాణకే హుతవహేన హృతాంగయసష్టిం, 

తాం పద్మినీం హిమహతామివ చింతయామి.”” 

లావాణకాగ్నిదాహంలో జః దగ్ధమైనది. మంచు జడితో కల తరిగిన 
సరోజంలా ఆమెను తలపోస్తున్నాడు ఉదయనుడు. వాల్మీకులు కూడ- ఇట్లే 
సీతను గుణించి స్మరించిరి. “హిమహాతనలినీవ నష్టశోభా” అన్నారు. ఆ 
ఊహల చాయలు అనంతకాలము అశ్హే ఉండును. 

ఉదయనునకు మెలకువ కలిగినచో, శో కసముదమునకు పోటు వచ్చిన ట్రే. 
కలగనినచో ఒకపాటున స్థిమితత్వము - ఆ కల - చెదరకుండ అట్లే నిలచినచో 
బాగుండెడిది. ఇటు కల-అటు మెలకువ-అంతలో స్మృతి _- వింతయిన విస్కృతి _ 
ఈ చెలువైన భావముల ఊగిసలాటలు - సంకల్ప వికల్పములు - ఒక పర్వము 
అనుకూలముగను _- మజొక పర్వము (పతికూలముగను. ఒకటి లోగొనునది= 
మరొకటి వెలికి చేర్చునది-కల్లోలిత మధురభావ మహాసము[దమై - మన స్తత్త్వ 
మును బహుధా విశ్రేషించుచున్నది! 

భాసుని స్వప్నము ఎంత తీయగా నున్నది ! ఇదియే నాటకమునకు 
చెలువమును చేకూర్చినది. 

ఉదయనుని మనస్సు వికావికలై నది. అందిన దందకున్నది. అందని 
దానిక్రై ఆరాటము! మజొక చాయకు మనస్సును మరల్బవలయును. 
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ఇంతలో మహారాజు, దర్శకుని కబురు. ““రుమణ్వంతుడు బలములతో' 
సర్వ సిద్ధముగా నున్నాడు. చతురంగ బలమును మేమును సమాయ త్తపరచితిమి. 
ఆరుణి 'సిర్మూలన మునక్రై సిద్ధము కావలలయు"* నని. ఉదయనునకు ఉ_త్తేజము 
కలిగినది. శోకము నయం. కొదిగి, వీరమునకు చోటిచ్చినది. అలవోకగా 
ఆరుణిని జయించి - పోయిన రాజ్యమును క్రైవసము చేసికొన్నాడు. పద్మావతి 
వచ్చినవేళ బాగున్నది. భర్త సార్వభౌముడయ్యాడు. 

ఆయిన నేమి? ఉదయనునకు సుఖము లేదు. రాజభవనములో తిరుగుచు 
వేగుచున్నాడు. ఇంతలో మహాసేనుడు అంపించెనని కాంచుకీయడు వసుంధర 
ద్వార దేశమునకు వచ్చిరి. [పతీహారి విజయ వారిని వారించినది. అది (పభువును 
చూచుటకు సమయము కాదని; ఏలయని వారడిగిరి. * [పాసాదములో ఉండగా 
(పభువునకు సన్నని నాదము వినబడినది. ఘోషవతి [శుతులు తలంపునకు 
తగిలినవి. దూతను విచారించి రమ్మని అంపెను. “నర్మదాతీరములో దర్భ 
పొదలలో మా కిది దొరికినది. [పభువులకు [పియమైనచో ఈ వీణను కొని 
పొండు” అని వారు మోవవతి నిచ్చిరి. దానిని ఉదయనుడు తొడపై చేర్చెను. 
బాష్బ్పలులిత న్మేతములతో సమ్మోహితుడై ““ఘోషవతీ, ఎన్నాళ్ళుకు అగుపడి 
తివే! వాసవదత్త కానరాదే ! ఆమె ఉత్సంగంలో, _స్తనసన్నిధిలో హాయిగా 
శయనించితివే! లలితాంగులీ వాదనసాంగత్య మనుఖభవించితివే! ఆ అద్భృష్టమును 
కోలుపోయి=ధూళితో =-పులుగుల మాలిన్యములతో-చెడిన దండముతో ఘోషవతీ 
ఎట్టుంటివమ్మా, అడవులలో! వాసవదతత్త ఒడిలో కల్గిన ఒత్తిడులు మర్చితివా!. 
స్తనాంతర సుఖములు-ఆలింగనములు - నన్ను గుజించిన విరహ విలాపములు= 
వాద్యాంతర [పళంసా వాక్యములు-అన్నియును మజచితివే! వాసవద త్తకు ఎంత 
వలపైనదానివే! [మోడయిన కోరికను చిగిరించితివే ! పియురాలు మాత్రము 
కానరాదే!'' అని [పభువులు విలవిలలాడుచున్నట్టు విజయ చెప్పినది. '“మేమును 
వాసవద త్తను గుజించియే వచ్చితిమి. [పభువునకు మా రాక ఎజింగించుటలో 
[పమాదము లేదు” అని వారు అనిరి. సరే అని ప్రతీహారి (పభువులతో చెప్పి, 
వారిని [ప వేశ పెట్టినది. 

ఈ సన్ని వేశముతో కథ యద్భుతమగు మలుపు ఆందుకొన్నది. 

“కన్నవారికి తెలియకుండ వాసవదదత్తను కొనివచ్చితినే! కడంట కాపాడ 
లేకపోతినే- ఇటువంటి స్థితిలో నన్ను చూచి అత్తమామలు ఏమనుకొందురో ''అని 
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వత్సరాజు ఆందోళశనము. నూత్నదార పద్మావతికి బెరుకుతనము. తమ సొత్తు 
చోటులో మజొకామెను చూచి వారేమనుకొందుజో అని- ఇట్టుండగా మహా సేనుని 
కఎిరు అందరిని విషయములో ముంచినది. “ఉదయనా! మీ పెండ్రి మేము 
జరిపించలేకపోతిమి. మీ చిత్రములను (వాయించి, పెండ్రి సంబరము జరుపు 
కొంటీమి. విరహముతో వాసవద త్తకోసము వేగుచున్నావు కనుక- ఇది చూచి 
యైన తేరుకొందువని-మీ చ్మితమును అంపుతున్నాము. ఎన్నాళ్ళు గతించినదాని క్రై 
శోకము, మహారాజ, ్రీమంతుడవుకమ్ము” అని చెప్పి ఆ చ్మితమును అందిం 
చిరి. అందులో ఉన్న వాసవదదత్త ఇక్కడి ఆవంతిక - ముమ్మూర్తులా ఒక్కరే! 
యౌొగంధరాయణుడు నచ్చి- ఈ చిక్కు విడదీసి. వాసవదత్తను నిరూపించి- 
వత్సరాజునకు అప్పగించును. పుట్టింటివారును వాసవదత్త జీవించి యున్నందు 
లకు సంబరపడిరి. ఇట్లు ఉదయన కథా విశేషము ఉజ్జ్యలముగా ముగిసినది. 

ఈ చ్మితపట సన్ని వేశమును ఎంత అందముగా తీర్చినాడు! ,పతిజ్ఞా 
యౌొగంధరాయణమునకు పూరకముగా స్వప్నవాసవదత్తము సాగి నట్టుండును. 
దివ్యవాణి చిందించిన తియ్యని చిరునవ్వు స్వప్న వాసవదటత్తము. ఆ మృదుహాన 
తరంగములో ఎన్ని భావముల తళుకులు ఒదిగి ఉన్నవో! ఏ రసరమ్య [పపణయ 
తత్త్వములు విశదీకరింపబడినవో! ః 

భాసుని సరస్వతి ఇట్టుండునని చెప్పుట సాధ్యమా! భాసుని సృష్టి. ఒక 
మహా సము్మదము- మధించిన కొలది మహా రత్నములు- చింతామణులు- 
కుప్పలు తెప్పలై దర్శనమిచ్చును. లోతులకు పోలేనివారు లోకాద్భుతమైన ఆ 
సౌందర్యమునకు అబ్బురపడి తటస్థుల్తె తలలు పంకింతురు. 


ళళస్లియుంత్రి త్రో నుత్య్భతినో రననీదా, తబీళ్ళ రాతి” 
స్ట 0 


స్టే 
రక 
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లక్షణ [గంథాలలో పది రూపకాలూ పధైెనిమిది ఉప రూపకాలూ చెప్ప 
బడి ఉన్నాయి. నాటకము, [(వకరణము, బ్రాణము (ప్రహసనము, డిమము, 
వ్యాయోగము, సమవాకారము, వీథి, అంకము, ఈహామృగము అనేవి రూపక 
భేదాలు. నాటిక, క గోష్టి, సట్టకము, నాట్యరాసకము, (పస్థానము, 
ఉల్హాప్యము, కావ్యము, (పేంఖణము, కమ సంలాపకము, (ఫ్రీగదితము, 
శిల్పకము, విలాసిక, దుర్మల్లిక, _పకరణి, హల్రీళశము, భాణిక అనేవి ఉపరూప 
కాలు. కథా వస్తువు, రసము, పరిమాణము పీటినీబట్టి ఈ విభాగం చేయబడినది 
మృచ్చకటికం [పకరణమనే భేదానికి చెందినది. (పకరణానికి ఈకింది 
లక్షణాలు చెప్పబడి ఉన్నాయి: 
(1) [పకరణంలోని ఇతివృత్తం పురాణేతిహాసాది (పసిద్ధమైనది కాక కవి 
కల్పితమై, 'లౌకికజనజీవన సంబంధమై ఉండాలి. 
(11) నాయకుడు లౌకిక జీవనంతో సంబంధంగల [బాహ్మణుడు కాని, మంతి 
కాని, వర్తకుడు కాని అమి ఉండాలి, ఉదాత్త చరితుడై ఉండాలి. 
(111) ఉత్తమ వంశానికి చెందిన వనిత కాని, వారవనిత కాని నాయికగా 
ఉండవచ్చును. కొన్నింటిలో ఇద్దరూ ఉండవచ్చును. నాయిక కుల 
వధువు అయిన పక్షాన ఆ (ప్రకరణం శుద్ధ (పకరణము, వేశ్య అయినచో 
మ్మో [పకరణము. 
(17) శృంగార రసం [పధానంగా ఉండి ఇతర రసాలన్నీ దానికి అంగాలుగా 
, ఉండాలి. ణి 
(17) అంకాల సంఖ్య ఐచుకి తగ్గకుండాను, పదికి మించకుండాను ఉండాలి. 
(పకరణానికి ఉండవలసిన ఈ (పధాన లక్షణాలన్నీ మృచ్చుకటికాని 
చక్కగా సరిపోతాయి. కథ కల్చితమైనది. వణిగ్వృ త్తిని చేపట్టిన హోం. 
నాయకుడు. ధీర్యపళాంతుడు. నాయిక వేశ్య. దీనిలో పది అ౨కాలు ఉన్నాయి. 
(ప్రధాన రసం శృంగారం. ఇతర రసాలు ఉన్నా అవన్నీ శృంగారానికి ఆంగ 
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పులు. ఈ విధంగా మృచ్చకటికం (పధానమైన శాస్త్రీయ నియమాలకి కట్టుబడి 
ఉన్న [1పకరణమే అయినా శాస్త్ర నియమాలను . ఉల్లంఘించిన స్థలాలు కూడా 
చాలా ఉన్నాయి. వాటిని తరవాత పరశీలించెదము. - 

కవి-కాలము :- మృచ్చకటికం రచించిన కవి శ్ళూదకుడు. ఇతడు 
మహారాజు. శూ దకునిగూర్చి (పస్తావనలోనే విసృతంగా చెప్పబడి ఉన్నది. 

“శూ దక మహారాజు సుందరాకారుడు. గజగమనుడు.. చకోరనే తుడు. 
చందుని వంటి ముఖము కలవాడు. ద్విజ (శేష్థులలోను, కవులలోను అగ 
గణ్యుడు. బుగ్వేదము, సామవేవము, గణితము, (వేశ్యలకు సంబంధించిన) 
లలిత కళలు, గజళాస్త్రము-వీటిలో నిష్ణాతుడు. ఏనుగులతో డీకొని యుద్ధము 
చేయగలిగిన మహా వీరుడు. ఈతడు శివుని ఆరాధించి న్మేత రోగమును పోగొట్టు 
కొనెను. కుమారుని రాజ్యమునందు పట్టాభిషి క్తుని చేసి, అశ్వమేధయాగము 
కూడా పూదర్తిచేసికొని, నూరు సంవత్సరాల పది రోజుల దీర్షాయర్జాయము 
ననుభవించి అగ్ని[పవేశము చేసి తనువును చాలించెను.” 

““డ్వరదేస్రగతిః చకోరన్మేతః పరిపూర్చేన్టముఖః సువ్మిగహళ్చ 

ద్విజముఖ్యతమః కవి ర్భృభూవ (పథితః హ్మదక ఇత్యగాధ సత్త్వః, 

బుగ్వేదం సామవేదం గణిత మథ కలాం వైశికీం హ స్తిశిక్షాం 

జ్ఞాత్వాశర్వ (పసాదా ద్వ్యపగతతిమిరే చక్షుషీ చోపలభ్య. 

రాజానం వీక్ష్యప్యుతం పరమ సముదయేనాళ్వమేధేన. చేష్ట్వా 

లద్ధ్వాచాయుః శతాబ్దం దశదిన సహితం శ్యూదకో ఒగ్నిం (పవిష్టః 

సేమరవ్యసనీ [పమాదశూన్యః 

కకుదం వేదవిదాం తపోధన శ్చ 
పరవారణ బాహుయుద్ధలుబ్ధః 
క్షితిపాలః కిల శూదకో బభూవ. (మృ. 1. 8-5) 

పై విషయాలన్నీ [పథమ పురుషలో చెప్పబడి ఉన్నాయి. చ్నూదకుడు 
ఆగ్ని [పవేళం చేసినట్టు కూడా చెప్పబడింది. దీనిని బట్టి ఈ మూడు శ్లోకాలూ 
శ్యూదకునివి కావని స్పష్టం అవుతున్నది. 

ఈ శ్మూదక మహాకవి చార్మితకవ్య క్రియా లేక ఇది ఒక కల్పిత నామ 
థఢథేయమా అని పండితులలో అభ్మిపాయ భేదాలు ఉన్నాయి. ఇది కల్పిత నామ 
ధేయమే అని కీథ్‌ పండితుని అభిిపాయం. పిషేల్‌ మొదలైన కొందరు పండి 
తులు ఈ మృచ్చకటికం భాసరచితమని అభ్మిపాయ పడ్డారు. ఇపు డుపలభ్యమాన 


డా! పుల్లెల. ్రీరామచం[దుడు దల 


మైన భాస నాటకాలలో చారుదత్తము' లేదా దరిదచారుదత్తము అనే నాలు 
గంకాల రూపకం ఒకటి ఉన్నది. దీనిలోని కథ, శ్లోకాలు, కొన్ని వాక్యాలు 
ఇవన్నీ కూడా మృచ్చకటికంలో ఉన్నవే. ఐతే మృచ్చకటికంలో వస న్తైసేనా 
చారుదత్తుల [పణయగాథతోపాటు ఒక రాజును సింహాసన (భష్టుఖ్జి చేసి . మరి 
యొకడు రాజ్యం ఆక్రమించడం అనే రెండవ కథ కూడా ముడివడి ఉన్నది. 
చారుద త్తంలో ఈ రెండవ కథ లేదు. అందుచేత మొదటిది ఈ పది అంకాల 
[పకరణమనీ, దీనిని రంగోపయు క్తంగా కుదించి చారుదత్తం [(వాయబడినదనీ 
ఈ .పండితుల ఊహ, 

కొంతకాలం తరువాత పిషేలీ పండితుడు తన పై అభ్మిపాయాన్ని 
మార్చుకొని మృచ్చకటికం రచించినవాడు దండి అనే ఒక వాదాన్ని లేవదీసి 
నాడు. దీనికి (పధానంగా రెండు కారణాలు ఉన్నాయి. (1) రాజశేఖరుడు చెప్పి 
నట్టుగా ఒక శ్లోకం (పసిద్ధిలో ఉన్నది : 

“* తయోఒగ్నయ స్రయో వేదా స్రయో దేవా స్త్రయో గుణాః 

[(తయోచండి (పబంధాళ్చ [తిషు లోకేషు విశుతాః ష్‌ 

“'మూడు అగ్నులు, మూడు వేదాలు, ముగ్గురు దేవతలు, మూడు 
గుణాలు, దండి రచించిన మూడు[గంథాలు- ఇవి మూడు లోకాలలోను పసిద్ధ 
మైనవి” అని దీని అర్థం. దండిరచనలుగా | పసిద్ధమైన “దశకుమార చరితము” 
“కావ్యాదర్శము”' అనే [గంథాలు (పసిద్ధంగా లోకంలో కనబడుతున్నాయి. 
"ఇంక మూడవ [గంథం ఏదో తెలుసుకోవలసి ఉన్నది. (ల్సి దండి కావ్యాదర్శ ౦లో 

““లరింపఠీవత మో౬గాని వర్షతీవాళ్టునం నభః | 

అసత్పురుష 'సీవేవ దృష్టి ర్విఫలతాం గతా” 
(చీకటి శరీరాలకి పూయుచున్నట్లుగాను, ' ఆకాశం కాటుకను వర్షిస్తున్నట్టుగాను 
ఉన్నది. చెడ్డవానికి చేసిన సేవ వలె చూపు విఫలమైనది.) 

ఇదే శ్లోకం మృచ్భకటికంలోనూ, చారుదత్తంలోనూ కూడా ఉన్నది. 
అందుచేత దీనిని రచించినవాడు దండియే అని వీరి ఆభ్మిపాయం. 

అయితే ఈ వాదాన్ని' ఇప్పుడు ఎవ్వరూ అంగీకరించడం లేదు. చాలా 
మంది విమర్శకుల అభ్మిపాయం (ప్రకారం - భాసరచిత మైన చారుద త్తం అనే 
రూపకాన్ని ఆధారంగా చేసుకొని కాలాంతరంలో మృచ్చ్ళకటికం. రచింపబడినది 
కాని చారుద త్తం మృచ్చ్ళకటికానికి సంక్షిప్తరూపం కాదు. దండి కావ్యాదర్శంలో 
జర్గి_ప్రర్రీవ్ల'. అనే - (పాచీనళ్లోకాన్ని తీసుకొని దానిలో ఉన్న అలంకారాలను 
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గూర్చి విమర్శించినాడు కాని అది ఆతని శ్లోకం కాదనే విషయం ఆ ఘట్టాన్ని 
పరిశీలిస్తే స్పష్టం అవుతుంది. అందుచేత ఈ శ్లోకాన్ని పట్టి ఈ రూపకాన్ని 
దండికి ముడిపెట్టడం గాని, చారుదత్తం మృచ్చకటిక సంక్షిప్తరూపం అని 
చెప్పడం యుక్తం కాదు. 

శూ దక రాజకవి అనే నామధేయం కేవలం కాల్చనికం కాదనీ, ఇతడు 
చార్మితక వ్యక్తియే అనీ చెప్పడానికి అనేకమైన ఆధారాలు కనబడుతున్నాయి. 
స్కందపురాణము, కథాసరిత్స్భాగరము, వేతాల పంచవింశతి, కాదంబరి, దళ 
కుమారచర్శిత, కావ్యమీమాంస, వామనుని కావ్యాలంకార సూూతవృత్తి, కల్హ్మణుని 
రాజతరంగిణి మొదలైన (ప్రాచీన గంథాలలో శూ దకుని నామధేయం పేర్కొన 
బడింది. శూూదకుని కథను వస్తువుగా (గహించి రచించిన “శూ దకవధ' అనే 
కథ ““వికాంత శూూదకం”” అనే రూపకమూ ఉన్నాయి. 'వీరచరితం” అనే 
[గంథంలో శ్యూదకుడు శాలివాహనుని మంతి అనీ, _అతనినుండి అర్ధరాజ్యం 
పొందినాడనీ చెప్పబడింది. ఈ కథలలో ఏవి ఎంతవరకు సత్యములో చెప్ప 
డానికి వీలులేకపోయినా శూ.దకుడు ఒక చార్మితకవ్య క్తి అని చెప్పడానికి ఇవి 
ఉపకరిస్తాయి. పైన ఉదాహరించిన పస్తావనలోని మూడుశ్లోకాలూ శ్యూదకుని 
గూర్చి (పథమపురుషలోనే చెప్పుచున్నా ఆ విషయాల సత్యత్వాన్ని శంకించ 
వలసిన పని లేదు. మృచ్చకటికాన్ని జాగర్తగా పఠించినవారికి త్మదచయితలో 
ఉన్నట్టుగా వర్ణించిన ఈ గుణాలు సత్యదూరాలు కావని స్పష్టం అవుతుంది. 

శ్యూదక నామధేయం కాల్పనికం కాదని చెప్పడానికి కశాసనాది |పమా 
ణాలు కూడా ఉన్నాయి. (కీ.శ. 968 [పాంతంలో రాష్ట్రకూట చ[కవర్తియైన 
అకాలవర్షుని సామంతరాజు అయిన హదకయ్య అనునతడు కడంబలిగె 
(పాంఠాన్ని పరిపాలించినట్టు శాసనాలు చెపుతున్నాయి. ఇతనికి “ఉజ్జయినీ 
భుజంగ” అనే బిరుదు ఉండేది. అళ్హే శూూదకుడనే మరొకరాజు [క్రి.శ 1000 
[పాంతంలో గయలో ఒక రాజవంశాన్ని నెలకొల్పినాడు. ఈ విధంగా శ్యూదక 
నామధేయం గల రాజులు దక్షిణదేశంలోనూ, ఉ త్తరదేశంలోనూ కూడా ఉండే 
వారు. ఐతే ఈ క్మూదకుడనే పేరు అసలుపేరు కాకుండా పెట్టుకున్న రెండవ 
పేరుగా కనబడుతుంది. ] 

మృచ్చకటికం రచించిన శ్నూదకుడు ఎవర్రై ఉండాలి అనేది [పశళ్న. 
శూ దకుని పలువురు పలువిధాలుగా గ్నుర్తించినారు. స్కందపురాణంలోని 
విషయాన్ని అంగీకరించి విల్సన్‌ పండికుడు మొదటి ఆంధభృత్యరావై న 
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సిముకుడే కూ దకుడని అభ్మిపాయపడినాడు. ఈ అభిపాయాన్ని అంగీకరించిన 
పక్షంలో చూదకుణ్ణి కీ. పూ. 200 [ప్రాంతంవాడుగా చెప్పవలసి వస్తుంది. 
[క్రీ.ళ. 190 పాంతంలో శూూదకుడనే రాజు ఉన్నట్టుగా కూడా స్కంద 
పురాణం వల్ల తెలుస్తూన్నది. అందుచేత సిముకునికి కూడా శూ దకుడనే పేరు 
ఉన్నదా, లేదా ఈ శూద్రకుడు వేరా అనే విషయంలో సందేహం కలుగుతుంది. 
ఏమైనా ఆంతరంగిక |పమాణాలు, భాష మొదలై నవాటిని పట్టి మచ్చకటికానికి 
ఇంత (పాచీనత్వం అంగీకరించడానికి వీలు లేదని చాలామంది పండితుల అభి 
(ప్రాయము. 

సైన్‌ కోనో అనే విమర్శకుని అభ్మిపాయం [ప్రకారం ఆభీరవంశీయులై న 
శివదత్తుడే ళ్యూదకుడు. ఈతడో లేదా ఇతని కుమారుడైన ఈశ్వర సేనుడో 
ఆం|[ధవంశీయుడై న చివరి రాజును పదభష్టుని చేసి వ 248-9 సంవత్స 
రంలో చేడిశకం స్థాపించి ఉన్నాడనీ, మృచ్చకటికంలో ఉన్న పాలక రాజ్య 
[(భంశనం దీనినే సూచిస్తూన్నదనీ వీరి అభ్మిపాయం,. 


మృచ్చకటికంలో రాజ్య భష్టుడు చేయబడిన పాలకుడుగాని, రాజ్యం 
ఆకమించిన ఆర్యకుడు కాని చార్మితక వ్యక్తులు కారనీ, ఇదంతా కాల్పనిక 
కథయే అనీ కీథ్‌ అభ్మిపాయపడి ఉన్నాడు. ఇది ఆంత సమంజసం కాదు, 
ఉజ్జయినీ చకవర్తియెన చహాసేనునికి గోపాలుడు, పాలకుడు అనే ఇద్దరు 
కుమారులున్నట్టుగా భాసుడు చెప్పి ఉన్నాడు. పెద్దవాడైన గోపాలునికి రావలసిన 
రాజ్యాన్ని పాలకుడు ఆ్మకమించగా గోపాలకుని కుమారుడైన ఆర్యకుడు 
సమయంకోసం వేచి ఉండి పాలకునినుంచి రాజ్యం లాగికొని ఉంటాడనీ, అందు 
చేత ఇది చర్మితకు సంబంధించిన విషయమే అనీ చాలామంది పండితుల అభి 
(ప్రాయము. 

మృచ్చకటికంలో మతము, సాంమికాచార వ్యవహాఠాలు, నదీ పర్వ 
తాదులు, వీటి నిర్ధేశాలు అనేకం ఉన్నాయి. వీటిని పట్టి ఏత దచయితయైన 
శ్మూదకుడు దాక్షిణాత్యుడై ఉంటాడనీ, (క్రీశ. 670 నుండి ?25 వరకూ రాజ్యం 
పాలించిన గాంగవంశీయుడ్టై న భూవికముని తమ్ముడైన మొదటి శివమారుడే 
శూ దకుడనీ కొందరు పండితులు స్మృపమాణంగా నిరూపించియున్నారు. [క్రీళ. 
700 పాంతం నాటి హెబ్బూరు తృామళాసనంలో శివమారుణ్ణి గూర్చిన కొన్ని 
విశేషాలు వర్షింపబడి ఉన్నాయి. అవి మృచ్చ్భకటిక (ప్రస్తావనలో ఉన్న శ్యూదక 


లిరి మృచ్చకటికము 


వర్ణనకు సరిగా సరిపోతున్నవి. ఈ విధంగా శ్యూదకుని గూర్చి అనేక అభ్మిపాయ 
భేదాలు ఉన్నాయి. 

కాలము :- కవినిగూర్చి ఇన్ని అభ్మిపాయభేదాలు ఉండడంచేత ఆతని 
కాలాన్ని పట్టి మృచ్చకటికం కాలాన్ని నిర్ణయించడం అనేది సాధ్యం కాని పని. 
ఇంక కొన్ని ఇతర (పమాణాలమీదనే ఆధారపడవలసి ఉన్నది. కొంతమంది 
(పాచీన రచయితల [(గంథాలలో మృచ్చ్ళకటికాన్ని పేర్కానడం, దీనిలోని ళ్లోకా 
లను కొన్నింటిని ఉద్ధరించడం జరిగింది. దీనిని పట్టి ఈ రూపకం ఎనిమిదవ 
శతాద్దానికి పూర్వం రచింపబడినట్లు చెప్పవచ్చును. ఇది బాహ్య (పమాణము. 
మనుస్మృతిలో చెప్పిన ఒకటి రెండు విషయాలు దానిలో ఉన్నాయి. మనుస్మృతి 
(క్రీపూ. 200 [కీ.శకం. 200 మధ్య (పాంతానికి చెందినదని పండితుల అభి 
(పాయం. అందుచేత ఈ రూపకం (క్రీశ. రెండవ శతాబ్దం తరవాతనే రచింప 
బడి ఉండాలి. ఇందులో గణికాకాముకులకు సకర్పూర మైన తాఐబూలం ఇవ్వబడు 
తున్నట్టు వర్ణింపబడినది. తాంబూలం విదేశాలనుంచి భారతదేశంలోనికి గుప్తుల 
కాలంలో వచ్చినదని విమర్శకుల అభ్మిపాయము. రామాయణ మహాధారతాలలో 
తాంబూలచర్చ లేకపోవడం గమనార్హ్హము. దీనిని పట్టి ఈ రూపకం నాల్గవ 
శతాద్దానికి పూర్వం రచించినది అతన చెప్పవలసి ఉన్నది. ఈ ' బాహ్య ఆంత 
రంగిక (ప్రమాణాలను పట్టి న్యుచ్చకటికం నాలుగు ఎనిమిది శతాద్ధాల మధ్య 
రచింపబడి ఉండాలని విమర్శకుల ఊహ, 

" సంక ప్రకథ :- మృచ్చకటికం పది అంకాల బృహ్మత్పమాణం గల 
(ప్రకరణము. ఇరవై ఎనమండుగురు పురుష ప్మాతలు ఎనమండుగురు త్రీ 
ప్మాతలు ఉన్నారు. రెండు |[పణయ గాథలు, ఒక రాజ్యోపప్లవ వృత్తాంతము 
వీటిని మూడింటిని మేళవించి కథావస్తువు చక్కగా కూర్చుబకిన 

(పథమాంఠము:- చారుదత్తు డనే ఒక (బాహ్మణుడు వాణిజ్యవృ తిని 
అవలంబించి చాలా ధనం సంపాదించినా దానధర్మాదులలో ఆ ధనాన్నంతా 
వెచ్చించి దర్శిదుడవుతాడు. ఐనా ఉజ్జయినిలో ఉండే (పతి ఒకరూ కూడా 
ఆతని విషయంలో అపరిమితమైన ఆదరం కలిగి ఉంటారు. దార్మిద్యంతో బాధ 
పడుతూన్న ఆతని సద్ద్గుణాలచేత ఆకర్షింపబడిన వస న్లిసేన అనే అతి లోక 
సుందరియైన ఒక వేళ్య ఆతనిని కామిస్తుంది. ఆమె ఎంత సౌందర్యవతియో 
అంత ఐశ్వర్యవంతుర్తాలు. -ఆ రాజ్యానికి రాజ్టై న పాలకుని... బావమరదియైన 


డా॥ పుల్పెల (శ్రీరామచం[దుడు వ్‌ 


శకారుడనే దుష్టబుద్ధి ఆమెను కోరి ఆమెను లొంగదీసుకోవాలని |[పయత్నిస్తూ 
ఉంటాడు. ఒకనాటి ర్యాతి ఆమె రాజమార్గంలో సపరివారంగా వెడుతూండగా 
శకారుడూ, ఆతని మితుడ్లైన విటుడూ, చేటుడూ ఆమెను వెంబడిస్తారు. వాళ్ల 
నుండి తప్పించుకోవాలనే [ప్రయత్నంలో వసంతసేన తన అనుచరుల నుంచి 
దూరం అవుతుంది. దై వవళంచేత చారువత్తుని ఇంటిపక్క- వాకిలి అప్పుడే 
తెరుస్తారు. ఆము ఆత్మరక్షణం కోసం ఆ ఇంటిలో (పవేశిస్తుంది. ఒకనాడు 
ఐశ్వర్యంతో కళకళలాడుతూ ఉండి ఈనాడు పాడుపడిపోయినట్టుగా ఉన్న చారు 
దత్తుని విశాల భవనంలో చారుదత్తుడూ, సర్వకాలాలలోనూ ఆతని విడవకుండా 
ఉన్న విదూషకుడూ (పేరు మై[తేయడు), రదనిక అనే పరిచారికా, నాలు 
గైైదు సంవత్సరాల వయస్సు గల రోహసేనుడనే చారుదత్తుని కుమారుడు, 
ధూత అనే పేరుగల చారుదత్తుని భార్య - వీరు మ్మాతమే ఉన్నారు. అంతకు 
పూర్వమే కామదేవాయతనోద్యానంలో జరిగిన ఒక ఉత్సవంలో వసంత సేనా 
చారుదత్తులు ఒకరినొకరు చూచుకోవడము జరిగింది. పరస్పరానురాగం కూడా 
కలిగింది. ఆర్థికంగా తనకూ ఆమెకూ ఉన్న అంతరాన్ని ఎరుగున్న వాడవడం 
చేత చారుదత్తుడు ఆ అనురాగాన్ని మనస్సులోనే దాచుకున్నాడు. ఇపుడు 
దైవవళంచేత కలిగిన ఈ సమావేశంచేత ఆ (పణయవీజాలు అంకురించినాయి. 
రాత్రివేళ అన్ని అమూల్యాలంకారాలతో బయటకు వెళ్లడం మంచిది కాదనే అభి 
[సాయంతో వస న్తసేన తన అలంకారాలన్నీ తీసి దాచవలసిందిగా చారుదత్తునికి 
ఇచ్చింది. చారుదత్తుడు కూడా వెళ్ళి ఆమెను ఇల్లు చేరుస్తాడు. ఆనాటి నుంచీ 
శకారుడు చారుదత్తుని మీద పగపట్టి ఉంటాడు. 


ద్వితీయాంకము ;- చారుదత్తుడు ఐశ్వర్యాన్ని కోల్పోవడంతో ఆతనిని 
ఆ[శయించుకొని ఉన్నవాళ్లందరూ చెట్టుకొకరూ పుట్టకొకరూగా అయిపోతారు. 
ఆలాంటి వాళ్లలో సంవాహకుడు (ఒట్టు పజ్టేవాడు) ఒకడు. అతడు జూదం 
ఆడడిం మరిగి పది 'సువర్జాలు ఓడిపోయి ద్యూతగృహంలోనుంచి పారిపో 
' తూంటే సభికుడూ (ద్యూత గృహాధికారి), ద్యూతకారుడూ వెంబడిస్తారు. పాడు 
పడిపోయిన దేవాలయంలో దాక్కొని మూదర్తిలాగ స్థిరంగా కూర్చుంటాడు. వాళ్టు 
అక్కడికి కూడా వచ్చి కొడుతూంటే పారిపోయి వసంత సేన ఇంట్లో (పవేశించి 
ఆమెను శరణు వేడుతాడు. ఆతడికీ చారుదత్తుడికీ ఉన్న పూర్వ సంబంధం తెలియ 
గానే ఆమె ఆతనికి చాలా మర్యాదచేసి సభికునికి ఆత డివ్వవలసిన పదిసువర్దాలు 


2౭8 మృచ్చకటికము 


ఇచ్చి పంపివేస్తుంది. చివరికి ఈ సంవాహకుడు వైరాగ్యం చెంది బౌద్ధ భిక్షువు 
అయిపోతాడు. . | 

తృతీయాంకము :- వసంతసేన పరిచారిక మదనిక, ఆమె [క్రీతదాసి. 
శర్విలకుడనే [(దాహ్మణయువకుడు ఆమెను (గేమిస్తాడు.. ఐతే వసంత సేనకు 
కొంతధనం ఇ స్తేనేకాని ఆమెకు విడుదల లభించదు. అందుచేత ఆతడు చారు 
దత్తుని ఇంటికి కన్నంవేసి ,.వసంతసేన న్యాసంగా ఉంచిన అలంకారాలన్నీ 
అపహరిస్తాడు. అలంకారాలు దొంగలు అపహరించారని చెప్పినట్టయితే ఎవ్వరూ 
నమ్మరు; ఏమిచేయవలెనా . అని చారుదత్తుడు విచారిస్తూండగా ఈ విషయం 
ఆతని భార్యకు తెలిసి స్రీ ధనాన్ని చారుదత్తుడు తీసుకోవడానికి నిరాకరిస్తాడనే 
ఉద్దేశంతో ఆమె తనవద్ద మిగిలిన అమూల్యమైన రత్నహారాన్ని మ్మైతేయుడికి 
దానం చేస్తుంది. మ్మైతేయడు ఆ విషయం చారుదత్తునికి చెపుతాడు. “నీ అలం 
కారాలన్నింటినీ జూదంలో ఓడి చారుదత్తుడు ఓడిపోయినాడు; వాటికి బదులుగా ఈ 
రత్నహారం, పంపుతున్నాడు "అని చెప్పి ఆహారం వసంత సేనకు ఇవ్వవలసిందిగా 
మ్మైలేయుళ్ణి ఆదేశిస్తాడు. ఆంత తక్కువ విలువగల అల:కారాలకోసం. ఇంత 
విలువగల హారాన్ని ఇవ్వడమా అని విదూషకుడు మొదట ఆంగీకరించకపోయినా 
చివరకు ఒప్పుకొంటాడు. “ + 

చతుర్తాంకఠము :- తాను చారుదత్తుని ఇంటినుంచి ఆపహరించిస అలం 
కారాలను వసంత సేనకు ఇచ్చి మదనికను విడిపించుకోవాలనే అభిపాయంతో 
శర్విలకుడు వసంతసేన ఇ:టికి వెడతాడు. ఆ అలంకారాలను మదనిక గుర్తు 
పట్టుతుంది. ఈ విషయం తెలియగానే ఏమి చేయాలో తెలియక శర్విలకుడు 
చారుదత్తుడే పంపినాడని చెప్పి వాటిని వసంత సేనకు ఇస్తాడు. మదనికా శర్విలకుల 
మధ్య జరిగిన సంభాషణను పట్టి అసలు విషయం తెలిసిన వసంతసేన ఆ 
అలంకారాలు తెచ్చి ఇచ్చినందుకు పతిఫలంగా మదనికను దాసీత్వం నుంచి 
విముక్తురాలిని చేసి శర్విలకునికి భార్యగా చేసి పంపివేస్తుంది. శర్విలకుడు 
మదనికను తీసుకొని వెడుళూండగా “ఆర్యకుడనే గోపాలదారకుడు రాజు 
అవుతాడు అని ఒక సిద్ధుడు చెప్పడం చేత, ఆర్యకుణ్ణి బంధించి .పాలక మహీ 
రాజు కొరాగారంలో ఉఊంచినాడు” అని ఘోషణ వినబడింది. శర్విలకుని వంటి 
నవయువకులందరూ ఆ ఆర్యకుని మితులు. తన మ్నితునికి కలిగిన ఆపదను 
గూర్చి వినగానే శర్విలకుడు భార్యను తన ఇంటికి పంపివేసి ఆర్యకుని విమోచ 
నానిక్షై మితబలాన్నంతనీ సమీకరించడానికి వెళ్లి పోతాడు. 


డా॥ పుల్లెల శ్రీరామచందుడు వర 


లా 


చారుదత్తుని ఆదేశం (పకారం మ్మైతేయడు వసంత సేనఇంటికి వెళ్లి 
ఆమెకు ఆ రత్నహారాన్ని ఇస్తాడు. వసంతసేన తనలో తాను నవ్వుకొని ఆ 
ర్యాత్రికే చారుదత్తుని ఇంటికి వెళ్టాలని నిశ్చయించుకొంటుంది. ఆ విషయాన్ని 
మైతేయనిద్వారా చారుదత్తునికి కబురు పంపుతుంది. 

.. పఫంచమాంకము ;:- వసంతసేనా చారుదత్తులు కలుసుకుంటారు. 

షష్టాంకము :- వసంతసేన మేల్కొన్న తరవాత ఆమెను [పవహణం 
(పెట్టెబండి) మీద పుష్పకరండక జీర్ణోద్యానానికి తీసుకొని రావలసిందిగా వర్ధ 
మానకుడనే సేవకుని ఆదేశించి చారుదత్తుడు ముంముగా అచటికి వెడతాడు. 
వసంతసేన ఉదయమే న్మిదనుంచి మేల్కొని ఆ రత్నహారాన్ని తీసుకోవలసిన 
దిగా చేటిద్వారా చారుదత్తునిభార్యను (వార్థిస్తుంది. ఆమె నిరాకరిస్తుంది. 
ఇంతలో రోహసేనుజ్ఞి ఒక చిన్న మట్టి బండిలో ఆడించడం కోసం (పయత్నిస్తూ 
రదనిక అచటికి వస్తుంది అంత[కితం ఆ పిల్రవాడు ఇరుగు పొరుగు వారి 
పిల్చలతో వాళ్ల బంగారు బండితో ఆడుకొని ఉన్నాడు. తనకు ఆ బంగారు 
బండియే కావాలనీ, మట్టి బండి వద్దనీ ఆ పిల్లవాడు మారాం చేస్తూంటాడు. 
ఇదంతా చూస్తూన్న వసంతసేన కంట నీష్ట పెట్టుకొని బంగారు బండి చేయిం 
చుకో నాయనా అని చెప్పి ఆ పిల్లవానిని బుజ్జగిస్తూ తన శరీరంమీద ఉన్న 
అలంకారాలన్నీ తీసి ఆ మట్టి బండిలో పెడుతుంది. 

ఇంతలో వర్థమానకుడు [పవహణం తీసుకొని వచ్చి ద్వారానికి ఎదురుగా 
నీలుపుతాడు. ““వసంత సేన అలంకరించుకుంటున్నది. కొంచెము సేపు ఆగు” 
అని రదనిక చెపుతుంది. వర్ధమానకుడు ఈలోగా తాను మరచివచ్చిన బండిలోని 
పరుపులు తీసుకొని రావడానికై బండితో సహా వెనుకకు వెడతాడు. ఇంతలో 
శకారుని బండితోలే స్థావరకుడు ఆ పువృకరండ జీర్ణోద్యానంలోనే ఉన్న 
శకారుణ్ణి తీసుకొని రావడానిక్షై [పవహణం తోలుకు వెడుతూఉంటాడు. సరిగా 
చారుదత్తుని ఇంటి దగ్గరికి వచ్చే సరికి ఎదర బండ్రు అడ్డం రావడంతో తన 
[(పవహణాన్ని ఆ ద్వారం ముందు నిలిపి, ఎదుట ఉన్న బండి వానికి సహాయం 
చేయడం కోసం అటు వెడతాడు, ఇంతలో వనంతసేన వచ్చి ఆ బండిలో ఎక్కి 
కూర్చుంటుంది. స్థావరకుడు ఎదుట ఉన్న బండి తప్పించి, తన బండిని ఉద్యా 
నానికి తోలుకొని పోతాడు. చారుదత్తుని చేటుడై న వర్ధమానకుడు మరచిపోయిన 
పరుపులు తీసుకొని మరల బండిని ద్వారంముందు నిలుపుతాడు. ఇంతలో 
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శర్విలకాది మ్మితుల సహాయంతో కారాగారంనుంచి తప్పించుకొని _ పారిపో 
తూన్న ఆర్యకుడు ఆ బండిలోనికి చూచి, ఎవరూ లేరని [గహించి దానిలో 
ఎక్కి. కూర్చుంటాడు. అతని కాలిని ఇంకా ఒక సంకెల (వేలాడుతూ ఉంటుంది. 
ఆ చప్పుడు విని వసంత 'సేనయే బండి ఎక్కి- ఉంటుందనే అభ్మిపాయంతో 
వర్థమానకుడు దానిని ఉద్యానానికి తోలుకొని పోతాడు. దారిలో జరిగిన కొన్ని 
సంఘటనలను పట్టి తానెక్కిన (పవహణం చారుదత్తుని దని ఆర్యకునికి తెలు 
స్తుంది. 

సప్తమాంకఠకము :- అక్కడ ఉద్యానవనంలో చారుదత్తుడూ విదూష 
కుడూ వసంతసేనకోసం ఎదురు చూస్తూ ఉంటారు. ఇంతలో [పవహణం 
వస్తుంది. ఆర్యకుడు చారుదత్తుని శరణు వేడుతాడు. చారుదత్తుడు ఆర్యకుని 
అభినందించి [పవహణం దిగకుండా దానిమీదనే వెళ్ళినసై తే రాజభటుల బారి 
నుండి తప్పించుకోవచ్చునని చెపుతూ ఆతనిని ఆ విధంగా పంపివేస్తాడు. 

అష్టమాంకము :- తన [పవహణం ఎక్కి వచ్చిన వసంత సేనను చూడ 
గానే ఆమె పూర్వం తనను నిరాకరించినందుకు పళ్చాత్రాపపడి ఇపుడు స్వయం 
గానే వచ్చినదని భావించి శకారుడు చాలా సంతోషిస్తాడు. అక్కడికి చేరిన తర 
వాతనే వసంతసేన తాను చేసిన పొరపాటు తెలుసుకొంటుంది. శకారుణ్ణి నిరాక 
రించడంతో ఆత డామెను కంఠం నొక్కి వేస్తాడు.  అలంకారాలకోసం 
చారుదత్తుడే ఈ పని చేసినాడని చెప్పి ఈ నేరాన్ని ఆతని మీద మోపవచ్చునని 
నిశ్చయించుకుంటాడు. ఐతే స్థావరకుడు ఈ రహస్యం ఎవరికీ చెప్పకుండా 
ఉండాలని ఆతనిని తన ఇంటి మేడమీద బంధిస్తాడు. ఐతే వసంత సేన స్పృహ 
తప్పి పడిపోయిందేకాని మరణించలేదు. కొంత సేపటికి ఆమెకు స్పృహ వస్తుంది. 
బౌద్ధభిక్షువైన సంవాహకుడు ఆ (పాంతానికి వచ్చి ఆమెను చూచి, చల్లటి నీళ్ల 
మొదలైన వాటితో సేద తీరుస్తాడు. 

నవమాంకము :- అలంకారాల కోసం చారుదత్తుడు వసంత సేనను చంపి 
వేసినాడని శకారుడు న్యాయాలయంలో అభియోగం తీసుకొని వస్తాడు. న్యాయా 
ధికారులు వసంత సేన తల్లినీ, చారుదత్తునీ ఆధికరణానికి పిలిపిస్తారు. విచారణ 
జరుగుతూ ఉంటుంది. వసంత సేన రోహసేనుని మృచృకటికలో (మట్టిబండిలో) 
ఉంచి అతని కిచ్చిన అలంకారాలను తిరిగి ఆమె కిచ్చి వేయవలసిందిగా చారు 
దత్తుడు అంతకు ముందు చెప్పి ఉండడం చేత వాటితో వసంతసేన ఇంటికి 
వెడుతూన్న మైైతేయునికి చారుదత్తుని మీద వచ్చిన ఈ అభియోగం విషయం 
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తెలిసి అతడు వసంత సేన ఇంటికి వెళ్ళకుండగా న్యాయాధిక రణానికి వెజకాతు. 
శుకారుడి మీద కలిగిన కోపం ఆపుకోలేక మ్మైతేయుడు వానిని కొట్టడం కోసం 
చేసే సర్యభమంలో ఆ అలంకావాల మూట ఆతని చంకలోనుంచి [కింద పడు 
తుంది. అప్పుడు శకారుడు చేసిన అభియోగం నిర్ధారిత మవడంతో చారుదత్తునికి 
మరణదండన విధింపబడుతుంది. 

దశమాంకఠము :- చారుదత్తుని వళ గానానికి తీసుకొని వెడతారు. ఈ 
“విషయం తెలిసి బౌద్ధభిక్షుని వెంబడి వసంతసేన అక్కడికి చేరడంతో. చారు 
దత్తునికి విమోచనం లభిస్తుంది. ఇంతలో హక్‌ సంహరించి ఆర్యకుడు 
రాజై నాడని చెపుళూ శర్విలకుడు చారుదత్తుణ్ణి విడిపించడానికై అచటికి వస్తాడు. 
చారుదత్తుని మాటమీద ళకారుణ్ణి చంపకుండ్‌గా విడిచిపెడతాడు. ఈ విధంగా 
అంతా సుఖాంతం అవుతుంది. 

మృచ్చకటికంయొక్క వైశిష్ట్యము = కథా ల కాని, 
విభిన్నప్మాత చితణంలో కాని, ప్మాతోచిత భాషోపయోగంలో కాని, సామాజిక 
విషయవర్ణనంలో కాని, చివరకు పేరు ఎన్నుకోవడంలో గాని మృచ్చకటికానికి 
సాటియైన మరొక రూపకం సంస్కృృతభాషలో లేదని చెప్పడంలో సందేహం 
లేదు. సంస్కృతభాషలోనే కాదు - [ప్రపంచంలోని ఏ భాషలోనైనా ఇలాంటి 
రూపకాలు చాలా అరుదుగానే ఉంటాయి. 

శూ దకుడు కొంతవరకు శాస్త్ర నియమాలను ఆనుసరించినా చాలాచోట్ల 
వాటిని ఉల్రంఘించడం కూడా జరిగింది. దీనితో కథాసంవిధానంలో ఒక నూత 
నత్వం లభించినది. ఉదాహరణకి - (పతిఅంకంలోనూ నాయకుడు ఉండాలి. 
ఆ నియమాన్ని ఇతడు పాటించలేదు. రంగంమీద చూపరానివిగా నిషేధింప 
బడిన నాయికా నాయకులు ఆ శ్రేణాదికమూ, కొట్టాటలూ, నిదా, చోరాదుల 
రాతి విహారాలు, భయంకర మైన మారణదృశ్యమూ, నిరపరాధిని వ్యధస్థానా 
నికి తీసుకొని వెళ్ళడమూ వంటి ఎన్నో విషయాలను రంగంమీవ చూపించి 
నాడు. స్యూతధారుడు సంస్కృతంలోనే మాటలాడాలి. వానిచేతకూడా [పాకృ 
తంలో మాటలాడించినాడు. |[పకరణాదులకు పెట్టిన పేరుకు నాయికా నాయకుల 
పేరుతో సంబంధం ఉండాలని నియమం. ఆ నియమాన్ని కూడా ఉఊల్టంఘించి 
ఎక్కడనో రూపక మధ్యంలో ఉన్న చిన్న సంఘటనను పట్టి రూపకానికి పేరు 
పెట్టినాడు. ఐతే ఈ చిన్న మట్టిబండీ, దానిమీద ఉంచిన అకనకాలూ ఎంత 
వ్య 'వహారం నడిపించినాయో పవక తెలుసు. ఈ విధంగా తన రూపకానికి పేరు 


2 మృచ్చకటికము 


ఎన్నుకోవడంలో కూడా స్వాతంత్యాన్ని చూపించినాడు. ఇలా చాలా విషయా 
లలో స్వాతం్యత్యం అవలంబించ డం చేతనే హూ దకుడు ఇంత ఉత్కృష్టమైన 
[పకరణం మనకు అందజేయ కలిగినాడేమో. ఐతే వెనుక చెప్పిన ఈ వివ 
యాలు [పకరణమనే రూపకభేవంలో నిషేధింపబడినాయి కాని, భాణ-పహసన- 
సమవాకారాది రూపకభేదాలలో' వాటి [పయోగం శాస్త్ర సంమతమే. అనగా 
వీటిని (పకరణంలో (పయోగించినంతవర కే శ్యూదకుడు చూపిన స్వాతం్యత్యం. 

ప్యాతోచిత భాషా _పయోగము :- సంస్కృత రూపకాలలో ఉత్తమ 
ప్మాతలు సంస్కృత భాషలోనూ, సీచప్మాతలు (పాకృత భాషలోనూ మాటలాడ 
తారు. ఉత్తమ పాృాతలలో కూడా స్త్రీలు [పాకృతమే మాటలాడతారు. దీనికి 
కారణం అందరూ స్తంస్కృృతభాష మాటలాడకూడదు అనే నిషేధం ఉండడమే 
అని కొందరు ఆధునికుల ఆ త్నేపము. ఇది ఆజ్ఞాన విలసితము. భరతుడు నాట్య 
శాస్త్రంలో చెప్పినట్టుగా నాట్యంలో (రూపకాలలో) లోకచర్మిత సృష్టంగా (పతి 
ఫలించాలి. అనగా రూపకాలు సమాజానికి డగ్గరగా ఉండాలి. పాణిని కాలంలో 
సర్వజన భాషగా ఉన్న సంస్కృతం మన కిపుడు లభించే రూపకాలు వచ్చే కాలా 
నికి, భరతుని నాట్యశాస్త్ర కాలానికి, కేవలము విద్యావంతులభాషగా ఉండి 
పోయినది. జనసామాన్య భాషగా అనేక (ప్రాకృత భాషలు వచ్చినది. ఈనాడు 
విద్యావంతుల భాషమయైన ఆంగ్ల భాషలో నిరక్షరాస్యులు నిరర్గళంగా మాటలాడు 
తున్నట్టు చూపడం ఎంత ఆన వమా జనసామాన్యులు సంస్కృతంలో మాట 
లాడుతున్నట్టు చూపడం కూడా అంత అసహజమే. అందుచేత విద్యావంతులు 
కారనుకొన్నహరిచేత [పాకృతం మాటలాడించడం రూపకాలలో సం్యపదాయ 
మెనది. 


శ్యూదకుడు ఉపయోగించినన్ని [పాకృతభాషలు ఏ కవీ తన రూపకంలో 
ఉపయోగించలేదు. సూతధారుడు, నటి, రదనిక, మదనిక, ,వసంతసేన, 
ఆమె తల్లి, ఆమె చేటి, కర్ణపూరకుడు, చారుదత్తుని భార్య, శోధనకుడు, (శేస్థి, 
ఈ పదకొండుగురు ప్యాతలు శౌరసేనీ (పాకృతంలో మాటలాడతారు. వీఠరక 
చం[దకులనే రాజభటులు అవంతిభాషలోను, _విదూవకుడు [పాచ్యభాషలోను, 
సంవాహకుడు, శకారవసంత సేనా చారుదత్తుల చేటులు (పరిచారకులు), భిక్షువూ, 
చారుదత్తుని కుమారుడు - ఈ ఆరుగురూ మాగధీ భాషలోనూ, శకారి అనే 
అప భంశ భాషలోనూ, చండాలులు చాండాలీ భాషలోనూ, సభికద్యూతకరులు 
ఢక్క_ భాషలోనూ మాటలాడతారు. ఈ విధంగా ఏడు [పాకృత భాషలు 


డా| పుల్లీల (శ్రీరామచంద్రుడు త్రి 


(పయోగింపబడినవి. ఒకవిధంగా' చూస్తే దీనిని సంస్కృత రూపకం అనడం 
కంటె (పాకృత రూపకం అనడమే న్యాయం అనిపిస్తుంది. 

పోత చ్యితణము :- పాత చితణం విషయంలో శూ దకునికి బృాద 
కుడే సాటి, ఏ రెండు ప్మాతలూ ఒక్క విధంగా ఉండరు. ఎవరి (పాతిస్వికత 
(19617164211607) వారిది. అత్యుత్తమ చరిత గల చారుదత్తుడు, వేశ్య 
అయినా' కులా౭ంగనా జీవితాన్ని కోరే సుగుణవతి వసంతసేన, కష్టసమయాలలో 
కూడా" మితతుని విడనాడని విదూషకుడు, ' అకారణ వైరదారుణుడు, ఎలాంటి 
పాపానికై నా ' వెనుదీయనివాడు అయిన శకారుడూ, జూదం ఆడి వీధిలో కొట్టాతు 
కునే జూదరులూ, చౌర్యవృత్తి అవలంబించిన [బాహ్మణుడు శర్విలకుడూ, 
రాజ్యోపప్లవాన్ని తీసుకురాగలిగిన శర్విలకారులూ- ఒక రేమిటి అనేక విధాలైన 
పాతలు సజీవంగా మనకు (పత్యక్షం అవుతారు. 

చారుదత్తుడు :- ఇతడు మహా ధైర్యశాలి. తనకున్న అనం తై శ్వర్యాన్ని 
దానధర్మాలకై వ్యయించిన త్యాగమూర్తి. సద్గుణ సంపన్నుడు. అందుచేతనే 
ఉజ్జయినిలో ఉన్న (పతి వ్యక్తినుండీ, చివరికి శకారుని దగ్గరి అనుచరులనుండి 
కూడా మన్ననలను పొందినవాడు. తనకు కలిగిన ఈ దర్శిదావస్థను గూర్చి 
ఆతడు అనేక విధాల వాపోతూ ఉంటాడు. 


“సత్యంన మే విభవనాశకృతా స్తి చిన్హా 

భాగ్య[కమేణ హి*ధనాని భవన్తి యాన్తి 

ఏతత్తు మాం దహతి నష్టధనాశయస్య 

యత్సాహృదా దపి జనాః శిథిలీభవ న్తి.” (1-18) 
““ఐశ్వర్యం పోయినందుకు నాకు విచారం లేదు. అది వస్తూ ఉంటుంది, 
పోతూ ఉంటుంది. ఐతే ఐశ్వర్యం పోవడంతోటే నా-మ్మితులు కూడా నాకు 
దూరం అవుతున్నారు; ఇది దుర్భరంగా ఉన్నది.”” 

““దార్మిద్యా త్పురుషస్య బాంధవజనో వాక్యే న సంతిష్టతే 
న్నిగ్ధా విముఖీభవ న్తి సుహృదః స్ఫారీభవన్త్యాపదః 
త్త్వం (హాసముపైతి శీలశశినః కానన్తిః పరిమ్టూయతే 


బ్రా 


ర్‌ 


జాతి 


పం కర్మ చ యత్పరైరపి కృతం తత్తస్య సంభావ్యతేః” 


ల 


క్‌ 


న 


విడే . మృచ్చకటికము 


““దారి[ద్యం రావడంతోటే బంధువులెవరూ చెప్పినమాట వినరు. _ స్నేహితులు 
వైముఖ్యం వహిస్తారు. ఆపదలు ఎక్కువ అవుతాయి. బలం క్షీణిస్తుంది. శీలమనే 
చందుని కాంతి వాడిపోతుంది. ఇతరులు చేసిన పాపక్తార్యాన్ని ఇతని మీద 
ఆరోపిస్తారు.” | 
ఇంత మనస్తాపంతో భాధపడుతున్నా తనను చూచి తానే నవ్వుకునే 
శ_క్రికూడా ఇతనిలో ఉన్నది. దార్మిద్యాన్ని సంబోధిస్తూ. '“ఓ దరిదమా! ఇంత 
కాలంనుంచి నన్ను మ్నితుడిలా ఆ[శయించుకొని ఉన్నావు. నేను మరణిస్తే నీవు 
నిరాశయవు అయిపోతావే అని నాకు చాలా విచారంగా ఉన్నది”'ఆని అంటాడు. 
“*దార్మి ద్య శోచామి భవన్తమేవ మస్మచ్చరీరే సుహృదిత్యుషిత్వా 
విపన్నదేహే మయి మన్దభాగ్యే మమేతి చిన్తా క్వ గమిష్యసి త్వమ్‌.” 
(1-29) 
తన ఇంటికి ఎవరో దొంగ కన్నం వేసినాడని విదూషకుడు చెప్పగానే 
“అయ్యో! పాపం! ఇల్లు చూసి మాసపోయి ఉంటాడు. ఇంట్లో ఏమీ దొరకక 
పోడంతోటే ఆ చోరుడు హతావడై తన మ్మితులతో నన్ను గూర్చి ఏమి చెప్పు 
కుంటాడో కదా”' అని అంటాడు. 
"= బోహ్రైోర్యిన అలంకారాలకి బదులుగా ఇంత అమూల్యమైన .రత్నహారాన్ని 
వసంత సేనకు ఇవ్వడమా” అని విదూషకుడు అన్నప్పుడు- “మనం విలవ కట్ట 
వలసినది అలంకారాలకి కాదు; మన మీద ఎంత నమ్మకంమీద ఆమె ఆ అలంకా 
రాలు మన వద్ద ఉంచినదో ఆ నమ్మకానికి విలువ కట్టాలి” అని, అంటాడు- 
**'యం సమాలంబ్య విశ్వాసం న్యాపోఒస్మాసు తయా కృతః 
త మై తన్మహతోమూల్యం [పత్యయమ్యైవ దీయతే.” (111-290) 
._ _ తనను వధ్యస్థానానికి తీసుకొని వెడుతున్నపుడు- ““నాకు మరణదండన 
విధించినందులకు ఏ మ్మాతమూ విచారం లేరు. ఇలాంటి ఘోర నిందను మోపి 
నందులకే విచారం. నేను నిరపరాధి నని చెప్పి తరువాత నన్ను చంపినా ఆది 
నాకు ప్ముతోత్సవంవంటిదే- అని" అంటాడు. 
“న భీతో మరణాదస్మి కేవలం దూషితం యశః 
విపద్ధస్య హి'వే మృత్యుః పుతజన్మసమో భవేత్‌” (బిగ 
న్యాయస్థానంలో _ విచారణ _ జరుగుతున్నవుడు విదూషకుడు వచ్చి 
“మి[త్రమా! నిజం చెప్పవచ్చును కదా!” అని (ప్రశ్నించినపుడు చారుదత్తుడు 
అంటాడు--- 


డా॥ పుల్పైల శ్రీరామచందుడు . లీల్‌ 


“దుర్చలం నృపలేశ్చక్షు ర్షైతత్త త్వం నిరీక్షతే 

కేవలం వదతో రైన్య మళ్చాఘ్యం మరణం భవేత్‌ .”* (13-8వ్రి 

“రాజుల కళ్డు దుర్చులమైనవి. యథార్థాన్ని చూడజూాలవు. ఆటువం 
టప్పుడు ఏమి చెప్పినా ద్రైన్యం (పకటించినత్రే అవుతుంది. తరవాత మరణ 
దండన విధిస్తే దానిని అనుభవించడం కూడా ఆశ్చాఘ్యమే అవుతుంది. అనగా 
అలాంటి దైన్యాన్ని చూపకుండా మరణించడంలోనే హుందాతనం ఉన్నది.” 

చివరికి తన కింత మహాపకారం చేసిన శకారుజ్ధి శిక్షించవలసినదిగా ఆటు 
(ప్రజలూ, ఇటు రాజ్యపతినిధిగా శర్విలకుడు కూడా కోరినా నిరాకరించి ఆతనికి 
(పాణభిక్ష ఇచ్చిన మహోదాత్త స్వభావుడు చారుదత్తుడు. 

శకారుడు :- ఈ ప్నాతని అత్యద్భుతంగా చితించినాడు శ్నూదకుడు. 
శకారాలతో నిండిన (పాకృతభాష మాటలాడడంచేత ఈతని కాపేరు వచ్చింది. 
ఇతడు రాజుగారి బావమరిడి. బహుశా ఉంపుడుకత్తెకు సోదరుడు. అలాంటి 
. వానికి ఉండవలసిన దుష్ట లక్షణాలన్నీ ఉన్నాయి. నడివీథులలో స్త్రీలను 
బలాత్కరించడం, అధికారులమీద అధికారం చలాయించడం, అడ్డువచ్చినవాళ్ల 
నందరినీ ఏలాంటి పాపఖీతీ సంకోచమూ లేకుండా పరిమార్చడమూ ఇవన్నీ 
ఇతని సహజ గుణాలు, ఇతని మాటలాడే పద్ధతీ, ఇతనికిగల పురాణేతిహాసాదుల 
జ్ఞానమూ హాస్యజనకంగా ఉంటాయి. అయితే. ఇదంతా ఇతడు కావాలని 
చేస్తున్నట్టుగా కనబడుతుంది. ఎందుచేతనంటే చివరి చివరికి వసంత సేనను 
పీకి నులిమి చంపిన ఘట్టంలోనూ, న్యాయస్థానంలోనూ ఇతని [ప్రవర్తనలో 
ఇలాంటి అసంబద్ధ వాక్యాలేవీ కనబడవు. ఒక దుర్మార్గడు ఒక పద్ధతి 
[ప్రకారంగా ఏలా [(పవర్తిస్తాడో అదే కనబడుతుంది. 

[పథమాంకంలోనే కారుడు వసంత సేనను వెంబడిస్తూ మనకు [పత్యక్షం 
అవుతాడు. తనను చూచి పారిపోతున్న వసంతసేనను ఉద్దేశించి- 

““మమమదన ,మనజ్ఞం మన్మథం వర్ధయ స్తీ 

నిశి చ శయనకే మమ న్నిదామాక్షిప న్సీ 

పసరసి భయఖీతా (పస్థలస్తీ స్థలన్తీ 

మమ వశమనుయాతా రావణస్యేవ కు న్తీ.”' 

“నాలో మన్మథుజ్ణి రేకెత్తిస్తూ, రాతి పడకమీద నాకు నిద. లేకుండా 
చేస్తూ భయపడి రావణాసురుని చూచి కుంతి పారెపోయినట్టు ఎందుకు పారి 


పోతావు ?" అని అంటాడు. .'*“మదనం, అనంగం, మన్మథం” “ప్రస్థల స్తం 
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స్థలన్తీ” ఈ విధంగా ఒకే అర్థంగల ఆనేక పదాలు వాడడమూ, ““రావణస్యేవ 
కున్తీ'' మొదలైన అసంబద్ధమైన ఉపమానాలు వాడడమూ ఇవి ఇతని మాటలలో 
అంతటా కనిపిస్తుంది. ఇలాంటి స్థాలు దాదాపు పది-పదిహేను ఉంటాయి" 
శకారుడు ఎంతటి [(పగల్భాలరాయడో అంత పిరికి పంద. వీళ్లు 
వెంబడిస్తూన్నప్పుడు వసంతసేన “పల్పవక, పల్టవకి", ““పరభృతికే, పర 
భృతికే* అంటూ తన పరిచారకులను పిలుస్తుంది. అది వినగానే శకారుడు 
భయపడుతూ పక్కనున్న విటునితో *“*“భావ భావ ! మనుష్యాః, మనుష్యాః 
(ఎవరో మగవాష్త్ర మగవాష్ట ) అని అంటాడు. పుష్పకరండకో ద్యానంలో 
తనను నిరాకరించిన వసంత సే నను చంపజోమినపుడు విటుడు అఢ్థుకుంటాడు. 
విటుడు కత్తి దూయవలసి వస్తుంది. దానితో భయపడి శకారుడు ఇదంతా నేను 
సంకోసం చేస్తున్నాను అని విటునికి నచ్చచెప్పి ఆతనిని ఏదో మరొక 
నిమీద పంసివేసి వసంతసేనను పీకి నులిపి [కింద పడవేస్తాడు. 
దుర్చులులనూ, నిస్సహాయులనూ నిర్ణయగా పీడించే స్వభావం కలవాడు, 
పుష్పకరండోద్యానంలోనికి (ప్రవేశించిన బౌద్ధభిక్షువు ఇతని మాట -వినగానే 
హడలిపోతాడు. “అయ్యో ! ఇతని కంట బడ్డానే! ఎవడైనా ఒక భిక్షువు 
అపరాధం చేసినా కనిపించిన భిక్షువు నల్దా ముక్కుకు తాడు వేసి ఎద్దులిను 
లాగినట్టు లాగి పారవేస్తాడు”” = “వీకేన భికుణా అపరాధే కృతే అన్యమపి 
య్మత "యస భిక్షుం పశ్యతి త్మత గామివ నాసాం విద్ధాపవాహయతి” అని 
నమన కనన అతడు భయపడినట్టుగానే శకారుడు ఆతనిని పట్టుకొని-' *ఏమిరా! 
ఇది మా బావగారు నా కిచ్చిన ఉద్యానం. ఈ సరస్సులో కుక్కలూ, నక్కలూ 
నీష్ట [తాగాలే కాని వర మనుష్యుడను నేనుకూడా స్నానం చేయను, ఉలవ 
గగ్గిళ్ల కంపుకొన్హే నీ కాటి గుడ్డలను తడుపుతున్నావా [” అని అంటూ చావ 
మ అసు “కతనితో స్నేహం చేస్తున్నా విటుడు చాలా మంచివాడు, 
ఆ భిక్షవుని విడిచి పెట్టమంటాడు. ఒక షరతుమీద విడిచి పెడతానంటాడు 
శకారుడు. అదేమిటనగా - ఆ భిక్షువు కొంత బురద తీసి నీటిలో వేయాలట, 
ఐతే నీరు బురద కాకూడదట. లేదా నీళ్టు ఉండచుట్టి బురదలో' విసరాలట. 
చివరికి విటుడు కూడా విసుగు చెంది 
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విపర్యస్త స్త మన కశ్వేమై శిలాశకల వర్ష్మభిః 
మాంసవృ త్షైరియం మూర్థః థార్మాకాంతా వ వసుంధరా” స్త 


డా॥ పుల్పెల (శ్రీరామచం[దుడు లి 


““మూథ్ధులు మాంసమయ వృక్షాలు. మనస్సూ చేష్టలూ కూడా విప 
రీతంగా ఉంటాయి. శరీరాలు శిలాశకలాలవంటివి. వీళ్లందరూ భూభార 
భూతులు” అని అంటాడు. 

దుర్మార్లులెన రాజబంధువుల [పవృత్తి ఏ విధంగా ఉంటుందో మనం 
ఈతని వ్యవహారాన్ని పట్టి తెలుసుకొనపచ్చును. న్యాయాలయం తెరిచి ఈ రోజున 
వ్యహారం కోసం వచ్చిన వాశ్రైవరైనా ఉంటే రావచ్చు నని అంటూ శోధనకుడు 
పిలుస్తాడు. ఇదిగో నేను ఉన్నాను అని అంటూ శకారుడు ముందుకు వస్తాడు. 
ఈ రోజున ఈతనితో బోణీయా అని భయపడి, నీ వ్యవహారం ఈ రోజున 
చూడము అని అధికరణికుడు (న్యాయాధిపతి) కబురు పంపుతాడు. దానితో 
శకారుడు ఉగగుడై పోయు ఆ కిం నదృశ్యతే మమ వ్యవహారః. యది న 
దృశ్యతే తదావుత్తం రాజానం పాలకం భగినీపతిం విజ్ఞాప్య భగినీం మాతరం 
చ విజ్ఞాప్య ఏత మధికరణికం చూరీక కృత్య అన్యమధికర ణికం స్థాపయిష్యామి”” జః 
వమేమీ నావ్యవహారం చూడరా చూడక కపోతే మాదావగారు, మా అక్క మొగుడు, 
పాలక రాజుతోటీ, మా అక్క_తోటీ, మా అమ్మతోటి చెప్పి ఈ న్యాయాధి 
కారిని తీయించివేసి మరొకణ్ణి వేయిస్తాను” అని అంటాడు. _ దానితో భయపడి 
అధికరణికుడు అతనిని లోనికి పిలిచి వ్యవహారం పరిశీలించడానికి అంగీక 
రిస్తాడు. లోనికి రాగానే తన, వ్యవహారం ఏమో ముందుగా చెప్పకుండా తానె 
వరో చెప్పుకొంటాడు. అది కూడా ఆ అధికరణికుని చెవిలో --- 

'““రాజళ్వవరో మమ పితా రాజా తాతస్య భవతి జామాతా 

రాజశ్యాలోఒహం మమాపి భగినీపతీ రాజా” , 

“నేన్స ఎవరిననుకున్నావు ! మా నాన్నగారు రాజుగారికి మామగారు; రాజుగారు 
మా నాన్నగారికి అల్దుడు; నేను రాజుగారి బావమరదిని; రాజుగారు మా అక్కగారి 
మగడు." 

ఇదంతా విని ఆధికరణికుడు ఎంత భయపడినా-''అయ్యా! మా కన్ని 
విషయాలూ తెలుసును; కులాన్ని చెప్పుకొని [ప్రయోజనం ఏమిటి? శీలం కా 
కాని ! సుష్షేతంలో ముళ్లచెట్టు బాగా బలంగా "పెరుగుతాయి. ఆసలు విషయ 
ఏమిటో చెప్ప” అని అనకుండా ఉండలేక పోయినాడు. 

క “సర్వంజ్ఞాయతే- కిం కురేనోపది సేన శీలమేవ్యాత కారణమ్‌ 

భవ ని నితరాం స్ఫీళకాః సుక్కేతే కంటకి[దుమాః”” (15-17) 

తదుచ్యతాం కార్యమ్‌.”” 
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ఇది చూస్తే ఆనాటి నిరంకుశ పభువు కింద పని చేసే అధికోరికూడా 
చాలా ఆత్మశుద్ధి, ధైర్యమూ కలవాడని చెప్పాలి. సమయానుకూల- గా పన్నాగం 
పన్నే కజక్తి కూడా శకారునిలో ఉన్నది. వసంత సేనను చంపుతూన్నపుడు 
స్థావరకుడనే చేటుడు అక్కడ ఉన్నాడు. ఆతడు రహస్యం ఎక్కడ బైట పెడ 
తాడో అని ఆతనిని శకారుడు మేడ గిదిలో బంధించి పడచేస్తాడు. చారుడత్తుణ్ణి 
వధ్యస్థానానికి తీసుకొని పోతూన్నప్పుడు ఆ చేటుడు ఉండబట్టలేక ఏలాగో 
బంధనాలు తెంపుకొని జనంలోనికి వచ్చి-నసంత సేనను చంపినది శకారుడే కాని 
చారుదత్తుడు కాదని చెపుళఠాడు. ఇంతలో శకారుడు చూచి ఆతనిని (బతిమాలినా 
ఆతడు వెనుకకు వెళ్ళడు. జనం అఎతా ఆతని మాట నమ్మే పరిస్థితిలో 
ఉంటారు. '“వీడు బంగారం అపహరించినాడు. అందుచేత వీనిని కొట్టి బంధ 
నంలో పడవేళాను. ఆ కోపంతో ఇలా చెపుతున్నాడు” అని అంటూ. చేటుడి 
దగ్గరికి వెళి రహూస్యంగా బంగారు కడియం వాని చేతిలో పెట్టి-'*ఇది తీసుకొని 
మరోవిధంగా చెప్పు” అని అంటాడు. వెంటనే ఆ చేటుడు -“అయ్యా! చూచి 
నారా! ఇది నాకు లంచం ఇచ్చి మరో విధంగా చెప్పమంటున్నాడు” అని ఆ 
కడియం చూపిస్తాడు. “ఆ! ఈ కడియాన్నే గూర్చే వీనిని నేను బంధించాను” 
అని శకారుడనడంతో అక్క_డి వాళ్ళంతా ఆతని మాటలే నమ్ముతారు. 

ఈ విధంగా శకారుడు శూ దకునిచేత అతినై పుణ్యంతో సృష్టించబడిన 
పాత. ఈతడు మూడు అంకాలలో మ్మాతమే కనబడినా ఈతని [పభావం 
మ్మాతం నాటకం అంతటి మీదా పసరించి ఉన్నది. 

శర్విలకుడు :- ఇత డొక [బాహ్మణ యువకుడు, వసంతసేన దగ్గర 
[క్రీతవాసిగా ఉన్న మదనికను | పేమించి ఉన్నాడు. వసంత సేనకు ఇవ్వవలసిన 
సొమ్ము చెల్లించి మదనికను దాస్యవిముక్తురాలిని చేసి అమెను వివాహమాడవలె 
నని ప్రయత్నము. అందుకొరశై. చారుదత్తుని ఇంటికి కన్నంవేసి అక్కడ 
వసంత సేన న్యాసంగా ఉంచిన అలంకారాలను ' అపహరిస్తాడు. అయితే. ఇది 
[పథమచార్య [పయత్నం కాదు. ఇతడు ఈకళతో అరితేరినవాడడమే కాకుండా 
అశ్వత్థామాదులు అవలంబించిన పద్ధతి అవడం చేత ఏమీ తప్పలేని వృత్తి 
అంటాడు. 

కామం నీచ మిదం వదన్లు పురుషాః స్వప్నే చ యద్వర్థతే 
విశ్వ స్తేషు చ వంచనాపరిభవ శ్చార్యం న శౌర్యం హి తత్‌ 
స్వాధీనా వచనీయ తాపి హి వరం బద్ధో న సేవాంజలిః 
మార్గో హ్యేష నరేంద సౌ ప్తికవదే పూర్వం కృతో (గౌణినా. (11-11) 


డా॥ పుల్లెల శ్రీరామచందుడు తిరి 


““ఈ చౌర్యం అనేది అందరూ వళ్ళు మరచి నిద్రపోతూన్న - సమయంలో 
చేసే వంచన అవడంచేత ఇదేమీ శార్యంకాదు అని అందరూ అంటే అనవచ్చును. 
అందరూ నిందిస్తారు కూడా. ఏది ఏమైనా ఒకని దగ్గర నిలబడి “దాసోఒహమ్‌' 
అని దోసిలి ఒగ్గవలసిన పని ఉండదు. ఉపపాండవవాదులను సంహరించినప్పుడు 
అశ్వత్థామ అవలంబించిన ' మార్గం ఇదే కదా?” 

చౌర్య శాస్త్రం అంతా కుజ్ఞంగా అభ్యసించి దానిని (ప్రయోగాత్మకంగా 
అనేక పర్యాయాలు ఉపయోగించిన వ్యక్తి శర్విలకుడు. పండు ఇటుక ల గోడ 
అముతే ఎలా కన్నం తవ్వాలి, పచ్చి ఇటుకలై తే ఎలా తవ్వాలి, మట్టి ముద్దల 
గోడఐతే ఎలా తవ్వాలి, కజ్జగోడ అయితే. ఏమి చెయ్యాలి-_ వీటి “కన్నింటికీ 
శాస్త్రీయ ఫక్కికలు తెలిసినవాడు. తవ్వే కన్నంలో కూడా కళాత్మకమైన 
అందం ఉఊఉండాలట.. తాను చేసే కన్నం వికసిస్తూ పద్మంవలె ఉండాలా, 
సూర్య బింబంవలె ఉండాలా, బాలచం[దాకారంలో ఉండాలా, దిగుడు బావివలె 
వి _స్రీర్హంగా ఉండాలా, స్వ స్తికాకారంలో ఉండాలా,పూర్ణకుంభాకారంలో ఉండాలా 
అని కొంతశే సీపు ఆలోచించుకుంటాడు. ఎందుచేతననగా మరునాడు తన శిల్పాన్ని 
చూచి పౌరులు ఆశ్చర్య చకితులు కావాలట. 

“*పద్మవ్యాకోళశం భాస్కరం బాలఛభం[దం 

వాపీవి స్తీర్ణం స్వస్తికం పూర్ణకుం ౧భమ్‌ 

తత్కస్మిన్‌ దేశే దర్శయాత్మ శిల్పం. 

దృష్ట్వా శ్వో యం యద్విస్మయం యాన్తి పౌరాః” (1111-18) 

చివరికి పండుటిటుకల గోడ-మీద పూర్ణకుంభమే అందంగా ఉంటుందని 
నిర్ణయి:చుకొని చౌర్యాధి దేవతలూ చోర విద్యాచార్యులూ అయిన కుమారకాదర్తి 
కేయ - కనకళ క్తి - దేవ (వత - భాస్కరనంద్యాదులకు నమస్కరించి, తన 
(పత్యకాచార్యుడై న యోగాచార్యుని కూడా స్మరించి కన్నం తవ్వడం [ప్రారం 
భిస్తాడు. అయ్యో (ప్రమాణ సూతం (కొలుచుకున్నేతాడు) మరచితినే అని అను 
కొని, పరవాలేదు; ఈ యజ్ఞోపవీత: 6తో పని జరుపుకోవచ్చును అని నిర్ణయించు 
కొని ఇలా అంటాడు : 


“యజ్ఞోపవీతం హి నామ ,బాహ్మణస్య మహదుపకరణ (దవ్యమ్‌; 


విశేషతో౭స్మద్వధస్య. కాత?” 


40 మృచ్చకటికము 


““వత్రేన మాపయతి భి త్రిషు కర్మమార్ల 

మేతేన మోచయతి భూషణసం[పయోగాన్‌. 

ఉద్దాటకో భవతి యనదృఢే కపాటే 

దష్టస్య కీటభుజగైః పరివేష్టనం శ (11116) 

“ఆహా ! యజ్ఞోపవీతం అనేది (బాహ్మఖణునికి ఎంత ఉపకరిస్తూ 
ఉంటుంది! నా వంటి వానికి ఇంకాను, ఎందుచేతననగా-_ 

“గోడకు కన్నం [తవ్వేటప్పుడు దీనిచేత కన్నాన్ని కొలవ వచ్చును. 
_ అలంకారాల సంధులు వదులు చేయవచ్చును. తలుపు గడియ గట్టిగా ఉంటే 
డానిని ఊడదీయవచ్చును. తేలుకుట్టినా పాము కరచినా గట్టిగా బిగించి కొట్టి 
[పథమ చికిత్స చేసుకోవచ్చును.” 

ఇలా అనుకుంటూ కన్నం తవ్వుతూ ఉంంగా పాము కరుస్తుంది. యజ్ఞో 
పవీతం పాము కరచిన [వేలుకు బిగించి చికిత్స చేసుకొని లోన _పవేశిస్తాడు. 
విలువైనది ఏదీ కనబడదు. ఒక మూల వీణ, ఒక మూల మృదంగం ఇవన్నీ 
చూసీ “అయ్యో ! ఇదేదో నాట్యాచార్యుని ఇల్లువలె ఉన్నది; ఇంటిని చూచి 
మోసపోతినే'” అనుకుంటాడు. చివరికి .విదూషకుడి చేతిలో ఆ అలంకారాలు 
దొరకడంతో వాటిని తీసుకొని వెళ్ళి మదనికను విడిపించుకొని, వసంతసేన 
ఇచ్చిన బండిమీద ఆమెను తీసుకొని వెడతాడు. , 

ఐతే తన మ్మితుడైన ఆర్యకుణ్ణి-పాలకుడు చెరసాలలో పెట్టినాడని విన 
గానే అంత [శమపడి, అంత సాహసంచేసి 'విడిపించుకున్న మదనికనుకూడా 
విడిచిపెట్టి, ఒంటరిగా ఒక మి[తుని ఇంటికి -పంపివేసి, 'ఆర్యకుని విగిపించడానికై 
[పయత్నం చేయాలనే ఉద్దేశంతో “తన సహచరులను కలుసుకోవడానికి వెళ్ళి 
పోతాడు. 

“ద్వయ మిద మతీవలోకే [పియం నరాణామ్‌ సుహృచ్చ వనితా చ 

సంతి తు సున్టరీణాం శతాదపి సుహృద్విశిష్టతమః ” 

(ఈ లోకంలో మానవులకి ఇష్టమైనవి రెండే _ వనితా, మితుడూను. 
ఇప్పుడు నాకు నూరుగురు సుందరుల కంటె కూడా మ్మితుడే చాలా 
విశిష్టుడు) అని అంటాడు. చివరకు ఆర్యకుని విడిపించి రాజ్యాభిషి క్తుని చేయ 
తంలో (పధాన ప్మాత వహిస్తాడు. ఈ విధంగా శర్విలకుడు [పధానమైన 
వసంత సేనా చారుదత్తుల కథలోనూ, పాలకుని రాజ్టభష్టుని చేయడం అనే ఉప 
కథలోనూ కూడా సమంగా ఉపయోగిస్తాడు. 


డా॥ పుల్పైల శ్రీరామచం[దుడు | 


విదూషకుడు : ఇతని పేరు మై[తేయడు. చారుదత్తుని మితుడు. 
అతడు దార్మిద్యంలో బాధపడుతున్న “సమయంలో కూడా ఆతనిని విడవనివాడు. 
"ఆతడు ఐళ్వర్యంతో తులతుగుతు న్నప్పుడు తాను ఏ విధంగా సమస్త -సుఖాలూ 
'అనుభవీస్తూ ఉండేవాడో స్మరించుకుంటూ కాలక్షేపం చేస్తూ ఉంటాడు. ఆ 
(కాలంలో చారుదత్తుని భవనంలో అనేక భక్ష్యాలు తీసుకొనివచ్చి తన ముందు 
ఊంచేవారట, చిత్ర పటం నిర్మించేవాడు అనేకమైన రంగుల గిన్నెలలో (వేళ్లు 
ముంచినట్టుగా (వేళ్ళతో మా(తమే :అలా-అలా భక్యాలని స్పృశించి, తొలగించి 
వేసి, నగర చత్వరంలో (చౌరాస్తాలో) కూర్చొన్న వృషభంవలె నెమరువేస్తూ 
ఉండేవాడట. ఆలాంటి తనకు ఈనాడు పెంపుడు పావురం ఆహారం కోసం 
ఆటూ ఇటూ తిరిగి నివాసం కోసం ఇంటికి చేరినట్టుగా పగలంతా ఇటూ అటూ 
తిరిగి, సాయంకాలానికి చారుదత్తుని ఇంటికి చేరవలసిన చెడ్డ రోజులు వచ్చినా 
యట. ఈ విధంగా విచారిస్తున్నా ఆతనికి .చారుదత్తుని మీద ఉండే [పేమ 
వీసమం త్తెనా తగ్గలేదు. 
ఐతే తెలివితక్కువతనం వల్ల, కొంతవరకూ, _ చారుదత్తుని కష్టాలకి 
ఇతడే కారకుడౌతాడు. వసంత సేన న్యాసంగా ఉంచిన అలంకారాలని ర్యాతిపూట 
రక్షించవలసిందిగా చెప్పి చారుదత్తుడు విదూషకుసికి ఇస్తాడు. శర్విలకుడు 
తాను కన్నం తవ్వినది ఒక దరి[దుని ఇంటికనే విషయం తెలుసుకొని వెళ్ళిపో 
బోతుండగా సగం న్నిదలో ఉన్న విదూషకుడు ఆతడు చారుదత్తుడని (భాంతి 
చెంది --- “మి[తమా ! ఈ అలంకారాలతో నాకు సరిగా నిిదపట్టడం లేదు. 
'నీ దగ్గరనే దాచుకో” అని అంటూ ఆ శర్విలకుని చేతిలో పెడతాడు. అదే 
విధంగా న్యాయస్థానంలో శ కారునితో కలహానికి. దిగి ఆ అలంకారాల మూట 
[కిందికి జారవిడవడంతో చారుదత్తుని పై మోపిన అభియోగం నిర్ధారితమై ఆతడు 
వధ్యస్థానానికి వెళ్ళవలసి వచ్చింది. 
వసంతసేన ;- ఈమె జన్మతః వేశ్యయే అయినా కులాంగనా జీవితాన్ని 
గడపాలనే త్మీవ వాంఛగల ఉత్తమ వనితి. చతుర్థాంకంలో వర్ణించిన అష్ట్మపాంగ 
- జాలతో కూడిన ఈమె భవనాన్ని పట్టి చూస్తే ఈమె రాజతుల్యైశ్వర్యవతిగా 
స్పష్టం "అవుతుంది. అయినా ధనానికి ఏ మ్మాతమూ [ప్రాధాన్య మీయకుండా 
' “గుణాలను మాత్రమే పురస్కరించుకొని చారుదత్తుని వరించినది. 'అంత అధికా 
స శ్రైశ్తర్యాదులు గల రాజళ్యాలకుడు స్వయంగా కోరినా, తల్లి కూడా అందుకు 


డి మృచృకటికము 


[(పోత్సహించినా, ఆతనిని చీకొట్టినది. తనను చారుదత్తుని వంటి- మహోదాతత్త 
స్వభావునికి తగిన ఉత్తమ వనితగా బుజువు చేసికొనినది. 

హాస్యరసము :- మృచ్చకటికంలో [పధానరసం శృంగారము. ఇతర 
రసాలన్నీ దానికి అంగాలు. అయితే [పారంభంనుంచి చివరివరకూ ఈ రూప 
కంలో హాస్యరసం కూడా అనేక విధాలుగా పోషింపబడినది. ఇంత హాస్యరస 
పుష్టి మరియే నాటక (ప్రకరణాలలోనూ లేదని చెప్పడంలో సందేహం లేదు: 
హాస్య (పధానాలైన [పహసనాదులలో హాస్యరసం ఫోషింపబడినదం టే అది 
వేరే విషయము. 

శకారుడు దుష్టుడైన పతి నాయకుడై నా ఆతని పాత హాస్యాలంబనంగా 
చ్మితింపబడినది. ఆతని మాటలే కాక చేష్టలు కూడా హాస్యజనకములు. తనను 
చూచి పారిపోతూన్న వసంత సేనను *నాణకమోషికా'”, “మకశికా” మొదలైన 
అర్థంలేని 'పది పేరుపెట్టి పిలిచి, ““ఏమిటి'బావా ! ఈమెకు ఇలా పదిపేర్లు పెట్టి 
నాను, అమిునా నా (ప్రేమను అంగీకరించదేమిటి!” అని అంటాడు విటునితో. 

“ఏషా నాణక మోషికా మకశికా మత్సా్యాశికా లాసికా 

నిర్వాసొ కులనాశికా అవశికా కామస్య మంజూషికా 

ఏషా వేశవధూః సువేశనిలయా వేళాంగనా లేశికా 

ఏతాన్యస్యా దశ నామాకాని మయా. కృతాన్యద్యాపి మాం నేచ్చతి” 

(1-28) 1 

“రాముణ్ణి చూచి భయపడి పారిపోతున్న (దౌపదివలె ఎందుకల్దా అలంకారాలు 
రుణర్సుణా (మోగించుకొంటూ పరుగెత్తుతావు ? హనుమంతుడు విశ్వాపసువు 
చెల్లెలైన సుభ్మదను హరించినట్టుగా బలాత్కారంగా హరిస్రాను” అని అంటాడు 
తన 'పురాణగాథా పాండిత్యాన్ని పకటిస్తూ. 

““రుణజ్జణమితి బహుభూషణ శబ్దమిళం 

కిం (దౌపదీవ పలాయసే రామఖీతా 

ఏష హరామి సహసేతి యథా 

హనూమాన్విశ్వావ సోర్భగినీమివ తాం సుభ్మదామ్‌.” (1-ల1) 

వసంత సేన చీకట్లో కనబడకుండా ఊండగా---- ““అయ్యో! బొగ్గముక్క 
మినుగుల రాసిలో కలిసిపోయినట్లు ఈ వసంత సేన చూస్తూ ఉండగానే. అంధ 
కారంలో మాయమైపోయిందే'” అంటాడు. 


డా॥ పుల్లెల (శ్రీరామచందుడు శీలి 


లు 


“వీంతసేన సీ ఇంట్లో (పవేశించింది. ఆమెను నీవు తీసుకొని వచ్చి 
స్వయంగా వప్పచెప్పకపోతే నీకూ నాకూ ఆజన్మాంత వైరం ఏర్పడుతుంది” 
అని చారుదత్తునితో చెప్పవలసిందిగా విదూషకునికి ' చెప్పి. నేను చెప్పినది సరిగా 
చెప్పకపోతే తలుపుసందున పెట్టి వెలక్కాయ పటపటలాడించినట్లుగా నీ బర 
కటకటలాడించేస్తాను అని అంటాడు ““తదా కపాటతలపవిష్టం కపిత్హగులికమివ 
మస్తకం తే మడమడాయిష్యామి” ఆ సందర్భంలో వాడిన ఈ ఉపమానం 
హాస్యజనకంగా ఉన్నది. ళకారునికి సంబంధించిన హాస్యం ఈ విధంగానే 
నడిచింది. . 

విదూషకుని ద్వారా కూడా అనేక (పదేశాలలో హాస్యం పోషింపబడింది. 
ఉదాహరణకు రెండు మూడు స్థలాలు: 

వసంత సేన అలంకారాలు న్యాసంగా ఇచ్చినపుడు చారుదత్తుడు' ' మై[తేయా, 
అవి తీసుకో'” అంటాడు. విదూషకుడు అవి తీసుకొని ''స్వ స్తిభవత్యై'* (నీకు 
సుఖమగుగాక_ మనం ఇపుడు “థాంక్స్‌” అన్నట్టు) అంటాడు. చారుదత్తు 
డప్పుడు ““ధిక్‌మూర్గ! న్యాసః ఖల్వయమ్‌ ” - “*భీమార్థుడా! ఇది న్యాసం కదా” 
(నీకు దానం చేయడం లేదుకదా అని భావం) అంటాడు. “'“అస్హైతే దీనిని 
దొంగలు ఎత్తుకొనిపోవుడురుగాక'' అని అంటాడు విదూషకుడు మెల్లిగా. 

1 _వసంతసేనకి రత్నహారం ఇవ్వడానిక్రై వెళ్ళినప్పుడు విదూషకుడు ఒక 
గదిలో ఆమె తల్లిసి చూస్తాడు. ఆమె చాలా స్థూలకాయురాలుగా ఉంటుంది. 
ఆప్పుడు పక్కనున్న చేటితో ఇలా అంటాడు-''అహో అస్యాః కపర్టక డాకిన్యాః 
ఉదరవిస్తారః, తత్కి మేఠాం (పవేశ్య మహాదేవ మివ ద్వారశోథా ఇహ గృహే 
నిర్మితా-”” “ఈ డాకిని ఉదరం ఎంత పెద్దదిగా ఉన్నది! ఈమెను ముందుగా 
ఈ గదిలో కూర్చుండ బెట్టి తరవాత ద్వారం బిగించినారా?” 

తనను గూర్చి తానే పరిహసించుకోగలవాడు ఈ విదూషకుడు. ““యథా 
సర్వనాగాం మధ్యే డుండుభః తథా సర్వ [బాహ్మణాం మధ్యేఒహం (బాహ్మణః”” 
సర్పాలలో బురదపాము ఎంతో [(భాహ్మణులలో నేనూ అంతే అంటాడు ఒక 
చోట. 

విదూషకుడు హారం ఇచ్చి తిరిగివచ్చిన తరువాత చారుదత్తుడు నీవువెళ్ళిన 
పని ఏమెనది అని అడుగుతాడు. “తత్‌ ఖలు కార్యం వినష్టం” (ఆ పని చెడి 
పోయింది) అంటాడు విదూషకుడు. “ఐతే ఆమె ఆ రత్నావళిని తీసుకోలేదా?ొ 
అని (పశ్నిస్తాడు చారుడత్తుడు. “అయ్యో ! మనకంత అదృష్టం కూడానా | 


ఢీ మృచ్చకటికము 


దండంపెడుతూ తీసుకొన్నది" అంటాడు. చారుదత్తుడు - “ఐతే'ఆ పని చెడి 
పోయిందని అంటావేమి?”* విదూషకుడు -'“చెడిపోవండ కాకపోతే ఏమిటి? మనం 
తిన్నది కాదు, తాగినది కాదు; దొంగలు అవహరించిన ఆకొంచెం సువర్ణభాం 
డానికి ఇంత అనర్హమైన రత్నమాలను తీసుకోవడమా !"”* ఈ ఘట్టం అంతా 
హాస్యభరితమై ఉన్నది. 

త సేన చేటుని వెంటబెట్టుకొని చారుదత్తుని ఇంటికి వస్తుంది. చేటుడు 
ముందుగా లోనికివచ్చి విదూషకునితో పరిహాసం పారంభిస్తాడు. వసంతసేన 
వచ్చినదని నేరుగా చెప్పకుండా “నీకొక్కపళ్న (పొడువుకథ) వేస్తాను; చెప్పుకో” 
ఆఅ:టాడు. విదూషకుడు అడగమంటాడు. చేటుడు - చూతవృక్షాలు ఎప్పుడు 
మొగ్గతొడుగుతాయి? విదూషకుడు - [గీష్మంలో. చేటుడు -(నవ్వి) అరే కాదు. 
కాదు. విదూషకుడు (తనలో) “*మన మితుజ్జి అడిగిచెపుదాం.” చారుదత్తుని 
దగ్గిరికివెళ్ళి - '*కస్మిన్‌ కాలేక చూతాః ముకులితా భవన్తి?” అని అడుగుతాడు. 
చారుదత్తుడు' 'మూర్ధ ! వసన్తే.” విదూషకుడు చేటునికి ఆ మాటలే చెపుకాడు - 
““మూర్థ 'వస నేల" చేటుడు- మరొక [పళ్న వేస్తాను చెప్పు. సుసమృద్ధములైన 
[గామాలకి రక్ష చేసేది ఏది? విదూషకుడు- వీథి. చేటుడు- (నవ్వుతూ)కా దు కాదు. 
విదూషకుడు మళ్ళీ చారుదత్తుని అడుగుతాడు. చారుదత్తుడు - “వయస్య |! 
సినాలో విదూషకుకు - “అరే ! దాస్యాత్యుత! సేనా” చేటుడు = ఈశండూ. 
కలిపిచెప్పు, విదూషకుడు - సేనావస నే. చేటుడు - తిప్పిచెప్పు. విదూషకుడు- 
(శరీరంతిప్పి) 'సేనావస న్తే. చేటుడు - మూర్ధుడా! పదాలుకిప్పు. విదూషకుడు- 
(పాదాలు ఇటుఅటుతిప్పి) 'సేనావస న్తే. వేటుడుం -మూర్థా! (పాదాలుకాదు) అక్ష 
రాలున్న పదాలు తిప్పి చెప్పు.” అప్పుడు విదూషకుడు “'వన న్లేసేనా” అని 
అంటాడు. ఈ ఘట్టం హాస్యభరిత మైనది. 

చారుదత్తుని బండి ఎక్కి. ఆర్యకుడు పువ్చకరండోద్యానానికి వెడతాడు. 
వసంతసేన కోసం ఎదురుచూస్తున్న చారుదత్తుడు బండి అక్కడికి చేరగానే 
““వసన్తసేన వచ్చింది; ఆమెను దింపుము” అని విదూవకుని ఆదేశిస్తాడు. 
అతడు జండిలోనికి చూడగానే ఆర్యకుడు కనిపిస్తాడు. వెంటనే అతడు-_ 
ట్ళో న వస న్తసేనా? వస నసేనః ఖల్వేషః”(వసంతసే సన కాదు, వసంత సేనుడు 
వచ్చినాడు) అని అంటాడు. . 

ఈవిధంగా విదూషకప్మాత కూడా ష్మదకునిచేత వో స్యరస పరిపోష 
:కంగా తీర్చిదిద్రబడినది. 


డొ॥ పుల్లెల శ్రీరామచం(దుడు శీర్‌ 

జూదరుల కలహాన్ని వర్షించే రెండవ అంకం హాస్యరసభరిత మైనది. 

సంవాహకుడు జూదంలో పది సువర్దాలు ఓడిపోయి, సభికుడేవో 
లెక్కలు వేసుకుంటూ ఉండగా పారిపోయి వస్తాడు. ఆతని తరుముకుంటూ, 
కేకలు వేసుకుంటూ మాథురుడూ ' (సభికుడు) రెండవ ద్యూతకరుడూ వస్తారు. 
ఇంతలో ఆ సంవాహకుడు విపరీతమైన ((దేవాలయాభిముఖం కాకుండా వీధికి 
అభిముఖ:గా ఉన్న) పాదాలతో నడిచి వెళ్ళి పాడుదేవాలయంలో (పవేశించి దేవీ 
వ్మిగహంవలె కదలకుండా కూర్చుంటాడు. అతడు చేసిన వంచన కని పెట్టి 
మాధుర ద్యూతకరులు కూడా ఆ దేవాలయంలోనికి (పవేశిస్తారు. సంవాహకుని 
గులర్రించనట్లు అభినయిస్తూ దేవ్మీపతిమవలె కూర్చున్న ఆ సంవాహకుని ఎదట 
ద్యూతం ఆడడం (ప్రారంభిస్తారు. ఆ పాచికల చప్పుడు వింటూంటే సంవాహకుని 
ఒళ్ళు పరవశం చెందుతూ ఉంటుంది. ఇలా ఆనుకుంటాడు-- 

“అరే కత్రాశట్లో నిర్నాణకస్య హరతి హృదయం మనుష్యనస్య 

ఢక్కాళబ్ద ఇవ నరాధిపసృ (ష్మభష్టరాజ్యస్య"” (11-5) 

(ఢక్కా-ళబ్దం రాజ్యభష్టుడెన రాజుయొక్క మనస్సును కలవర పెట్టినట్టు 
కత్తా (గవ్వలవంటి ద్యూతోపక రణాలు) శబ్దం నాణకాలు లేనివాని ' మనస్సును 
కలవర పెడుతుంది). 

“జానామి న కీడిష్యామి సుమేరుశిఖరపతనసన్నిభం ద్యూతమ్‌ 

తథాపి ఇలు కోకిలమధురః కత్తాశబ్దో మనోహరతి”” (1-6) 

(జూదం అంటే మేరుపర్వత శిఖరంనుంచి (కిందపడడం వంటిది. అది 
ఆడకూడదని నిశ్చయించుకున్నాను. అయినా కోకిలధ్వనివలె మధురమైన ఈ 
కత్తా శబ్దం మనస్సును ఆకర్షించేస్తూన్నది!). ఇంతట్లో ఆ మాథురుడూ ద్యూత 
కరుడూ కూడా *నా పందెం” అంటే “నా పందెా అని అంటూ ఉంటారు. 
సంవాహకుడు ఉండబట్టలేక “వా పందెం నా పందెలొ అంటూ వాళ్ళ దగ్గరికి 
వస్తాడు. దొరికాడురా దొంగ అని వాళ్ళు ఆతని బాగా మర్దిస్తారు. 

ఇంతలో దర్దురకుడనే మరొక ద్యూతకరుడు (పవేశిస్తాడు. '““ద్యూతం : 
హి-నామ పురుషస్యాసిహాసనం రాజ్యమ్‌” (జూదం అంటే సింహాసనం లేని 
రాజ్యం) అని ఈతని సిద్ధాంతం. ఇందుకు కారణం ఏమిటనగా-_ 

“న గణయతి పరాభవం కుతళశ్ళ్చి 

ద్ధరతి దదాతి చ నిత్యమర్థ జాతమ్‌ 

నృపతి రివ నికామమాయదల్శి 

విభవవతా సముపాస్యతే జనేను” (1-7) 


46 మృచ్భకటికము 


“జూదరి అవమానం జరిగినా లెక్కచేయడు. ఎల్లప్పుడూ ధనం తీసు 
కుంటూ ఉంటాడు, ఇస్తూ ఉంటాడు. ఎప్పుడూ ఆయం మీదనే దృష్టి. రాజును 
సేవించినట్టుగా ఐశ్వర్యవంతులందరూ ఇతన్ని సేవిస్తూ ఉంటారు.” 

[(దవ్యం సంపాదించినా, భార్యా మ్మితాదులను పొందినా, తాను తిన్నా, 
ఇతరులకు పెట్టినా ద్యూతంవల్లనే జరగాలట. సర్వస్వమూ కోల్పోయినా 
ద్యూతంవల్లనే జరగాలట ; 

““చవ్యం లబ్ధిం ద్యూతేనైవ దారామితం ద్యూతేనైవ 

దత్తం భుక్తం ద్యూతేనైవ సర్వం నష్టం ద్యూతేనైవ.” (11-%) 

ఇలా అనుకుంటూ వస్తుండగా చూరంలో పూర్వ పరిచితుడైన 
ఆ మాథురుడు కనబడతాడు. ఉత్తరీయంలో ముఖం కప్పుకొని ఆతనికి కనబడ 
కుండా మ్ళీ పోవాలని అనుకుంటాడు కాని అది అందుకు అనుకూలంగా లేదు. 
దానిని ఈ విధంగా వర్జిస్తాడు: 


““అయం పటః సూూతదరి దతాం గతో 
హ్యయం పటః ఛ్మిదశతై రలంకృతః, 
అయం పటః (పావరితుం న శక్యతే 
హ్యయం పటః సంవృతఏవ శోభతే.” (11-10) 
(ఈ బట్టకి దారాల దారి.ద్యం ఏర్పడింది. ఈ బట్టికి వందలకొలదీ రం[ధాలు 
ఉన్నాయి. ఈ బట్ట కప్పుకోవడానికి వీలు గాలేదు. ఈ బట్ట మడతమీద ఉంటేనే 
బాగుంటుంది). 
సరే వీడికి కనబడితే మాతం ఏమవుతుంది అని అనుకుంటూ ముందుకు 
వస్తాడు. అభివాదన [పత్యభివాదనాలు అయిన తరవాత "ఎందుకు ఇతనిని 
ఇలా పీడిస్తున్నారు ?” అని మాథురుని పశ్నిస్తాడు. 
మాథురుడు:- మాకు పది సువర్జాలు బాకీ ఉన్నాడు. 
దర్హురకుడు : = ఓస్‌ ! పది సువర్ధాలా ! (ఇది కల్యవర్తం అంత) (పొద్దుట చేసే 
అల్పాహారం అంత లేదు. 
మాథురుడు:- (ఆతని చకంలో నుంచి చిరిగిన బట్ట పైకి లాగి) అయ్యా ! 
చూడండి చూడండి ! ఈ చింకిరి బట్టలవానికి - పది సువర్జాలు 
కల్యవర్తమట, 


డా! పుల్లెల ్రీరామచందుడు శ 


దర్దురకుడు:- డబ్బు ఉన్నవాడు ఒళ్లో పెట్టుకొని తిరుగుతాడా |! 
ఇలా మాటకి మాటా పెచగుతుంది. చివరికి (పహారాలలోనికి దిగు 
తుంది. 
దర్దురకుడు:- ఇప్పుడు నన్ను మార్గమధ్యంలో కొట్టినావు కదా! కానీ, రేపు 
రాజకులంలోనికి రా, ఏమవుతుందో చూచెదవు. 
మాథురుడు;- ఆహా! చూస్తాను. 
దర్దుఠకుడు:- ఎలా చూస్తావు ? 
మాథురుడు:- ఇదిగో ఇలా చూస్తాను అని అంటూ కండ్లు పెద్దవిగా చాపుతాడు. 
దర్దురకుడు గుప్పెడు ఇసక ఆతని కండ్డలోనికి పోసి, అక్కడి 
నుంచి పారిపోవలసినదిగా సంవావాకన శ సంజ్ఞ చేస్తాడు. 
ఈ విధంగా ఈ ఘట్టం అంతా హాస్య రసకరితమైన శీ ఘాభినయ 
భూయిష్టంగా (య 0 266109) ఉంటుంది. 
ఇంతవరకూ పరిశీలించిన పద్ధతిలో శూ దకుని మృచ్చకటికం కథా 
సంవిధానంలో కాని, ప్మాత చ్మితణలోకాని, రస పగిపోషణలో కాని, అన్నింటికి 
మించి సమసామయిక సమాజ సందర్శనంలో కాని నిరుపమానమైనది. 


మృచ్చకటికంలోని కొన్ని సూక్తులు 


1. సుఖం హి దుఃథాన్యనుభూయ శోభతే 
ఘనాంధకారేష్వివ దీపదర్శనమ్‌, 
సుఖాత్తు యో యాతి నరో దరిద్రతాం 
ధృతః శరీరేణ మృతః స జీవతి. (1-10) 
దుఃథాలు అనుభవించిన తరవాత వచ్చిన సుఖం చీకటి తరవాత వచ్చిన 
వెలుగువంటిది. సుఖం అనుభవించి దరిిదుడై నవాడు జీవన్మృతుడే. 
ల. _ దార్మిద్యాన్మరణాద్వా మరణం మమ రోచతే న దారి ద్యమ్‌ 
అల్పక్షేశం మరణం దారిద్య మనన్తకం దుఃఖమ్‌. ([- [1 
దారిద్యం కంటె మరణమే మేలు. మరణంవల్ల కలిగే క్లేశం అత్యల్న 
మైనది. దార్మిద్య _ ఆది అనంతదుఃఖము. 
8. తపసా మనసా వాగ్భిః పూజితా బలికర్మభిః 
తుష్యన్తి శమినాం నిత్యం దేవతాః కిం విచారితై:. (1-16) 
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తపస్సు, మనస్సు, వాక్కు, బలికర్మలు (బలి అనగా' పూజ) వీటిచేత 
అర్చింపబడిన దేవతలు తప్పక అన్ముగహిస్తారు, సందేపాంపవలసిన పనిలేదు. 

4. సబజ్గం నైవ హి కళ్చిదస్య కురుతే సంభావతే నాదరాత్‌ 
సంప్రాప్తో గృహముత్సవేషు ధనినాం సావజ్ఞమాలోక్యతే 
దూరాదేవ మహాజనస్య విహరత్యల్పచ్చదో లజ్జయా 
మన్యే నిర్ధనతా (పకామమపరం షష్ట్రం మహాపాతకమ్‌.. (1-87) 
దరిదునితో ఎడరూ స్నేహం చెయ్యరు. ఆదరంగా మాటలాడరు. 

ఉత్సవ సమయాలతో ధనికుల ఇండ్లకి వెళ్ళినపుడు ఆతనిని ఆనాదరంగాః 
చూస్తారు. సామాన్యమైన 'వస్త్రలు ధరించి ఉండడం చేత సిగ్గుతో ధనికులకి 
దూరదూరంగానే తిరుగుతూ ఉంటాడు. దార్మిద్య మనేది ఆరవ మహాపాపము. 

5. “చార్మి త్యేణ. విహినః ఆఢ్యోఒపి చ దుర్గతో భవతి.” (1-48) 
సచ్చరి[త లేనివాడు ధనవంతుడై నా దర్శిదుడే. 

68. ఆలానే గృహ్యాతే హస్త వాజ్దీ వల్లాసు గృహ్యతే 
హృదయే గృహ్యాతే నారీ యదీదం నాస్తి గమ్యతామ్‌. (1-50) 
ఏనుగను లొంగదీయాలంటే కే స్తంభం కావాలి, గుక్టాన్ని కశ్రింతో 

లొంగదీసుకోవాలి. న్ర్రీని హృదయంతో లొంగదీసుకోవాలి. అది లేని పక్షంలో 
దూరంగా వెళ్ళడం మంచిది. 

[ల “దరి ద పురుషసం[కాన్తమనాః ఖలు గణికా లోకే అవచనీయా భవతి. ”” 
దర్శిదుని కామించిన వారవనితను లోకులెవరూ దూవ్నించరు. 

8. య ఆత్మబలం ఖ్రాత్వౌ భారం తులితం వహతి మనుష్యః 
తస్య స్ట సలనం న జాయతే న చ కాన్తారగతో విపద్యతే. (11- 15) 
తన బలం తెలుసుకొని భారం మోసేవానికి: త్మొటుపొటు ఉండదు. 

(వైరాగ్యంతో) అరణ్యంలో ఉన్నవాడు ఆపద చెందడు. 1 
9, “*కవేతి శిక్షితా? ఆ బీవికా ఇదానీం సంవృత్తా.” 
కళ కదా అని నేర్చుకున్నాను కాని అదే ఇపుడు జీవనోపాధి అయినది. 
“ఇది సంవాహకుడు అన్నమాట). 
10. “దుర్లభా గుణా విభవాశ్చ, అపేయేషు తడాగేషు బహుతరముదకం 
భవతి.”. 
గుణాలూ ఐశ్వుర్యమూ ఒకచోట ఉండవు. తాగరాని చెరువులలో నీరు 
సిండుగా ఉంటుంది. 


డా॥ పుల్లెల థ్రీరామచం[దుడు త్తి 


11.  సుజనః ఖలు భృత్యానుకంపకః 
స్వామీ నిర్ధనకో౬పి శోభతే 
పివనః పునర్జ్రవ్యగర్వితో 
దుష్క్మరః ఖలు పరిణామదారుణః, (1111) 
భృత్యుల విషయంలో జాలికల సత్పురుషుడై న (పభువు ధనం లేకపోయినా 
శోభిస్తాడు. ధదగర్వం గల చెడ్డవాడైతే చివరికి కష్టాలు కలిగిస్తాడు. 
12. _నస్యలంపటబలీవర్జో న శక్యో వారయితుమ్‌ 

అన్య పస క్రకల్మతం న శక్యం వారయితుమ్‌ 

ద్యూతపస క్తమనుష్యో న శక్యో వారయితుమ్‌ 

యోపి స్వాభావికదోషో న శక్యో వారయితుమ్‌. (111-9) 

చేనుమీద పడి సస్యం తినడానికి అలవాటుపడిన ఎద్దును నివారించడం 
కష్టమైన పని. పరాయి మొగవానిని మరిగిన న్త్రీని పారించడం అశక్యం. 
జూదం. ఆడేవానిని నివారించడం ఆశక్యం. స్వభావ సిద్ధంగా వచ్చిన దోషాన్ని 
తొలగించడం అసాధ్యం. 

18. “వీణా హి నామ అసము[దోత్ధితం రత్నమ్‌” 
వీణ అనేదీ సము దంనుంచి పుట్టని రత్నము. 
14. _ఉత్కంఠితస్య వృదయానుగుణా పయస్యా 

సంకేతకే చిరయతి [(పవరో వినోదః 

సంస్థాపనా [ప్రియతమా విరహాతురాణాం 

రక్తస్య రాగపరివృద్ధికరః [పమోదః. (1118) 

(వీణ) బెంగగొన్న వానికి హృదయానుకూలురాలై న స్నేహితురాలు. 
సంకేతం ఇచ్చిన (పియుడు ఆలస్యం చేసినప్పుడు ఉత్తమమైన వినోదకర 
వస్తువు. విరహంతో బాధపడే వారి మనస్సును కుదుటపరచే [పియతమ. అను 
రాగవంతుని అనురాగాన్ని పెంచే ఆనంద స్రానము. 


15... “మమ తావద్‌ ద్వ్యాఖ్యామేవ హాస్యం జాయతే- స్త్రియా సంస్కృతం 
పఠవ్హా మనుష్యేణ చ కాకలీం గాయకా. శ్రీ తావత్‌ సంస్కృతం 
పఠ న్తీ దత్తనవన స్టేవ గృన్టిః అధికం సూసూళబ్దం కరోతి. 
శ్‌ 


ర్‌0 మృచ్చకటికము. 


మనుష్యోపి కాకలీం గాయన్‌ శుష్క్టసుమనోదామ వేష్టితో వృద్ధపురోహిత 

ఇవ మన్హ్రం జపనౌ దృఢం మే న రోచతే”. (తృ. అం. ) 

(ఇవి విదూషకుని మాటలు) సలల చదువుతున్న శ్రీని సంగీతం 
పాడుతున్న పురుషుణ్ణీ, వీరిద్దరినీ చూసే నాకు నవ్వు "వస్తుంది. సంస్క గ్ర్రాత్‌ం 
చరివే న్రీ కొత్తగా ముక్కుతాడు . వేసిన తొలిచూలు ఆవువలె *సూసూో 
అంటూ అధికంగా శబ్దం చేస్తుంది. సంగీతం పాడే పురుషుడు కూడా వాడి. 
పోయిన పూవుల దండలు మెడలో వేసికొని ఏవేవో మం[తాలు గొణిగే వృద్ధ 
పురోహితుడువలె నాకు నచ్చడు. 

18. ఇయంహిన్నిదా నయనావలంబినీ 
లలాటదేశాదుపసర్పతీవ మామ్‌ 
అదృశ్యరూపా. చపలా జరేవ యా 
మనుష్యస తత్త్వం పరిభూయ వర్ధతే. (111-8) 

- కండను పట్టుకొని (వేలాడుతూ. ఈ న్మిద లలాటం మీదనుంచి వస్తూన్నట్టు 
ఉన్నది. ఇది ముసలితనంవలి కనబడకుండానే (పవేశించి పా బలం 
తగ్గించి వృద్ధి చెందుతుంది. | 
1". “ఇదానీం విక్రీతపణ్య ఇవ వణిక్‌ అహం సుఖం స్వప్ప్యామి” 

ఇంక ఇప్పుడు సరుకులన్నీ అమ్ముడైన వర్తకునివలె హాయిగా నిద 
పోతాను. (అలంకార భాండం చారుదత్తుడనే [భాంతితో శర్విలకుని చేతిలో 
పెట్టిన తరవాత విదూషకు డన్న మాటలివి). 
18. శంకనీయా హి లోకేఒస్మిన్‌ న్మివృభావా దరిదతా (11- ల) 
ఈ లోకంలో శ'క్తిని (హూగళని ద్రారట్యళ ఉన్ని వానిని -. అందరూ 
శంకిస్తారు. 1 
19. _ పస్వైర్దోమెః భవతి హి శంకితో మనుష్యః. (7-9) 

తప్పుచేసిన మానవుడు ఎల్లపుడూ ఉలికిపడుతూ ఉంటాడు. 
20. _స్రియో 'హి నామ' ఖల్వేతా నిసర్గాదేవ పండితాః 

శృరుషాణాం తు పాండిత్యం శాస రేవోపదిశ్యతే. (1/-19) 

పురుషులకి పాండిత్యం శాస్త్రం చదువుకుంటే కలగాలి కాని శ్రీకి మ్మాతం 
సహజంగానే పాండిత్యం ఉంటుంది. 


డా॥ పుల్రేల (శ్రీరామచం[దుడు ర్‌1 


2 న చవ్చాందాతపో భవతి.” 
చందదుని నుంచి ఎండ వస్తుందా 
29. _“*గణికా హి నామ పాదుకాన్తరప్రవిష్షేవ వేష్టుకా దుఃఖేన పునర్ని 
రాకియతే” 
చెప్పులో జాయిచూరితే తీసివేయడం ఎంత కష్టమో గణికను .వదల్బు 
కోవడం కూడా అంత కష్టం. 
౨8. _ జానామి చారుదత్తం వస సన్తసేనాం చ సుష్లు జానామి 
(ప్రాప్తే చ రాజకార్యే పితరమప్యహం న జానామి. (*/1- 16) 
నాకు చారుదత్తుడూ తెలుసు, శనంతపేనో తెలుసు. అయితే రాజకార్యం 
వచ్చినదంటే నాకు తండడియైనా లెక్కలేదు. 


బి4. ఈదృశళైః శ్వేతకాకీయై రాన 5 శాసనదూషణై: 

*._ అపాపానాం సహ్మసాణి హన్యస్తై సే చ హతానిచ. (గ్రైయం శ్ర) 
రాజశాసనాన్ని దూషించే ఇలాంటి తెల్లకాకులు (బహుశా ఆ రోజులలో 

న్యాయస్థానాలలో పనిచేసే వారు తెల్పటి బట్ట ధరించేవారు కాబోలు) ఎంతోమంది 

నిరపరాధులను చంపి ఉంటారు; చంపుతున్నారు కూడా. 

25. సర్వః ఖలు భవతి లోకే లోకః సుఖసంస్థితానాం చిన్హాయు కః 
వినిపతితానాం నరాణాం [పియకారీ దుర్లభో భవతి. (2౬-16) 
అందరూ సుఖంగా ఉన్నవాళ్ళ విషయం పట్టించుకునే వాళ్ళే; కష్టాలలో 

ఉన్న వాళ్ట సంగతి ఎవరూ పట్టించుకొనరు. 

26. న ఖలు వయం చాండాలా శ్చాండాలకులే జాతపూర్వా ఆపి 
యేభి భవన్తి సాధుం తే పాపాస్తే చ చాండాలాః. (ల్సి 
(చారుదత్తుని వధ్యస్థానానికి తీసుకొని వెడుతూన్న చాండాలులు అన్న 

మాటలివి). మేము చండాలుల కులంలో పుట్టినా చండాలులం కాము. సత్సురు 

షలను పీడించే పాపాత్ములే చండాలులు. 

27, “యోపి కిల శ్యతుం వ్యాపాద్యమానం పశ్యతి 
తస్యాన్యస్మిన్‌ జన్మాంతే అక్షిరోగో న భవతి.” 

““'చంపబడుతున్న శ్మతువును చిన వానికి జన్మాంతర 9౮ లో న్మేతరోగం 
ఉండదు" ” (ఇది శకారుని శాస్త్రం). 


ర్‌లై మృచ్చక టీకము 


28. _శాస్త్రజ్ఞః కపటానుసారకుళలో వక్తా న చ [కోధనః 

తుల్యో మిితపరస్వ కేషు చరితం దృష్టైవ దత్తోత్తరః 

శ్టీబాన్‌ పాలయితా శఠాన్‌ వ్యధయితా ధర్మో న లోభాన్వితో 

ద్వార్భావే పరతత్త్వ బద్ధ హృదయో రాజ్ఞశ్చ కోపాపహః. (1-5 

“న్యాయాధికారి శాస్త్రజ్ఞుడై ఉండాలి. మోసం కనిపెట్టకలగాలి. వక్త 
కావాలి. కోప స్వభావవంతుడు కాకూడదు. మ్మితులు, శ్మతువులు, తనవారు 
అందరినీ సమంగా చూడాలి. విషయం తెలిసిన తరవాతనే జవాబు ఇవ్వాలి. 
దుర్చలులను రక్షించాలి. దుష్టులను శిక్షించాలి. ధర్మబుద్ధి కలిగి ఉండాలి. 
లోభం ఉండకూడదు. పక్షపాతం లేకుండా నిజాన్ని కనిపెట్టే దిష్టి కలవాడై 
ఉండాలి. రాజుకు కోపం కలిగించకూడదు.ో 


అభిజ్ఞాన శాకుంతలము 
డా॥ నే వేంఠటాోవధాని 


_ సంస్కృత సారస్వతమున వాల్మీకి వ్యాసుల తరువాత పేర్కొనదగిన 
మహాకవి కాళిదాసు. 

పురాకవీనాం గణనా (పసంగే కనిస్టకాధిష్టిత కాళిదాసా 

అద్యాపి తత్తుల్యక వేరభావా దనామికాసార్థ్ధవతీబభూవ = మున్నగు శ్లోకము 
లాతని కవికుల గురుత్వమును -చెప్పక చెప్పుచున్నవి, ఒకప్పుడు రాజాస్థాన 
మందలి యితరకవులసూయా[గస్తులై రాజుతో *“కవయః కాళిదాసాద్యాః 
కవయోవమయప్యమీ?' అని తమ కతనితో కల సమానత్వమును చెప్పుకొని 
రట. అప్పుడు కాళిదాసో, రాజో, బుద్ధిమంతులు మజెవ్వరో “*పర్వతే పరమా 
ణొచ పదార్థ్ధత్వం (పతిస్టిత'' మ్మనిరట. ఈ పాదము కాళిదాసునకును, అన్య 
కవులకును పర్వత పరమాణువులకున్నంత భేదమున్నదని తెల్పుచున్నది. 
వ్యాఖ్యాత్వ సార్వభౌముడైన మల్లినాథునంతటి విద్వన్మూర్థన్యుడు = 

కాళిదాసగిరాం సారం కాళిదాసః సరస్వతీ 

అధవా చతుర్ముఖో [బహ్మా కథం జాని మాదృళశాః 
అని [పశంసించెనన నతని కవితా మహత్త్యమును గూర్చి వేజుగా చెప్పవలసిన 
అక్కఅలేదు. స 

కాళిదాసు దేశకాలములను గూర్చి ఇదమిత్ధమని నిశ్చయముగా చెప్పుటకు 
తగిన ఆధారములు లేవు. ఆతడు క్రీ. ఈ. [పథమ శతాబ్దిలో నుండెనని కొంద 
యును, గుప్త వికమార్కుని కొలువు నందలి నవరత్న కవులలో నొకడగుటచే 
శ్రీ:శ. &వ శతాబ్ది యందుండెనని కొందును చెప్పుచున్నారు. ' అట్లే. మేథ 
సందేశ మందలి యొక శ్ఞోకమునుబట్టి అతడుజ్ఞయినీ నివాసియమయి యుండునని 
పలువురు తలంచుచున్నారు. కాళిదాసు మొదటనేమియు తెలియని ఆజ్ఞుడై యుండె 
ననియు తకువాత కాళికాదేవి అన్ముగహమున మహాకవిలై కొళిదాసుడను 
సార్ధక నామము వహించెననియు చెప్పుమరు. _ ఇందెంత సత్యమున్నదో తెలి 


ర్‌ అభిజ్ఞాన శాకుంతలము 


యదు. కాని అతడు సర్వశాస్త్ర పారంగతుడనియు, అద్వితీయ కవితా విశారదు 
డనియు నతని రచనలు చదివినవారికి తేటతెల్స్హము కాకమానదు. 
కాళిదాసు "రచించిన నాలుగు కావ్యములును, మూడు నాటకములును లోక 
మున పస్రిద్ధములై యున్నవి, వానిలో రఘువంశ, కుమారసంభవ, మేఘ 
సందేశ, బుతు సంహారములు కావ్యములు. మాళవికాగ్నిమి[త ,వి కమోర్వశీయ, 
అభిజ్ఞాన శాకుంతలములు నాటకములు, ఈ నాటకములలో అభిజ్ఞానళశాకుంత 
లము సంస్కృత వాజ్యయము నందలి నాటకములలోనే కాక (ప్రపంచ వాజ్మ 
యము నందలి నాటకము లన్నింటిలో కూడ అ(గగణ్యమని పేరు వహించినది. 
అందుచేతనే ; 
“కావ్యేషు నాటకం రమ్యం నాటకేషు శకున్తలా 
తృతాపి చతుర్ధోంకః త్మతళ్లోక చతుష్టయమ్‌”” 
అను అభియుక్షిషో ఏర్పడినది. రసప్మాత పోషణము నందును, కథా కథనము 
నందును, (పదర్శనార్హ తయందును, భావగంభీరములై న శ్లోకముల రచన 
యందును, మృదుమధుర భాషా [ప్రయోగము నందును, దానికెనవచ్చు నాటకము 
లెన్నో' కనిపింపవు. 
అభిజ్ఞాన శాకుంతలమునందలి వస్తువు, శకుంతలా దువ్యంతుల (ప్రణయ 
వృత్తాంతము. _ఇందేడు అంకము లున్నవి. ' హస్తినాపురమును దుష్యంత 
మహారాజు ఏలుచుండెను. ' ఆతడు చేసవిలో మృగయా వినోదార్థమై వనమున 
కరిగి, వడిగల ఒక జింకచే ఆకర్షింపబడి, దానిని తలుముచు, పరివారమును 
వదలి, చాల దూరమేగెను. ఆతడా జింకపై బిణమును [పయోగించుచుండగా 
| సమీపా[శమమునందే నివసించు కణ్వముని శిష్యులాతని'*ఇది ఆశమ మృగము, 
బాణము ఉపసంహరింప వలసినిదని వారించిరి. రాజు వారివాక్యముల 
మన్నించి బాణమును ఉపసంహరించెను. వారు దుష్యంతుని వర్తనమునకు 
సంతసించి అతనికి చ్యకవ్నర్తి కాగల ప్వుతు డుదయింపగలడని దీవెనలిచ్చి 
ఆ్మశమమునకు వచ్చి ఆతిథ్యము కొనిపోవలసినదని కోరిరి. అప్పుడు కణుతు 
తన ప్మతికయగు శకుంతల [పతికూల దైవమును ఉపళమింపజేయుటకై సోమ 
తీర్థమున, కేగియండెను. తపోవనమున అఆతిథిసత్కార మొనరించుటకై, 
అతడు శకుంతలనే నియోగించెను. దుష్యంతుడు వినీతవేషుడ్లై ఆశమము 
(వవేశింవగన్తే అతనికి పభసూచనలు పొడమెను. అత డా శమమును (ప్రవేశించి 
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నప్పుడు, వ్మిసంభాలాపము లొనరించుచు, లతావృక్షములకు నీరు పోయుచున్న 
ముగ్గురు తాపసక న్యలగు గాంచెను. వల్క_లధారిణులయ్యు ఆపూర్వ సౌందర్య 
శోభితలై న వారి రూపమున కబ్బురపడుచు అతడొక తరుచ్భాయ న్మాశయించి, 
వారి ఆలాపము లాలకించెను. . వారి మాటలవలన అతడా కన్యలలో . నొకతె 
కణ్వుని కూతురైన శకుంతల యనియు, మిగిలిన ఇరువురు నామె సఖులగు 
అనసూయా [పియంవదలనియు నెజింగెను. శకుంతలను చూడగనే అతని 
కామెపై అనురాగ ముదయించెను. కాని ఆమె [బాహ్మణకన్య యేమో అను 
సందేహము ఆతనిని బాధించెను.. అంతలో సలిలసేక సంభమమున ఒక 
నవమాలికా పుష్పమునుండి ఎగిరి తుమ్మెదఒకటి పద్మమను (భాంతితో 
శకుంతల వదనమున వ్రాలెను. శకుంతల _కలవరపడుచూ దాని బారినుండి 
తన్ను రక్షింపుమని కేకవేసెను. రాజు తాను బయల్పడుటకదియే మంచి తరుణ 
మని యెంచి [భమరము నదల్చు నెపమున వారికడ కేగెను. రాజును పి. 
శకుంతలయందు ఆమ విరుద్ధమైన మనోవికారము కలిగెను. అనసూ 
[పియంవదలు శకుంతల లజ్జితయగుట గాంచి రాజునకు స్వాగత మొసంగిన. 
రాజు వారితో సంభాషించుచు అనసూయవలన శకుంతల జన్మవృత్తాంతము 
నెరింగి, ఆమె క్ష్మతియ కన్యయే యగుటచే మనమున నూరట చెందెను. కీణు 
డామెకు వివాహము చేయ నిశ్చృయించినాడని ' తెలిసికొని " ' అతడానందము 
నొందెను. ఇంతలో వెనుకబడిన రాజమైన్యము" " ఆ్యశమ[పాంతము చేరుటచే 
ఆ. అలజడి కడవి ఏనుగొకటి ఆ్యశమ్మప్రాంతమును విధ్వంసము చేయుచున్నదని 
ఎజీంగి మునికన్యలు రాజు జున్గొర్ద సెలవు. గైకొని వెడలిరి. రాజు ఆ్మశమ 
రక్షణమునకై అరిగను, = 

శకుంకలానురక్తుడగుటిడే రాజనప వేటపై ఆసక్తి నశించెను. అతడు 
తన సఖుడగు విదూషకునికి (మాధవ్యువి క్రి) శరుంతలను గూర్చియు, ఆమె 
సౌందర్యమును గూర్చియు చెప్పి, తిరిగి ఆృశమము (ప్రవేశించి, ఆమెను గాంచుట 
క్రేదైన ఉపాయము తెలుపుమని కోరెను. అంతలో -ఇద్ధరు ముని కుమారులు 
రాజు కడ కేతెంచి తమ. ఇష్టికి విఘ్నమాచరించుచున్న రాక్షసుల బారినుండి 
త్రపోవనమును రక్షింపవలెనని వేడిరి. - రాజు అందుకు సంతోషముతో అంగీక 
రింఛెను. " “రాజమాత కడనుండి, వచ్చు చతుర్ధీ దివసమున పు తపిండపారణమను 
నామము. గల ఉఫవాసము. కాగలదనియు, + అపుడు రాజు తప్పక దగ్గర ఉండ 
వలెననియు వార్త వచ్చెను. రాజు కర్తవ్యము _నా నాాలోచించి.. లజమాథ పుత్ర 
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సమానునిగా గారవించు విదూషకుని తనకు బదులుగా రాజధానికి పోవలెనని 
కోరెను. ఆశ్రమ [ప్రశాంతతకు భంగము గలుగకుండ పరివారమును కూడ 
అతనితో పంపివేసెను. పిదూవకుడు వెడలుచుండగా రాజతనితో తాను బుషుల 
యందలి గౌరవమువలననే ఆ[శమమున నుండవలసివచ్చినదనియు, తాపసకన్య 
యైన శకుంతల యందు తనకు నిజముగా నభిలాష లేదనియు తెల్పెను. 
| దుష్యంతుడు ఆ్మశమము (పవేశించినంతమాతమున మునుల సవనము 
నిరుప్మ[దవమయ్యెను. శకుంతల మదనసంతప్రయై బాధపడుచుండ సఖులామెను 
లతామండపమునకు చేర్చి, శీతలోపచారముల నొనరించుచు, ఆమె మనోరథము 
నెటీంగి ఆది సఫలమగుటకు మార్గము నన్వేషింప దొడంగిరి. [పియంవద 
సూచన ననుసరించి శకుంతల రాజున కొక [పణయలేఖ (వాసెను. శకుంతలను 
చూచు కోరికతో లభామండపమును జేరి కన్యల సంభాషణమును వినుచుండిన 
రాజు శకుంతల తన్ను [ పేమించుచున్నదని యెజింగి, వారి యెదుటి కేగి, 
తాను కూడ శకుంతలను [పేమించుచున్నట్లు తెల్చెను. సఖులు వారిరువురికిని 
ఏకాంతము కల్పించిరి. రాజు లజ్ఞాన్వితయైన శకుంతల ననునయించి గాంధర్వ 
వివాహము క్షత్రియ కులోచితమనియు, పూర్వము పెక్కురు మునికన్యకలు 
గాంధర్వ వివాహ విధిచే పరిణీతలై తం[డులచే నభినందింపబడిరని తెలి 
ఆమె నంగీకరింపజేసెను. ఇంతలో వృద్ధతాప పసియైన గౌతమి శకుంతల శరీర 
స్థితిని విచారించుటకై యేతెంచుచున్నదడీని చెలులన్యాపదేశముగా హెచ్చరిక 
గౌవించిరి. శకుంతల రాజును పొదల మాటున కేగుమని పలికెను. గౌతమి 
యేతెంచి శకుంతల కుశలము నారసి ఆమెను తన వెంట ఆ|శమమునకు కొని 
పోయెను. శకుంతల చం[దోదయ సమయమున పునఃస్పమాగమము కాగలదని 
రాజునకు వ్యంగ్యముగా తల్పెను. కలిగిన అంతరాయమునకు రాజు చింతించు 
చుండ సాయం సవనమునకు  రాక్షసోప[దవము కలిగెనను మునుల మొర విన 
బడెను. రాజు వెంటనే సవనరక్షశై అరిగెను. తరువాత ' దుష్యంతుడు శకుంత 
లను గాంథర్వవిధిచే వివాహమాడెను. వారిరువురును మాలినీ నదీతీరమున కొన్ని 
దినములు రహస్యముగా విహరించిరి. సవనము నిర్విఘ్నముగా పూర్తి ఆగుటచే 
రొజు నగరి కరుగుటకు మును లనుమతించిరి. అతకు శకుంతలకు స్వనామాంకిత 
మగు ఉంగరము నిచ్చి దానిపైనున్న అక్షరములు రోజున కొకటి చొప్పున 
లెక్కింప నది ముగించునాటికి తానామె నంతప్తరమునకు పిల్చించుకొనెదనని 
వాగ్దానము చేసి వెడలిపోయెను. 
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భర విరహమున శకుంతల కూన్యమనస్కయె యుండెను. ఆ సమ 
యమున అతిధియై వచ్చిన దూర్వాసుడామె తన్ను తగినట్టు గౌరవింపకుండుట 
కలిగి ఆమె ఎవరిని గూర్చి తలపోయుచుండెనో అతడామెను మజచు గాక! 
యని శాపమిచ్చెను. దూర్వాసుని శాపము వినిన చెలులు మిక్కిలి కలత 
నొందిరి. [పియంవద వేగముగా పోయి మునిని (పార్థించి, న్‌డేని అభిజ్ఞానమును 
చూపిన శాపము తీరునని అతడను.[గహింపగా రాజిచ్చిన ఉంగరము కలదు 
గదా యని సంతోషించెను. సఖులీ శాప సమాచారమును శకుంతల కెటిగింప 
లేదు. కణ్వమహర్షి సోమతీర్థమునుండి ఆశమమునకు తిరిగి వచ్చెను. 
ఆతడగ్నిశరణము (పవేశింపగనే శకుంతల వివాహ వృత్తాంతము తెల్పి ఆమె 
దుష్యంతుని వలన గర్భము ధరించెనని ఆశరీరవాణి పల్కెను. అంత నతడు 
ప్పతికను దీవించి భ_ర్భృగృుహమునకు పంపుటకు నిశ్చయించెను. అతడు 
శక్షుంతలకు అత్తవారింట మెలగవలసిన విధానమును చక్కగా బోధించి గౌత 
మిని, శార్జరవ శారద్వతు ఐనుతో డిచ్చి ఆమె నత్తవారింటికి పంపెను. ఆమె 

రి 


వెడలునప్పుడు ' అనసూయా [పియంవదలు రాజామె యెడ అనాదరమును 
[(పకటించినచో అతడిచ్చిన ఉంగరము చూపుమని టోధించిరి. కళ్యపుడు ప్యుతికా 
వియోగమున కలతచెందిన వాడయ్యును, పరార్థమగు కన్యను భర్త కడ కంపు 
టచే న్యాసమును తిరిగి యిచ్చివేసినట్టూజడిల్లైను. 

దూర్వాసుని శాపము (ప్రభావమున రాజు తాను శకుంతలను పరిణయ 
మాడిన వృత్తాంతమును మటజచిపోయెను. గౌతమియును, బుషి పుతులును 
శకుంతలను రాజుసమక్షమునకు గొనిపోయిరి. శార్డరవుడు రాజునకు కాళ ప 

రి 


సందేశమును వినిపించెను. శాపోపహతుడైై శకుంతలను విస్మరించిన రాజు 
ఆమెను నిరాకరించెను. ఆమె తన దగ్గర నున్న ఉంగరము రాజునకు చూప 
నెంచెను గాని అది కానరాలేదు. ఉంగరము శబీతీర్థమున స్నానము చేయ సమ 
యమున జారిపోయి ఉండునని గౌతమి తలంచెను. బుషి ప్యుతులు శకుంతలా 
స్వీకరణ నిరాకరణములను రాజునకే వదలి ఆశమమునకు వెడలిపోయిరి. 
రాజు పురోహితుని ధర్మసందేహము తీర్పుమని అడిగెను. _ కార్తాంతికులు 
దుష్యంతపు(తుడు చ్మకవర్తి లక్షణ సమేతుడగునని నిశ్చయించిరి. కాన 
శకుంతలను [పసవమగునంత వరకు తన ఇంట నుంచుకొందుననియు, 
జన్మించిన శికవు చక్రవర్తి లక్షణో పేతుర్లైనచో రాజామెను పర్మిగహింప 
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వచ్చుననియు పురోహితుడుపదేశించెను. తన దీన స్థితికి దుఃఖించుచు పోవుచున్న 
శకుంతలను న్ర్రీ రూపమైన ఒక జ్యోతి. ఎత్తుకొని అప్సర స్తీర్థమునకు గొని 
పోయెను. ం . - 
ఒకనాడొక జాలరి రాజనామాంకితమగు' - నంగుశీయకమును అమ్మ 
జూపుచు రక్షకభటులచే పట్టువడెను. వాడది తనకు మత్స్య గిర్భమున దొరకిన 
దని చెప్పెను. భటులతనిసే రాజు కడకు గొనిపోయి ఆ వృత్తాంతమును విన్న 
వించిరి. ఉంగరమునుచూడగనే రాజునకు శకుం ౧తలావ్య నన! మంతయు 
స్కృతికి వచ్చుటచే అతడు పళ్ళ్చాత్తాపముచే పొగులజొచ్చెను. తనకు (పియా 
స్మృతి కలిగించిన జాలరి నతడు బహూకరించి పంపివేసెను. జ్యోతి రూపము 
ధరించి శకుంతలను గొనిపోయిన మేనక ఆమెను మారీచ్శాశమమున అదితికడ 
నుంచెను. శకుంతల ఒక మగ శిశువును పసవించెను. మేనక ఆదేశమున 
నామె సభియైన సానుమతి హస్తినకు వెడలి శకుంతలా వియోగ దుఃఖితుడై 
మతో వమన నిషేధించిన దుష్యంతుని గాంచి, రాజునకు శకుంతలపై 

నిశ్చలమైన అనువూగ మున న్నందుకు సంతసి౨చెను. వియోగము నందున్నను 
ఇం దునియొద్ద నుండి పిలుపు వచ్చుటచే దుష్య: తుడు దుర్దయ సంహార మనకై 
మాఠలితో స్వర్గమునకు పోవలసి వచ్చెను. 

దుర్ణయ సంహారము నిర్విఘ్నముగా జరిగెను. దుష్యంతుడు ఇం్యదుని 

వీడ్కొని "మరలివచ్చుచు మార్గమందున్న మారీచ్శాశమమును సందర్శింప 
గోరెను.  ఆఇశమ (ప్రాంత మందాతనికి సింహ కిశోరములతో - [కీడించుచున్న 
ఒక బాలుడు కనిపించెను. సత్త్యమునుబట్టి ఆ బాలుని కచ్చటి మునులు సర్వ 
దనునుడని పేరు పెట్టిరి. ఆ కుమారుని యెడ రాజునకు మమతానురాగము 
లుదయించెను. బాలుని రక్షాకంకణము' [కింద పడగా రాజు దానిని తీయ 
బోయెను, తండి కానివాడు దానిని తీసినచో ఆది పామైకరచుననియు వారించి. 
అంతకుముందు అట్టి దృష్టాంతములు కలిగనసనియు తెల్పి తాపసకన్యలతని వారిం 
చిరి. రక్షాకంకణము పామై తన్ను కఅవని కారణమున సర్వదమనుడు తన 
పుతుడే అని నిశ్చయించి రాజు పరమానందము నొందెను. కాపన' కన్యలు కూడ 
దుష్యంతుడు ఆ కుమారుని జనకుడని గుర్తించిరి. దుష్యంతుడు శకుంతలను 
కలసికొని తన పళ్చాత్తాపమును తెల్పి క్షమింపుమని కోరెను. తరువాత. రాజ 
దంపతులు అదితి మారీచుల వ పౌంది.: ప్యుతునితో రాజధాని 
కరిగిరి. 
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శకుంతలా దుష్యంతుల కథ మహా భారతము నందును, పద్మపురాణము 
నందును కలదు. రాజునకు శకుంతల జన్మ వృత్తాంతమును (ప్రియంపద చెప్పి | 
నట్టును, రాజు హస్తినాపురమున కరుగుచు శకుంతల కుంగరము నిచ్చినట్టును 
పద్మ పురాణములో నున్నది. దానినిబట్టి కణ్వుడు శకుంతలను హ్తినాపురము 
నకు పంపుకప్పుడామెకేడవనెల. నాటకమున కణ్వుడళరీరవాణివలన శకుంతలా 
దుష్యంతుల సమాగమ వృత్తాంతము నెజిగిన వెంటనే ఆమెను హృస్తినాపురము 
నకు పంపెను. పురాణముక (పియంవద కూడ శకుంతలతో హ స్తినాపురమున 
కరిగినట్టున్నది. _ మార్గ మధ్యమున సరస్వతీజలమున స్నానమాడునప్పుడు 
శకుంతల ఉంగరమును [పియంవద కిచ్చెను. అది ఆమె చేతి నుండి నీటిలో 
పడిపోయెను. ఆ సంగతి ఆమె శకుంతలకు చెప్పలేదు. కొలువున రాజు శకుం 
తలను నిరాకరించినప్పుడామె పియంవద నుంగరము నిమ్మని అడిగెను. ఆమె 
మెల్టగానది జలమున పడిపోయెనని చెవిలో చెప్పెను. అవ విని శకుంతల చాల 
కలతపడెను. పై విషయములు తప్ప మిగిలిన కథ యంతయు పద్మపురాణ 
నాటకములు రెండింట సమానముగానే యున్నది. కాని నాటకమునకు పద్మ 
పురాణము మూలమని చెప్పజాలము. భారత నాటకములందలి కథలను జోడించి 
కాళిదాసు తరువాత నెవరో దానిని పద్మ పురాణమున [వాసి యుందురని పలు 
వురు పండితుల అభ్మిపాయము. 

కాళిదాసు మహాభారతమందలి కథనే అనుసరించినను రసపాతశీలౌచిత్య 
సోషణార్థము కొన్ని మార్పు చేర్పులు చేసియుండెను. మూలకథ ననుసరించి, 
రాజు వేటాడుచు సేనతో కూడ కణ్వమహార్షి ఆశమము కడకేగి, సేనను 
బయటనుంచి, తానొక్కడే అ్మశమములోని కేగెను. నాటకము ననుసరించి 
రాజు సేనను విడిచి లేడిని తణుముచు ఆశమ [ప్రాంతమున కరుదెంచెను. 
బుషులు ఆ|శదు మృగముపై బాణము వేయవలదని కోరి అతడట్లు చేసిన 
పిమ్మట ఆశమమున కరిగి అతిథి సత్కారము స్వీకరింపుమని ఆహ్వానించిరి. 
ఆ సమయమున శకుంతలయు సఖులును లతావృక్షములకు నీరుపోయుచుండిరి. 
రాజు వారి సంభాషణము విని, శకుంతల తుమ్మెద బాధ నొందుచున్నప్పుడు 
వారి ముందుకేగి వారితో మాట్టాడెను. తరువాత సేనవచ్చి ఆ్యశమము సమీప 
మున అలజడి చేయుచుండగా దానిని శాంతింపచేయుటక్షై బయటి కరుదెంచెను. 
మవాభారతమునందు వలె నాటకమున రాజు హఠాత్తుగా న్మాశమము (ప్రవే 


60 అభిజ్ఞాన శాకుంతలము 


శించియుండలేదు. సరిగా మునికన్యలు . లతావృక్షములకు నీరపోయుచుండిన 
సమయమున (ప్రవేశించియుండెను. ఈ [ప్రవేశము మిక్కిలి సరసముగా నున్నది. 

మూలకథ ననుసరించి రాజా శమమును (పవేశించినప్పుడు కణ్వుడు 
ఫలానయనార్థము వనమున కరిగియుండెను. అందుచే శకుంతలయే రాజునకు 
స్వాగతము చెప్పి అతడడిగిన పిమ్మట తన జన్మ వృత్తాంతమును స్వయముగా, 
నెటింగించెను. రాజు వివాహ్యపస్తావము తేగా నామె కణ్వుడు వచ్చువజకును 
ఆగుమని కోరెను. అప్పుడు దుష్యంతుడు గాంధర్వ వివాహ స్వరూపము చెప్పి, 
ఆమె నంగీకరింపజేయగా ఆమె తమకు పుట్టిన కుమారుని యౌవరాజ్యమున 
నభిషి క్తుని చేయవలెనని నియమము పె్టైను. రాజందు కంగీకరించి గాంధర్వ 
వివాహమున నభిమతసుఖము లనుభవించి “నిన్ను తోడ్కొని వచ్చుటకు (పథాన 
వర్గమును కణ్వముని కడకు పంపెదొనని పలికి తన పురమున కరిగెను* 
జవ్వనులై న కన్యలు అపరిచితుడై న పురుషునితో నిట్టు (పసంగించుట అస్వాభా 
వికముగా నున్నది. మజియు నియమమున కంగీకరించి దుష్యంతుడు ళకుంత 
లను వివాహమాడుటయు అంత యుక్తముగా లేదు. ఇది దుష్యంతుని కామ 
పరాయణత్వమును సూచించుచున్నది. అందుచే కాళిదాసు ఇచ్చటి సచ్నెవేశము 
లను మార్చెను. నాటకము ననుసరించి కాళిదాసు, రాజు శకుంతలా జన్మ 
వృత్తాంతమును అనసూయా [పియంవదల వలన నెజీంగినట్టు రచించెను. ఇది 
సహజమును, ఉచితమున్తై యున్నది. కాళిదాసు కణ్వుడు ఫలానయనార్థముకాక 
శకుంతల [పతికూల దైవమును శమింపజేయుటకు సోమతీర్ధమున కరిగి 
యుండెనని తెల్పి, శకుంతలా దుష్యంతుల సమాగమమునకు అవకాశము 
కల్పించెను. రాజు శకుంతలను విడిచివెళ్ళునప్పు డామెకు అంగుశీయక మిచ్చిన 
వృత్తాంతము మూలమున లేదు. నాటకమున దీని కపారమైన (పాధాన్యము 
కలదు. దీనిని బట్టియే నాటకమునకు పేరు కూడ పెట్టబడినది. 

మహా భారతమును బట్టి కణ్వుడు వనము నుండి ఆ[శమమున కరు 
దెంచి శకుంతలా దుష్యంతుల వృత్తాంతము నెజింగిన పిమ్మట కూడ శకుంతల 
తొమ్మి దియేండ్రు ఆ[శమము నందే యుండెను. మూడు సంవత్సరముల తరువాత 
ఆమె కొక కుమారుడుదయించెను. తరువాత నాజు సంవత్సరములకు వివాహిత 
యైన కన్య పుట్టినింట నెక్కువ రోజులుండుటుచితము కాదని కణ్యుసికి 
తోచెను. అప్పుడతడు శిష్యులతో సప్వుతకయైన శకుంతలను దుష్యంతుని 
కడకు పంపెను. నాటకమున కణ్వుడు సోమతీర్థము నుండి రాగానే అగ్ని 
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పో తగృహమున కరిగి అశరీరవాణి వలన శకుంతలా దుష్యంతుల సమా 
మము నెటింగెను. వెంటనే అతడు గౌతమిని శారద్వత శార్డరవులను తోడిచ్చి 
నీ 


గర్భిణియైన శకుంతలను. దుష్యంతుని కడకు పం పెను.రాజామెను నిరాకరించిన 
పిమ్మట శకుంతల దుఃఖించుచు నేగుచుండగా జ్యోతి రూపమున మేనక 
యామెను హేమకూట పర్వతమందలి మారీచాశమమునకు గొనిపోయెను. 
అచ్చటనే శకుంతల (పసవించెను. మూలము నందు వలె శకుంతలను తొమ్మిది 
సంవత్సరముల వణకు భర్తకడకు పంపకుండుట ఉచితముగా లేదని కాళిదాసీ 
మార్పు కావించెను. 

మూలము నందు శకుంతల ప్యుత సహితయై కొలువు కరుగ రాజెరిగి 
యుండియు మజిచిపోయినట్లు నటించి ఆమెను నిరాకరించెను. 

శకుంతల నిరాశ నొంది దుఃఖితయైై పుతునితో కూడ బయటి కరుగు 
చుండ ఆకాశవాణి శకుంతల పల్కిన పల్కులు సత్యమనియు, రాజామెను 
వివాహమాడెననియు తెలిపెను. అప్పుడు రాజు ““మేము గాంధర్వ వివాహమచేసి 
కొనుట ఇతరు లెజబుగకుండుటచే లోకాపవాద భయమున నిజముగా నెజిగియు, 
శకుంతల నెజుగనంటిని. ఇప్పుడాకాశవాణి అందరికిని తెలియునట్టుగా నెజీిం 
గించినది*”* అని పల్కి కుమారుని కౌగిలించుకొని, శకుంతలను సంభావించి, 
తాను మొదట వాగ్దానము చేసినట్టా కుమారుని యౌవరాజ్యమున అభిషిక్తుని 
గావించెను. ఇందు దుష్యంతుడు శకుంతలను సిరాకరించుటకు లోకాపవాద 
భయమే కారణముగా చెప్పబడినది. కాని ఈ కారణము అంత బలవ త్తరముగా 
కనబడదు. శకుంతలను నిరాకరించుటయందు దుష్యంతుని కుటిలతయు, 
హృదయ కాఠిన్యమును వ్యక్తము లగుచున్నవి. నాటకమును బట్టి ఆపన్న సత్త్వ 
యైన శకుంతల రాజు కొలువున కరిగెను. దూర్వాసుని శాపముచే దుష్యంతుడు 
శకుంతలను మజచిపో మెను. అందుచే నతడు శకుంతలను నిరాకరించెను. ఈ 
సన్నివేశమున దుష్యంతుని ధర్మపరాయణతయు, _ పరత్త్రీ పరాజ్మఖత్వమును 
గోచరించు చున్నవి. బెస్తవాడు తెచ్చిన స్వనామాంకితమైన ఉంగరమును చూడ 
గానే అతనికి పూర్వ వృత్తాంత మంతయు జ్జప్తికి వచ్చెను. అతడు శకుంతల 
యెడ చూపిన కాఠథీన్యమున శెంతయో పళ్ళ్చాత్తాపపడి తరువాత అనుభవించిన 
వియోగ బాధ వర్ణనాతీతమైనది. అతడు దానవసంహరణానంతరము. తిరిగి 
మారీచా[శమమున సర్వదమనుని చూచెను. తరువాత శకుంతలను కూడ కలసి 
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కొని తన పళ్చాత్తాపము వెల్లడించెను. కాళిదాసు [కొత్తగా చేసిన ఈ కల్పన 
అత్యంత సరసమై రాజును దోషరహితుని కావించుచున్నది. అందుచే దూర్వా 
నుని శాపమీనాటకమున అత్యంత [ప్రాముఖ్యము వహించి యున్నది. 
మూలమున లేని [కొత్త ప్మాతల నెన్నిటినో కాళిదాసు నాటకమున 
(పవేళపెట్టి యుండెను. అనసూయా (పియంవదలు, గౌతమీ, శారద్వత, శార్డ 
రవులు, మాఢవ్యుడు, బెస్తవాడు, సానుమతి మున్నగు వారందయును, అతడు 
కల్పించినవారు. ఆజవ అంకమునందలి సానుమతి ప్మాత (పవేశనము మిక్కిలి 
[పళంశనీయ మైనట్టివి. ఆమె మేనకచే పంపబడి, ఉంగరమును చూచిన పిమ్మట 
దుస్నహ వియోగము నందుచున్న దుష్యంతుని దర్శించి, అతడు శకుంతలను 
నిరాకరించుటకు దూర్వాసుని శాపమే కారణముకాని హృదయ కాఠిన్యము 
కారణము కాదని మేనకకును శకుంతలకును తెల్పెను. ఆ వృత్తాంతము వినగానే 
శకుంతల కాతని యెడగల కోపము తొలగుటయేగాక అనురాగము జనించుటయు 
ఆమె అతనితోడి పునఃసమాగమమును కాంక్షించుటయు' సంభవించెను. 
సానుమతి వృత్తాంతము లేనిచో దుష్యంతుడు ఆ్యశమమున కానిపించి తన 
పళ్చాత్తాపమును వెల్రడించినను ఆత్మాభిమానముచే ఆమె పునఃస్సమాగమునకు 
అంగీకరించి యుండెడిదో కాదో ! ఈ సన్నివేశమును చూచియే భవభూతి ఉత్తర 
రామ చరి్మితమున ఛాయా సీతా కల్పన మొనర్చి యుండును. అందు రాముని 
కామె కన్పడలేదు కాని ఆమె రాముని వియోగ బాధను చూచుచు ఆతని 
మాటలను వినుచునే యుండెను. రామునికి తన్నపైె గల అనురాగమెంత 
దృఢమో ఆమె (గహింప జాలెను నిష్కారణముగా తన్ను వనవాసమున 
కంపిన రాముని యెడ కూడ ఆమెకు సానుభూతి కల్లుటకు ఈ సన్నివేశము 
ఎన్నో విధముల తోడ్చ్పడినది. ఈ విధముగా అభిజ్ఞానశాకుంతల మందలి 
సానుమతీ (పవేశ దృశ్యమునకును ఉత్తర రామాయణ మందలి ఛాయా సీతా 
దృశ్యమునకును ఎంతో సామ్యమున్నది. సానుమతి ప్మాతవలెనే అనసూయా 
(పియంవదాది ప్మాతలును నాటకమున కెంతో వన్నె చేకూర్చినారు. దూర్వాసుని 
శాపము రాజును కళంకరహితుని కావించినది. మొదటి నాలుగంకములందలి 
అనసూయా [పియంనదల , సంభాషణము అతి సరసములై యున్నవి అంగు 
కీయక వృత్తాంతము చిన్న పొరపాటు కూడ ఎంత గొప్ప [పమాదమును తెచ్చి 
పెట్టునో తెల్పుచున్నది. అదియే నాయికా నాయకుల మనస్సులందు పరస్పరాను 
రాగమును రే కెత్తించెను. నాటకమున విదూషకుని హాస్య్మ్రపసంగములు సహృ 
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దయ హృదయానంద సంధాయకములుగా నున్నవి. మాతలి విదూషకుని 
న్యాకమించుట. వియోగ బాధితుడ్లైన రాజు చిత్తవృత్తి యందు, అఖండమైన 
మార్పు కలిగించినది. ఆది వియోగము వలన ఉత్సాహ హీనుడై న, దుష్యంతునికి 
కోపము కలిగించి, రాక్షస సంహారమునక్రై పురికొల్పినది. చివరి నాల్గంకముల 
కథ యందును శకుంతల రాజుచే నిరాకరింపబడుట కు మిగిలిన కంచయ 
కవి కల్పించినదే. 


కథా కథనమున కాళిదాసు [(పదర్శించిన అపూర్వ కౌశలమునకు ర0డు 
మూడు దృష్టాంతములు మ్మాతము చూపెదను. [పథమాంకమున శకుంతలా 
దుష్యంతుల సమాగమము భూలోకమందలి కణ్వాశమమున జరిగినది. 
ఆ ఆశమ మెంత పవితమైనదై నను అచ్చట జరిగిన [ప్రణయ కలాప మంతయు 
"లౌకిక కామ కలుషితమైనట్టిదే. చివరి అంకమున శకుంతలా దుష్యంతులకు 
జరిగిన సమాగమము హేమకూటమందలి మారీచ్మాశమమున జరిగినది. 
ఈ ఆ్మశమము స్వర్గమునకు సన్నిహితము. ఇచ్చట పళ్చాత్తాపముతో కూడిన 
పవి్శితమైన అనురాగము గోచరించును. ఈ విధముగా ఆద్యంతాంకము లందలి 
నాయికా నాయకుల సమాగమములకు మరా మర్త్య లోకములకున్నంత 
భేదమున్నది. 

రాజు కణ్వుడు లేని సమయమున ఆ్మశమమున కరిగి శకుంతలను 
(పేమించెను. తరువాత నామెను కణ్వుని అనుమతి లేకుండనే ఒప్పించి గాంధర్వ 
విధిచే వివాహమాడెను. గాంధర్వ వివాహము క్షతియులకు విహితమే యైన 
డె నను, రాజు కణుని అనుమతి లేకుండ శకుంతలను కలియుట అతని దోష 
మనక తప్పదు. అత్రే శకుంతలయు తండి వచ్చిన తరువాత వివాహమాడ 
వచ్చునని మొదట చెప్పినను మోహాకృష్ణయై రాజు మాటలను కాదనజాలక 
అతనిగూడి గర్భవతి యయ్యెను. తన్ను పెంచి పెద్దచేసిన తం[డి అనుమతి 
లేకుండ నామె ఇట్టానరించుట ఆమె యందలి దోషము. కాళిదాసు వారిరువు 
రొనరించిన ఈ దోషము (పక్షాళించుటకై ఇరువురికిని దుర్భరమైన వియోగ 
మును కల్పించెను. ఆ వియోగము వట్టి వియోగము కాదు. తపఃకల్పమైనట్టిది 
ఆ తపస్సుచే వారిరువురును అగ్నిత ప్తమైన సువర్ణము శ్యామికా రహితమై విశుద్ధ 
మైనట్లు విగత దోషులై పునస్సమాగ మము సౌఖ్య ము ననుభవించుట కర్షులైరి. 
కాళిదాసు కల్పించిన ఈ వియోగ పళ్చాత్త్రాపములు తు (ప్రళంసనీయములు, 
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ద్వితీయాంకమున రాజు శకుంతలా సౌందర్యమును. వర్ణించి తన కామె 
యందుగల అనురాగ మును [పకటించెను. మరల నతడు తనకు బదులు నగర 
మున కేగునప్పుడు--- 

పరిహాస విజల్పితం సఖే 

+ పరమా ర్ధేన నగృహ్యతాంవచః 
అని చెప్పియుండెను. విదూషకుడు అది నిజమే అనుకొనెను. లేనిచో రాజు 
శకుంతలను నిరాకరించినప్పు డతడు అతనికి శకుంతల యెడగల |1పణయమును 
జ్ఞాపకము చేసి యుండెడివాడే. అప్పుడు కథ యందలి రామణీయకమునకు 
భంగము వాటిల్లును. అందుచే కాళిదాసు ముందే జాగరూకత వహించి రాజుచే 
విదూషకునికి ఆ మాట చెప్పించెను. అయినను ఆంతమాత్రమున విదూషకుడు 
మటిచిపోవుట యుక్రియుక్తముగా లేదని కొందరు భావింతురు. : 


(పథమాంకాంతమున రాజును శకుంతలయు సంభాషించుచుండగా వేటలో 
వెనుకబడిన రాజ సైన్యము ఆశమ[పాంతము చేరెను. ఆ అలజడికి అడవి 
యేనుగొకటి చెలరేగి ఆ[శమమును ధ్వంసము చేయుచున్నదని యొజిగి. ముని 
కన్యలు రాజునొద్ద సెలవు గైకొని వెడలిరి. రాజు ఆ్మశమ రక్షణమునశై వెడల 
వలసి వచ్చెను. లేనిచో సమాగమ మప్పుడే జరిగి యుండును. రాజెట్టైన మరల 
న్నాశమము (పవేశించి శకుంతలను జూడ గోరుచుండెను. దాని కుపాయమేమని 
రాజు విదూషకు నడిగెను. అంతలో ముని కుమారు లరుదెంచి తమ సవనము 
నకు విఘ్నమాచరించుచున్న రాక్షసుల బారినుండి తపోవనమును రక్షింపగోరిరి. 
రాజునకు మంచి అవకాశము లభించెను. అతడు తనబదులు విదూషకుని నగరికి 
పంపి తానచటనే ఉండి పోయెను. లేనిచో కథ సాగుటకు అవకాశము లేదు. 
తృతీయాం కమున శకుంతల ( పేమలేఖ (వాయుచుండగా రాజామె కడకేగ్‌ 
శకుంతలపై తనకుగల అనురాగమును వెల్లడించెను. సఖులు వారిరువురికిని 
ఏకాంతము కల్పించిరి. రాజు శకుంతలను గాంధర్వ వివాహమునకొప్పించు 
చుండ శకుంతల శరీర స్థితిని విచారించుటక్రై గౌతమి అరుదెంచి ఆమెను తనతో 
తీసికొని పోయెను. పొదల మాటున దాగియుండిన రాజీ అంతరాయమునకు 
కలత చెందుచుండ సాయంసవనమునకు రాక్ష సోపదవము కలిగెనను మొర విని 
పించెను. రాజు సవనరక్షణకై యరిగెను. తరువాత నతడు శకుంతలను 
గొంధర్వవిధిని వివాహమాడి కొన్ని దినములు ఆమెతో మాలినీ తీరమున విహ 


దీవాకర్ణ వేంకటావధాని కిల్‌ 


రించుటకు అవకాశము కలిగెను. శ్మ్రావతార తీర్థమున (వేలినుండి అంగుళీయ 
కము జాజీపోవుట శకుంతల గుర్తించి త. 
ఆమె గుర్తించి యుండినచో కథాగమనమునకు భంగము వాటిల్టియుండె 
డిది. రాజు రాక్షస సంహారము గావించి తిరిగి వచ్చుచుండ మారీ చాశమమున 
కరుగుటయు, నతడు సింహకిశోర ములతో (కీడించుచున్న సర్వదమనుని గాంచు 
టయు సంభవి:చెను. రశాకంకణ కల్చ్పనము అద్భుతముగా నున్నది. దానిని 
బట్టియే రాజు సర్వదమనుడు తన కుమారుడని గుర్తిచుటయు. తరువాత. 
శకుంతలను కలయుటయు సంభవించెను. పంచమాంకమున రాజు హంస పదిక 
పాడిన పాట వినెను. అతసికి మనసున నేదో ఆందోళనము చెలరేగెను. దూర్వా 
సుని శాపముచే నతడు శకుంతలా విషయమును మజచిపోయెను. షష్టాంకము 
నందలి ధనవృద్ధియను వణిజుని వృత్తాంతమును విని రాజు, అన నపత్యతాదోవ 
మును గూర్చి విచారించెను. పిమ్మట ““సంపన్నుడైన ఆ వర్తకునికి బహు 
భార్యలుండవచ్చును. వారిలో నెవతెయైన గర్భిణియె యున్నడేమో తెలిసికొను” 
మని పలికెను. పతీహారి ధనవృద్ధి భార్యలలో నొకతెయైన సాకేత శేష్టి 
దుహిత నిర్వ్బృత్త పుంసవనయైనట్టు తెలిసినదని తెల్పెను. రాజంత నాగర్భస్థ్‌ 
సంతానమునకే పైతృకమైన ఆస్తి చెందవలెనని ధర్మ నిర్ణయము కావించెను.. 
ఈ విషయమెట్టి స్థితిలో నున్నను. దుష్యంతుడు ధర్మము నుపేక్షింపడని తెలుపు 
చున్నడి. పై కల్పన లన్నియు కాళిదాసు బుధ్ధి వైభవమును, నాటక నిర్మాణ 
మర్మ కౌశలమును తెల్పుచున్నవి. 
చతుర్థాంకమున న్మాశమ వాతావరణమును, పంచమాంకమున రాచ 
కొలువును చక్కగా వర్ణింపబడినవి. మొదటిది నిష్కపటము, నిర్మలమును, 
పవ్మితమునై నట్టి నట్టిది. అందెచ్చట చూచినను హార్టమైన యనురాగమును అలౌకిక 
మైన సభల సంపదయు కనిపించును. ఆశేతనములై న లతావృక్షాదులును 
ముగ్ధములైన మృగ పక్ష్యాదులును (పేమామృ ఎత మును వర్షించుచుండును. రాజు 
కొలువట్టిదికాదు. అందు మాయా కపటాసత్యములు (పత్యక్షములగును. తాను 
గాంధర్వవిధిచే వివాహమాడిన కాంతయే గర్భిణియై వచ్చి యెదుట నిల్చి ''నీవు 
నన్ను వివాహమాడితివి, [గహింపూ” మని వేడుచుండ రాజేమియు నెజుంగ 
ననియు, నామె అసత్యము పల్కుచున్నదనియు తెల్చి నిరాకరించెను. ఈ నిరా 


ల్స్‌ 
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కరణమునకు కారణమున్న మాట నిజమే, కాని యందు కపట కాఠిన్యములు 
కనిపించును. ఈ భేదమునే కాళిదాసు శారద్వత శార్థరవులచే ననిపించిన మాట 
లలో సూచించెను. జనాకీర్ణమైన పురము శార్జరవునికి హుతవహపరీతమైన 
గ. అ 

గృహమువలె కనిపించెను. శారద్వతుడు పురమును (ప్రవేశింపగనే 

అభ్య క్తమివ స్నాతః శుచిర శుచిమివ (పబుద్ధ ఇవసు_ప్తం 

బద్ధమివ స్వైరగతి ర్హన మిహసుఖ సంగిన మవైమి (5-12) 
అని పల్కియుండెను 


చతుర్ణాంకఠము వై శిష్యము:- అభిజ్ఞాన శాకుంతలమునకాయువు పథ్ధిన 
థి 1 గొ యి 


దూర్వాసుని శాపవృత్తాంతము చతుర్థాంకారంభములో విష్క్మంభమున చెప్ప 
బడినది. కాళిదారచ్చట శాంతులై న ఇతని బుషులను కాక సులభకోపుడై న దూర్వా 
సుని |పవేళ పెట్టుటలో నపార మైనలోకజ్ఞతను సూచించియున్నాడు. _పియంవద 
దూర్వాసుని పాదములపైబడి ఆభరణాభిజ్ఞాన దర్శనముచే శాపము నివృత్తమగు 
నని అతని అనుగహమునుగూడ పొంది వచ్చినది. ఇచ్చటనే సుప్తోర్ధితుడైన 
శిష్యుడు కణ్వాదేశముచే వేళను పరికించుటకు వచ్చి- 


యాత్యేకతోఒ స్త శిఖరం పతిరోషధీనా 

మావిష్కృతో ౬ రుణ పురస్సర ఏకతోఒర్మ_ః 

తేజోద్వయస్య యుగ పద్వ్యస నోదయాభ్యామ్‌ 

లోకోనియమ్యత ఇవాత్మ దళాంతరేషు 

అని ఛం్మదాస్తమయమును, సూర్యోదయమును సూచించెను. చం[ద 
సూర్యులలో నొకర _స్త్రమించుటయు, నింకొకరు ఉదయించుటయు లోకమునందలి . 
జనులు దుఃఖము, సుఖము అను దశలను పర్యాయమున పొందుదురని సూచించు 
చున్నట్టున్నవని అతడు తెల్పుట శకుంతల ముందు దుఃఖమును తరువాత సుఖ 
మును పొందునని సూచించుచున్నది. ఈ, అంశమున కవి జడాజడ ప్రకృతిని 
సమానమైన దృష్టితో చూచి యుండెను. శకుంతల అత్తవారింటికి పోవుచుండగా 
కణ్వుడును, అనసూయా [పియంవదలును మ్మాతమే కాక లతలును, వృక్షము 
లును, లేళ్ళును పక్షులును కూడ వియోగ దుఃఖమును అనుభవించినవి. ద్వంద్వా 
తీతుడై కణ్వముని కూడ- 
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యాస్య త్యద్య శకున్తలేతి హృదయం సంస్పృష్ట ముత్మంఠయా 

కంఠఃస్తంభిత బాష్పవృ_త్రి కలుష శ్చింతాజడం దర్శనం 

వైక్టబ్యం మమ తావ దీదృశమపి "స్నేహాదరణ్యాకసః 

పీడ్య న్హే గృుహిణః కథంను తనయా విశ్రే దుఃఖైర్నవై :. 

అని దుఃఖించి యుండెను. అతడు శకుంతలను, నవమాలికను సమాన 
మైన దృష్టితోనే చూచెను. 

సంకల్పితం (పథమయేవ మయా త్వదర్థం 

భర్తార మాత్మసదృశం సుగుణైర్గతాసి 

చూతేన సంగతవతీ నవమాలికేయం 

అస్యామపి త్వయిచ సం(పతి వీత చింతః 

అని పల్కును. శకుంతల ఆత్మ సదృశుడై న వరుని పొందుట అతనికి 
ఎంత సంతోషము. కలిగించెనో నవమాలిక చూతముతో సంగమించుట కూడ 
అతని కంతే సంతోషము కలిగించెను. శకుంతల శిష్యాదులతో వెడలుచుండగా 
కణ్వుడు - “పాతుంన [పథమం వ్యవస్యతి జలం యుష్మా స్వపీతేషయా” అను 
ల్‌ కమున శకుంతల పతి గృహ గమనము ననుమతింపుమని లతలను కూడ 
కోరియుండెను. అప్పుడు కోకిల శబ్దము వినిపించెను. శార్డరవుడు- 

“అనుమత గమనా శకున్తలా తరుభిరియం వనవాస బంధుభిః 

పరభృత విరుతం కలం యతః (పతివచనీ కృత మేభి రాత్మనః” 

అని తరువులు కోకిల శబ్దము నెపమున తమ అంగీకారమును తెలుపు. 
చున్నవని పల్కెను. అనసూయా (పియంవదలు శకుంతలకు ఉచిత మండనము 
కావించిరి. ఆమె. వెడలుచుండగా హారీతుడు శకుంతల కొరకై చెట్టనుండి కుసు . 
మాదులను తెచ్చుచు= 

“క్షామం కేనచి దిందుపాండు రుచినా మాంగల్య విషృృత”ొ మ్మను 
శ్లోకమున ఒక చెట్టు పట్టవస్త్ర ద్వయము నొసగెననియు, నింకొక చెట్టు 
చరణోపరాగ సుభగమైన లాకారసము నొసగెననియు, వనదేవతలు ఆ పర్వ 
థాగోల్టితములై. న కరతలములచే ఆభరణముల నొసంగిరనియు తెల్చియుండెను. 
దీనిని నిదట్టి జడములైన వృక్షములకును, అదృశ్యలై న వనదేవతలకును కూడ 
శకుంతల యెడ ఎంత (పేమ కలదో వ్యక్తమగుచున్నది. + 

ఉద్గార్ణ దర్భ్శకబలా మృగా పరిత్యక్త నర్తనామయూరాః 

అపశ్ళత పాండుష్మతా ముంచ త్య్మశూణీవ లతాః 
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అని (పియంవద . మృగములును, నెమిళ్ళును, _అలతలును శకుంతల 
_ వియోగ శోకమును ఎట్టు వహించుచున్నవో తెల్పియుండెను. శకుంతల “ఆర్య 
ప్యుత దర్శనోత్సుకనై నను ఆ్యశమ పదమును పరిత్యజించుచున్న నా చరణ 
ములు అతి దుఃఖముచే ముందుకు సాగకున్నోవని పలుకగా [పియంవద ఆర 
మ్మాతమే తపోవన విరహకాతరవు కావు. నీ వియోగమువలన తపోవనము కూడ 
నెట్టి అవస్థను పొందుచున్నదో చూడు” మని పై శ్లోకమున చెప్పెను. శకుంతల 
ఆననూయా [పియంవదల నెట్టు చూచెనో ఆ(శ్రమము నందలి లతలను కూడ 
అభ్రే చూచెను. వెడలునప్పుడామె అతలను చూచి “నేటి నుండి నేను మీకు 
దూరవ ర్హినినగుచున్నాను. నన్ను మీ శాఖాబాహువులతో కౌగిలించుకొనుడని 
పల్కి తం్యడితో “త్రాత! అఆహమివత్వయా చిన్తీనీయా” అని, లతను కూడ తన 
వలెనే చూడమని (పార్థించియండెను. ఆమె వెడలుచు గర్భభార మంధరయైన 
మృగ వధువు సుఖ (పసవమైనపుడు మరచిపోక తనకు ఆ శుభవా ర్త తెలుపు 
మని తండిని వేడియుండెను. ఒక లేడి పిల శకుంతల వెడలుచుండగా ఆమె 
చీర చెంగును నోటితో లాగుచు ననుసరించెను. దానిని శకుంతల ప్వతునివలె 
“పెంచి యుండెను. అనసూయా [పియంవదలతో నామె “మాధవీ లతను మీ 
ఇరువురి హ_స్తములందుంచుచున్నా”నని పల్కగా వారు “అయంజనః ఇదానీం 
కస్యహస్తే సమర్ప్చితః” అని శోక బాష్పములను విడువదొడంగిరి. కణ్వుడంత 
వారిని ఊర డించెను. ఈ విధముగా కాళిదాసు చతుర్ధాంకమున ఆశయము నందలి 
జడాజడ (పకృతి నంతను పవ్శిత (ప్రేమ మయనుగా కల్పించి యుండెను. 
శకుంతల పతి గృహమున కరుగుట సంతోష విషయమేమైననను అది ఆ్మశమ 
_ మున కంతటికిని వియోగ దుఃఖమును కల్గించి ఆ నా ల కరుణ రస 
నిర్భరము కావించెను. 


కణ్వుడు ద్వంద్వాతీతుడై న మహర్షి అయినను, శకుంతల వెడలునప్పు 
డాతడు దుఃఖమును ఆపుకొనజాలకపోయెను. బుషులు కూడ హృదయవంతు 
లైన మానవులే కదా! అతని లోకజ్ఞత అపార మైనది. శకుంతల అత్తవారింట 
మెలగవలసిన విధము నంతను అతడు ““శ్ముశూషస్వ గురూన్‌ కురు (పియసళలీ. 
వృత్తిం సపత్నీజనే” అను శ్లోకమున బోధించి యుండెను. 


“అస్మాన్‌ సాధువిచిన్త్య సంయమధనా నుచ్చైఃకులం చాత్మనః 
త్యయ్యస్యాః కథమప్యబాంధవ కృతాం స్నేహా (పవృత్తించ తామ్‌ 
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; సామాన్య (పతిపత్తి పూర్వక 'మియం దారేషు దృశ్యాత్వయా 

భాగ్యాయత్త మతఃపరం నఖలు తద్వాచ్యం వధూబంధుభిఃొ 

అని కణ్వుడు దుష్యంతునికి పంపిన సందేశము భావగర్భితమై అద్భుత 
ముగ నున్నది. అది సామాన్య సందేశమువలెనే కాక ఒక విధమైన మ౭దలింపుగ 
కూడనున్నది. కణ్వుడు శకుంతల పోవుచుండగ దుఃభించిన మాట నిజమే. 

“శమమేష్యతి మే శోక 

కథంను వత్కే త్వయా రచిత పూర్వమ్‌ 

_ ఉటజ ద్వార నిరూఢం 

సీవారబలిం విలోకయతః.”” 
(వత్సా, నీవు [పతి దినమును ఉటజద్వారమునందు వేయుచుండిన బలిరూప 
మైన నీవార ధాన్యము మొక్కలుగా మొలిచినప్పుడు చూచుచు నా కోకము 
ఎట్టుపళమించును) అని పల్కుట ఆతని హృదయము నందలి ఉత్కంఠా విశేష 
మును సూచించుచున్నది. శకుంతల “తపశ్చరణ వ్యాపారేణ నిరుత్కంఠః 
తొతః. అహం పువరుత్మంఠా భఛాగినీ సంవృత్తా” అని పల్కినప్పుడాతడు 
“*వత్సే మామేవం జడీకరోషి” అని నిట్టూర్పు విడిచి యుండెను. ఇంత దుఃఖ 
మును పొందినవాడు శకుంతల ఆ్మశమ పదమును విడువగానే- 

“హన్తి భో శకున్సిలాం పతి గృహే విసర్జ్య లబ్ధి మిదానీం స్వాస్థ్యం-” 

అర్ధోఒపి కన్యా పరికీయ ఏవ తామద్య సం పేష్య పరి[గహీతుః” 

జాతోమయాయం విశద్మపకామం 

[పత్యర్చితంన్యాస ఇవాంతరాత్మ త్తైను 
అని పల్కియు._డెను. ఇది సాధారణ మానవులకును, సర్వసంగ పరిత్యాగులై న 
మునులకును గల భేదమును తెల్పుచున్నది. సామాన్యులు దుఃఖమును చిరకాల 
మనుభవింతురు. బుషలు తాత్కాలిక ముగా కొంత దుఃఖము ననుభవించినను 
వెంటనే స్వస్థవిత్తులై తపోన ముష్టానములందు (పవృత్తులగుదురు, 

నామౌ చిత్యము 

అభిజ్ఞాన శాకుంతల మకు సమాసము విిగహమును గురించి: . పలువురు 
పలువిధముల' [వాసియున్నారు. “అభిఫ్ఞానేన స స్కృతా శకున్తలా యస్మిన్‌ తత్‌” 
అని కొందలును, ““అభిజ్ఞానం చ శక్షున్తలాచ అభిజ్ఞాన ళక్సు _న్తలే, తే యస్మిన్‌ 
త్ఫ్‌"” అని కొందణును పై సమాసమునకు వి గహమ్ము తెల్ఫియున్నారు.. అభి, 
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జ్జాన మనగా చిహ్నము. రాజు శకుంతలను విడిచి వెళ్ళునప్పుడు స్వనామా౭కిత 
మైన అంగుశీయమును ఆమె కొసంగి- 


“ఏకైక మృత దివసే దివసే మదీయం 

నామాక్షరం గణయ గచ్చుసి యావదనన్తం 

తావత్‌ |పియే మదవరోథ నిదేశవర్తీ 

నేతాజన స్తవ సమీప ము పైష్యతీతి"* 
అని చెప్పి వెడలిపోయెను. కణ్వుడు వచ్చిన పిమ్మట అశరీరవాణి వలన 
శకుంతలా దుష్యంతుల సమాగమము. నెజింగి గౌతమిని శిష్యులను తోడిచ్చి 
ఆమెను రాజుకడకు, పంపెను. శూన్యహృదయయై యుండిన శకుంతల 
దూర్వాసుడు ఆ[శమమునకు వచ్చినప్పుడు అతనికి తగిన సత్కారము లాచ 
రింపని కారణమున నత డాగగహించి ఆమె ఎవరిని గూర్చి ఆలోచించుచుండెనో 
అతడు [పబోధితుకైనను ఆమెను విస్మరించుగాక యని శపించి వెడలిపోయెను. 
(ప్రియంవద కోపముతో వెడలుచున్న దూర్వాసుని అనునయింపగా అతడు 
అభిజ్ఞానాభర ణమును చూపీనచో రాజామెను గు ర్తింపజాలునని చెప్పెను. శకుంతల 
రాజు కొలువున కరుగుచుండగ రాజిచ్చిన యుంగరము శ కావతార తీర్థమున 
సడిపోయెను. శకుంతల దానిని గుర్తింపలేదు. కొలువున కేగిన పిమ్మట రాజు 
శాప [ప్రభావమున జరిగిన దానిని విస్మరించియుండుటచే శకుంతలను నిరాక 
రించెను. ఆశమము వెడలునప్పుడు సఖు లొకవేళ రాజు గుర్తింపనిచో 
నుంగరమును చూపుమని తెల్పిన కతమున శకుంతల ఉంగరమునక్రై వెద కను. 
అది కనపడలేదు. రాజనిరాకృతై దుఃభించుచు నామె వెడలిపోవుచుండగా 
జ్యోతి రూపమన మేనక యామెను (గహించి మారీచ్శాశమమున విడిచెను. 
అచ్చట నామె ఒక మగశిబవును (పసవించెను. శకుంతల చేతినుండి జాజిన 
ఉంగరమును ఒక చేప [మింగెను. దానిని పట్టుకొనిన బెస్తవాడు చీల్చి చూడగా 
నుంగరము కనిపించెను. అతడు ధాని నమ్మబోవుచుండ రాజభటులు అతనిని 
బంధించి రాజుకడకు గొనిపోయిరి. రాజునకు ఆ ఉంగరము చూడగనే పూర్వ 
కథ స్మృతికి వచ్చెను. అతడెంతో పశ్చాత్తాపపడి వియోగజాధ ననుభవించెను. 
తరువాత నత డిం్మదుని కోరికపై రాక్షస సంహారముకొజ కరిగి తిరిగివచ్చుచు 
మారీచాాశమమున సింహముతో [క్రీడిచుచున్న సర్వదమనుని చూచెను. 
తరువాత శకుంతలను కలసికొని తన పళ్ళాత్త్రాపమును వెలడించెను. శకుంతల 
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సౌనుమతివలన సర్వము నెజింగి ఉండుటచే అతిడు నిర్జోషియని యెజింగి 
అతనితో సప్ముతకయై రాజధాని కరిగెను. ఈ విధముగ అభిజ్ఞానముచే రాజు 
"శకుంతలను గుర్తించుట సంభవించెను. అందుచే నీ నాటకమున కా పేరు 
వచ్చినది. 
నాటకమునకీ పే రేర్పడుట కింకొక కారణము కూడ కలదు. “అభిజ్ఞానే 
నజ్ఞాతం శాకున్తలం (శకున్తలా కుమారం) అధికృత్య కృతం నాటకమ్‌””* అని 
ఇంకొక విధముగా సమాసమునకు వి[గహము చెప్పవచ్చును. శాకుంతలు డనగా 
శకుంతల కుమారుడు. రాజు మారీచ్యాశమమున సర్వదమనుని చూచినప్పుడాతని 
చేతినుండి తాయెత్తు [కింద పడెను. దానిని రాజు తీసెను. తంగడి కానివాడు 
దానిని తీసినవో అది పామై కజచునని అచ్చటి వారు తెల్పిరి. అది పామై తన్ను 
కజవని కారణమున రాజా బాలుడు తన కుమారుడేయని గు ర్తించెను. తరువాత 
శకుంతల కడకేగెను. ఈ విధముగా కూడా నాటక నామము సార్ధక మగుచున్నది 
కాని అంగుశీయక వృత్తాంతము చేతనే నాటకమున కాపేరు వచ్చినదని లోకమున 
పలువురు తలంచు చున్నారు. 

అభిజ్ఞాన శాకుంతల మందలి రసము : నాటకమున శృంగార వీరము 
లలో నొకటి అంగిరసముగ నండవలెననియు, మిగిలిన వంగరసములుగ నుండ 
వచ్చుననియు, నాటకాంతమున అద్భుతముండ వలెననియు లక్షణము చెప్ప 
చున్నది. ఈ నాటకమున శృంగార రసమే అంగిరసము. [పథమ ద్వితీయాంక 
ములలో అయోగ శ్ళంగారమున్నది. తృతీయాంకమున సంభోగమును పంచమ 
షష్టా కములయందు. వియోగమును గోచరించుచున్నవి. _స_్తమాంకమున 
కుంతలా దుష్యంతులకు పునస్సమాగమమైనది. ఈ విధముగా నిందు 
ంభొగ శృంగారమే అంగి, వ్మిపలంభ శృంగార మంగము. దీనితోపాటు 
స్య, కరుణ, బీభత్స, భయానక, వీర, ర్మౌదాద్భుతములు కూడ నాయా 
ందర్భము లంద౭గరసములుగా గోచరించుచున్నవి. చతుర్ధాంకమున శకుంతల 
_త్తవారింటికి వెళ్ళునప్పుడు కణ్వుడును అనసూయా (పియంవదాదులును 
మ్మాతమే రాక లతా వృక్షములును తిర్యక్కుులును కూడ దుఃభించినవి. రాజుచే 
నిరాకరింపబడినప్పుడు శకుంతల పొందిన దుఃఖమునకు మేరలేదు. అంగుశీయక 
దర్శనానంతరము రాజు పొందిన వియోగమునకరుణ ముకూడ మి(శితమైయున్నది. 
ద్వితీయాంకమున రాజు వేటయందుత్సాహ ముచూ పెను. ఉత్సాహము వీరరసమునకు 
స్థాయి. అందుచే అచ్చట- వీళర సమున్నదని. చెప్పవచ్చును. విదూషకుని మాటల 
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యందును; అనసూయా [పియంవదా శకుంతలల సంభాషణము నందును, 
ఎడనెడ హాస్యము గోచరించుచున్నది. అడవి యేనుగు రాజు సైన్యము అలజడికి 
కలగి ఆ శమమును ధ్వంసము చేయ గ డంగునప్పుడును, రాక్షసులు మునుల 
సవనమునకు విఘ్నము కలిగించునప్పుడును బీభత్స, భయానక ములున్నవి. 
దుర్వాసుడు శకుంతలపై నా్మాగహించునప్పుడును, శకుంతల_పై న్యాగహించు 
నప్పుడును కకుంతల రాజుపై కోపము (పదర్శించునప్పుడును, మాతలిభూతమై 
విదూషకునా కమింప రాజాతని సంహరింప గడంగునప్పుడును రెదము వ్యక్త 
మగుచున్నది. చతర్థాంకము చివరను స్తమాంకమునను శాంతరసచ్చాయ 
లున్నవి. రాజు రక్షాకవచను [గహించినప్పుడు అది పామై కణవకుండుటచే 
నెల్టరును దుష్యంతుని సత్యస్వరూపమును [గహించిరి. అచ్చట అద్భుత రసము 
విశదమగుచున్నది. ఈ విధముగ శాకుంతల నాటకము శృంగార రస [పథాన 
మయ్యు నవరస శోభితమై విరాజిల్లుచున్నది. 

శాకుంతల మందలి ప్యాత పోషణ :- కాళిదాసు ప్మాత పోషణమున 
కృతహస్తుడు. ఆతడు నాయికా నాయకుల ప్యాతలనే కాక ఇతర ప్మాతలను 
కూడ యధోచితముగా పోషించియుండెను. మొదటి మూడంకముల యందును 
రాజు కొముకుడుగా గోచరించిననను ఆతనియందు ధర్మ [పియత్వమును, గురుజన 
భక్తియు కానిపించును. కాళిదాసు దూర్వాసుని శాపమును, అంగుశీయక వృత్తాంత 
మును సృష్టించి కణ్వుని అనుమతి లేకుండగనే దుష్యంతుడు శకుంతలతో [ప్రణయ 
వ్యాపారమును సౌగించుట యందును శకుంతలను గాంధర్వ విధిచే పెండ్రియాడి 
నామెను నిరాకరించుట యందును, ఆతడు కావించిన అపరాధమును తొలగించి 
అతనిని నిర్జోషిని కావించెను. పంచమాంకమున రాజు పరస్త్రీ పరాజ్ముఖుడుగను 
ధర్మైక పరాయణుడుగను గోచరించును. ఉంగఠము కనబడిన తరువాత 
పొందిన పళ్చాత్తాపము, అతడు ముందొనరించిన పాపమును (పక్షాళించి అతనిని 
విశుద్ధాత్మునిగా వ్యక్తము చేయుచున్నది. ధనవృద్ధి యను వైశ్యుని విషయమున 
రాజు కావించిన తీర్పుకూడ అతని ధఠ్మ పరిపాలన తత్పరత్వమును [పకటించు 
చున్నది. రాక్షస సంహారమునకు ఇం దుడాతని సాహాయ్యమును కోరుట అతని 
అసాధారణ ధైర్య పఠ్యాకమములకు తార్కాణము. [పథమాంకమున నతడు 
మునుల వాక్యమును మన్నించి లేడిపై జాణము నేయకుండుటయు, కణ్వాా శమము 
నుండి వచ్చిన తాపసులను గౌరవించిన [కమమును, పురోపాతుని వచనముల 
యందు చూపిన విశ్వాసమును, దుర్ణయ సంహారానంతరము తిరిగి వచ్చుచు 
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హేమకూటము నందలి మారీచ దంపతులను చూడనెంచుటయు, అతనికి మునుల 
యెడను, పెద్దల యెడను గల భక్తిని విదిత మొవరించుచున్నడి. ఉపవాస 
సమయమున తన్ను రమ్మని రాజమాత కబురంపగ నతడు తనకుబధులు విదూ 
షకుని నగరమునకు పంపెను. ఇది ఆతని మాతృభక్రిని చాటుచున్నది. అతడు 
మృగయా పియుడు, సరస సంభాషణ కుళలుడు, రూపవంతుడు. ఈ విధముగ 
వతనియందు ధీరోదాత్త లక్షణము లన్నియు గోచరించుచున్నవి. 

శకుంతల అపార సౌందర్య నిధానము. “చి[తే నివేశ్య పరికల్పిత సత్వ 
యోగా” ఆను క్లోకమామె సౌందర్య పరాకాన్గను [పకటించుచున్నది. వల్కల 
ములను ధరించినను ఆమె అలౌకిక సాందర్యముతో విరాజిల్లు చుండెను. 
అందుచేతనే దుష్యంతుడు ““కిమివహి మధురాణాం మండనం నా కృతీనా”” 
మ్మని పల్కియుండెను. దుష్యంతుడు గాంధర్వ విధి వివాహము సూచించి 
నప్పుడు ఆమె కణ్వుడు వచ్చువరకు వేచియుండుమని రాజును ప్రార్ధించెను. 
తరువాత - నాతని మాట కాదనజాలక గాంధర్వ వివాహమున కంగీకరించి 
సమాగమ సౌఖ్యము ననుభవించెను. ఇది నిజముగా నామె కావించిన దోషమే. 
కాని కాళిదాసు చివర కామెను తీవవియోగము ననుభవించునట్లు చేసి 
ఆ వియోగ తపస్సుచే ఆమె దోషమును (పక్షాళించి వైచెను. ఆశమవాసిని 
యయ్యును ఆమె సమయానుకూల పర్తనము నెజింగిన ధీమంతురాలు. 
గౌతమి వచ్చుచున్నదని సఖులు తెల్పినప్పు డామె రాజును పొదలమాటున దాగు. 
కొనుమని పంపి మరల చం్యదోదయ సమయమున పునఃదిస్సమాగమ మగునని 
వ్యంగ్యముగ తెల్చెను. స_ప్త్రమాంకమున దుష్యంతుడు పళ్చాత్తాపము వెలిబుచ్చి 
నప్పుడు అతనిని మన్నించి అతనితో రాజధాని కరిగెను. సఖులైన అనసూయా 
(పియంవదలయెడను, ఆశమము నందలి లతావృక్ష పక్షిమృగముల యందును 
ఆమె చూపిన అనురాగము అపతిమానమైనది. అళ్హే కణ్వునియెడ నామె అపార 
మైన భక్తిని [పకటించెను. అతనిని విడువలేక విడువలేక ఆశమమును విడిచి 
అరిగెను. దుష్యంతుడు తన్ను నిరాకరించి నప్పుడామె అతనిని ధర్మకవచమును 
ధరించి తృణచ్చన్న కూపమువలె నుండెనని స్మకోధయై పల్కెను. ఇచ్చట నామె 
చూపిన కోపమునకు కారణము లేకపోలేదు. అతడు తన్ను వివాహమాడియు 
తన్నెజుగనట్టు నటించుచుండెనని ఆమె భావించెను. శాప విషయ మామెకు తెలి 
యదు. ఈ విధముగ శకుంతల యందు సౌందర్య, సౌశీల్యానురాగ నిష్కా 
పట్యాధి గుణము లెన్నో గోచరించుచున్నవి. 
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కణ్వుడు నిస్సంగు డయ్యును శకుంతలను అత్తవారింటికి పంపవలసి 
వచ్చినప్పుడు మిక్కి-లి దుఃఖించెను. ఆ[శమము నందలి లతలను శకుంతలను 
“అతడు సమాన భావముతోనే చూచెను. వెడలు నప్పుడు శకుంతలకు బోధించిన 
నీతులును, రాజునకు 'పంపిన. సందేశమును అతని లోతజ్ఞతను చాటుచున్నవి. 
పెంచి పెద్దగ చేసిన కూతునెడ అతడెంత (ప్రేమ చూపినను ఆమె ఆమ 
[పాంతమును వీడగనే ““అర్జో హికన్యా పరకీయ యేవ” అని భావించి స్వస్థ 
చిత్తుడై మరల తపోఒనుష్టానమున కుపకమించెను. సంగము నుండి అసంగ 
మున కిట్టు మజలుట కణ్వుని వంటి మహామునులకు తప్ప ఇతరులకు సాధ్యము 
కాదు. అనసూయా [పియంవదలు శకుంతల యెడ చూపిన అనురాగము 
ఇంతింతన రానట్టిది. తాపస కన్యోచితములై న గుణము లన్నియు వారి యందు 
గోచరించును. దూర్వాసుడు కోపముతో వెడలిపోవుట చూచి [పియంవద అతని 
ననునమిచి అన్నుగహమును పొంది వచ్చెను. శకుంతల తమ్ము విడిచి అత్త 
వారింటి కేగునప్పుడు వారు మిక్కిలి దుఃఖమును (పదర్శించిరి. దుర్వాసుడు 
సులధకోపి _ విదూషకుడు భోజన [పియుడు, భీరువు. రాజునెడ అపారమైన 
భక్తి స్నేహములు కలవాడు. రాజు శకుంతల యెడ చూపిన అనురాగము 
నెజీగియు అతడు పంచమాంకమున నా విషయఘము తెల్పకుండుటకు నెజింగియు 
రాజు ద్వితీయా ౦కాంతమున మాటలను విశ్వసించుటయే కారణము. అతడు 
అమాయకుడ య్యును హాస్య సంభాషణమునందు పరమ నిపుణుడు. నర్మసఖు 
డగుటచే రాజున కాయా సందర్భములందు తగిన ఉపాయములను బోధించుట 
'యందాతడు నేర్పరి. ఈ విధముగ కాళిదాసు .శాకుంతలమందలి (పధానా 
(పధాన ప్మాతల నన్నిటిని పరమ కౌళశలముతో చి!తించెను. 

శాకుంతలమునాటి సాంఘికాది పరిస్థితులు 

శాకుంతల నాటకమునుబట్టి అప్పటి సాంఘికాది పరిస్థితులు కొన్ని 
తెలియవచ్చుచున్నవి. రాజులయందును, వై వ్యలయందు బహుభార్యత్వ విధాన 
మున్నట్లు కన్చించును. పంచమాంకము నందలి హంసపదికాదుల విషయమును; 
ధనవృద్ధి అను వైశ్యుని విషయమును. ఇందుకు సాక్ష్యములు. క్ష్మ్యతియులు 
గాంధర్వవిధిని వివాహ మాడుచుండిరనుటకు దుష్యంతుడు ఆ్మశమమున: శకుం 
తలను గాంధర్వ వివాహము చేసికొనుటయే. తార్కాణము. 'అప్పుడు. అములోమ 
వివాహములేకాని విలోమ వివాహములు _లేనట్టు తోచును... అందుచేతనే దుష్యురి 


దివా కర్ణ వేంకటావధాని 75 


తుడు శకుంతల మేనకా విశ్వామ్మితుల కూతురని తెలియక పూర్వము క్ష్మ్యతియ 
డైన తాను [బాహ్మణ కన్యను ఎట్లు వివాహమాడుటా యని సంశయించెను,. 
రత్నములను దొంగిలించువారి కా రోజులలో (పాణదండము విధింపబడుచుండె 
నని తెలియుచున్నది. ఇది మన్వాపస్తంబుల ధర్మళాస్త్రమున కనుగుణముగనే 
యున్నదట ! రాజభటులు 'అపరాధము చేసినవారిని తాడించుచుండిరనుటకు 
బెస్తవాడు ' ““ఏతావాన్‌ తావడేతస్య ఆగమః. అథ మామ్‌ మారయతం కుట్టయ 
తంవా” అని పల్క్మియుండెను. అపరాధులు నిర్జోషులని తేలిన పిమ్మట వారికి 
కొంత బహుమాన మిచ్చుచుండెడివారు. రాజభటులు ఆ బహుమానము నుండి 
కొంత (గహించి సురాపానాదులు కావించుచుండిరనుటకు షష్టాంకము ముందున్న 
(పవేశకము తార్కాణము. ఆ రోజులలో సంపన్ను లెవర్తైన సంతానరహితులై 
మరణించినచో వారి ధనము రాజకోళశమునకు చేరుచుండెడిది. మరణించినప్పుడు 
వారి భార్యలరో నెవరైన గర్భవతులై యుండినచో ఆధనము గర్భస్థ సంతాన 
మునకే చెందెడిది. ఆ రోజులలో దయ్యములయందు, భూతములయందు నమ్మక 
మున్నట్టు షష్టాంకమునం ౨దలి విదూషకుని వృత్తాంతమువలన తెలియుచున్నది. 
భూలోకేమంద్‌లి రాజు లిం్యదసఖుల్లై రాక్షస సంహారమున నతనికి సాయపడు 
చుండిరి. రాజులు కొంతకాలము పరిపాలించి రాజ్యభారమును కుమారుల కప్ప 
గించి వాన్మపస్థాశమము స్వీకరంచుచుండిరనుటకు కణ్వుడు శకుంతలతో 
“భర్త్రా తదర్చిత కుటుంబ భరేణ సార్ధం శాంతే కరిష్యసి పదం పునర్మాశమే 
త్వమ్‌” అని పల్కుట నిదర్శనము. మునులు యజ్ఞములు చేయుచుండగా 
రాక్షసులు విఘ్న మొనరించుచుండిరని ద్వితీయాంకమువలన తెలియుచున్నది. 
స్త్రీలు (పియులకు [ప్రేమలేఖలు (వాయుచుండిరి. శకుంతల దుష్యంతున కట్టి 
లేఖ (వాయుచుండగనే అతడామె కడ కరిగి తన అనురాగమును వెల్లడించెను. 

కాళిదాసు కవిత్వము :- ఒక రసికుడు భగవంతుడు [పత్యక్షమై 
సీశ్రేమి కావలయునని అడుగగా ' ఆజు వస్తువులు కోరుచు. “కాళిదాస కవితా 
నవం వయః” అను శ్లోకమున కాళిదాసు కవిత్వమునకు [పాధమ్య మొసంగి . 
యుండెను. దీనిని బట్టి అతని కవితారసము నాస్వాడించువారికి మోకానందము 
కూడ తక్కువగనే కన్పించుచుండునని విదితమగుచున్నది. దృశ్యములను 
వర్దించుటయందును, భావములను వ్యక్తము చేయట యందును కాళిదాసు 
కడుంగడు నిపుణుడు. అతని వర్ణనములు సహజమలును, జౌచిత్య శోభితము 
లును, భావగంభీర ములునై రుతు 
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అధరః కిసలయరాగః, కోమల .విటపానుకారిణీ బాహూ 

కుసుమ మివ లోభనీయం, యౌవన మంగేషు సన్నద్ధమ్‌ 

అను. శ్లోకము చిన్నదయ్యును శకుంతల యౌవనమును చక్కగా 
వ్యక్తము చేయుచున్నది. బాహువులను వర్జించిన పిమ్మట మరొక. కవి్లైనచో 
నింక వేనినో వర్ణించి యుండెడివాడు. జొచిత్యజ్ఞుడై కాళిదాసట్టుకాక శకుంతల 
యంగములందు. యౌవనము కుస్తుమమువలె లోభనీయమై _ యొప్పుచున్నదని 
తెల్పియుండెను. 

అన్మాఘాతం పుష్పం కిసలయమలూనం కరరుహైః 

అనావిద్ధం రత్నం మధునవ రసాస్వాదితరసమ్‌ 

అఖండం పుణ్యానాం ఫలమివచ త|[దూపమనఘమ్‌ 

నజానే భోక్తారం కమిహ సముపస్థాస్యతివిధిః 

అను శ్లోకమును- 

చితేనివేళ్య పరికల్పిత సత్వయోగా 

రూపోచ్చయేన మనసా విధినాకృతాను 

స్రీరత్న సృష్టి రపరా (పతిభాతిసామే 

ధాతుర్విభుత్వమను చింత్యవపుశ్చతస్యాః _ 

అను శ్లోకమును శకుంతల అసాధారణ సౌందర్యమును అద్భుతముగా 
వ్యక్తము చేయుచున్నవి. వియోగినియైన శకుంతలను కాళిదాసు- [ 

“వసనే పరిధూసరే వసానా 

నియమ కావముముఖీ ధృతైక వేణిః 

అత్రినిష్కరుణస్య శుద్ధ శీలా 

మనుదీర్హ ౦ విరహ వతం భిభర్తి 
ఇని వర్ణించెను. ఈ శ్లోకమున శకుంతల వియోగదళ+లో నెట్టుండెనో విస్పష్ట 
ఘుగా తెలియుచున్నది. తుమ్మెద శకుంతలను బాధించుచున్నప్పుడు 'దుష్యంతుడు 
ధాని. నుద్దేశించి- 

చలాప్తాంగాం దృష్టిం సృశ్చసి బహుశో వేపధుమతీమ్‌ 

రఠహస్యాఖ్యాయీవ స్వనసి మదు కర్ణాన్తిక చరః 

కరౌవ్యాధుశ్వన్న్యాః పిబసి రతి సర్వస్వ. మధఠమ్‌ 

వయం తత్త్వాన్వేషాన్‌ మధుకర హతాః త్యం ఖలుకృతీ. 
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అని పల్కియుండెను. ఇందు తనకంటె నా మధుకరమే అదృష్టవంతమని 
దుష్యంతుడు భావించుచున్నాడు. ఏలయన, నది చంచలమైన శకుంతల కటాక్ష 
ముకు స్పృశించుచున్నది. ఏదో రహస్యముగ చెప్పుచున్నట్లు మృదువుగ కర్ణ 
సమీపమున రు౨కార మొనరించుచున్నది. ఆమె కరముల తోలగ రతి సర్వస్వ 
మైన అధరము నానుచున్నది. తన కా భాగ్యము లేకపోయెను. 
- కాళిదాసు (పథమాంకమున _ రథ వేగమును నిసర్గ సుందరముగ 
వర్ణించెను. క 
యదాలోకే సూక్ష్మం [వజతి సహసా తద్విపుల తామ్‌ 
యదర్ధే విచ్చిన్నం భవతి కృత సంధానమివతత్‌ 
(ప్రకృత్యా యద్వ్యకం తదపి సమరేఖం నయ నయౌొ 
.నమే దూరే కించిత్‌ క్షణమపి చ పార్శ్వే రథ జవాత్‌ . 
అను శ్లోకము అతని సూక్ష్మ పరిశీలనమును వ్యక్తము చేయుచున్నది. అట్లే 
దుష్యంతుడు మాతలితో రథమునందు [కిందికి దిగునప్పుడు, *““తైలానామ 
మవరోహతీవ శిఖరాదున్మజ్జతాం మేదినీ'" అని కాళిదాసు అప్పటి దృశ్యమును 
వర్ణించుట పరికించినచో అతడు విమానము మీది పయనించెనేమో యని తోపక 
మానదు. . 
కాళిదాసు లోకిజ్ఞత అనన్య సామాన్యమైనది. ““స్తనన్య స్తో శీరం (పశిథిల 
_ మృణాలైక వలయ” మ్మను శ్లోకమున మన్మధ తాపమునకును, [గీష్మ తాపము 
నకును గల భేదము నాతడు చక్కగా సూచించెను. శకుంతల ఎన్ని చెప్పినను 
. వినక దుష్యంతు డామెను నిరాకరించినప్పుడు కార్టరవుడు- 
గ్‌ 


ఆజన్మనః శాఠ్య మశిక్షితోయః 

తస్యా |1పమాణం వచనం జనస్య 

పరాతి సంధాన మధీయతే' యైః 

విద్యేతి తేసన్తు కిలాప్త వాచః. 
అని పల్కియుండెను. ఇందు అతడు దుష్యంతుని గూర్చి కావించిన ఉపా 
లంభము. 'అత్యంత నిశితమై యన్నది. ధనవృద్ధి విషయము. విన్నప్పుడు 
దుష్యంతు డనపత్యుల దుస్థితిని గురించి విచారించుచు- 

అస్మాత్పరం బత యథా(శతి సంభృతాని 

కోనఃకులే నివపనాని క రిష్యతీతి 
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నం ప్రసూతి వికలేన మయ్యాపసిక్తమ్‌ 

ధౌతాశుశేష ముదకం పితరఃపిబన్తి 

అని తన విషయమును కూడ స్మరించుకొని కలతనొందెను. రఘువంళ 
మందును నిట్టి శ్లోకమొకటి కలదు. వీనినిబట్టి కాళిదాసు కూడ అనపత్యుడై 
యుండెనేమో అను భావము, స్ఫురించును. 

కాళిదాసు (పకృతి పియుడు. (పకృతి యందలి వస్తువుల నాతడు 
సహజ సుందరముగ వర్ణించుచుండును. చతుర్ధాంకము నందలి వర్ణన లన్నియు 
అతని [పకృతి పరిశీలన కౌశలమునకు తార్కాణమలే. శకుంతల సంగతి 
జ్ఞాపకమ. వచ్చినపిమ్మట దుష్యంతుడు వసంతోత్సవమును నిషేధించెను. అప్పుడు 
వసంతమునందు సహజముగ జరుగవలసిన [కియలన్నియు సగములో నాగి 
పోయెను. అనగ వసంతుడు కూడ రాజాజ్ఞకు భయపడెనన్నమాట. 

చూతానాం చిరనిర్గతాపి కళికా బధ్నాతి నస్వంరజః 

సన్నద్ధం యదపి స్థితం కురవకం తత్కో-రకావస్థయా 

కంఠేషు స్థితం గతేపి శిశిరే పుంస్కోకిలానాం రుతం 

శంకే సంహరతిస్మరో౭౬పి చకితస్తూణార్థ కృష్ణ్టంశరమ్‌. 

అను శ్లోకము ఇందుకు తార్కాణము. [పథమాంకమున తపోవన 
వగ్గనము కఠఅదు. దుష్యంతుడు అది తపోవనమని గుర్తించుటకు కారణములు 
అందు వ్యక్తము చేసీ యుండెను. తపోవనములను చూచిన వారికి అందలి 
సహజత్వము తేటతెల్రము కాజాలును. లేడిని తరుముచు దుష్యంతుడు భయముతో 
పరుగెత్తుచున్న దానిని= 

(గీవా భంగాభిరామం ముహురనుపతతి స్యందనే బద్ధ ద్యన్టీః 

పళ్చార్థేన (పవిష్టః శరపతన భయాతే భూయసా పూర్వకాయమ్‌ 

దర్ష్యైరర్ధావ లీఢైః [శమ వివృత ముఖ[భం+ిభిః క్రీర్ణ వర్మా 

పశ్యోద్యగ పఫ్లతత్వాత్‌ వియతి బదఇతరల సోకముర్వ్యాం (ప్రయాతి 

అని వర్ణించెను. ఇందలి సహజ రామణీయకమును వర్ణించుటకు మాటలు 

చాలవుం 

కాళిదాసు మహాకవి. అతని రచనలో సర్వ[త ధ్వని సౌందర్యము గోచ' 
రించుచునే యుండును. శకుంతలా దుష్యంతులు వఏకాంతమున మాటలాడుకొను 
చుండగ శకుంతల శరీరస్థితిని కనుగొనుటక్రై గౌతమి వచ్చుచుండెను. అప్పుడు 
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సఖులు “చ్మకవాక వధుకే ! ఆమ్యతయస్వ సహచరమ్‌ ఉపస్థితారజనీ” అని 
పలికి గౌతమి ఆగమనమును వ్యంగ్యముగ సూచించిరి. ఇట్టివి శాకుంతలమందు 
ఎన్నియో కలవు. రాజు తన్ను నిరాకరించినప్పుడు శకుంతల అంగుఖీయక 
విషయమును తెల్పెను. రాజు దానిని చూపుమనెను. శకుంతల చూపదలచెనుగాని 
అది నీటిలో జారి పడిపోవుటచే కనబడలేదు. అప్పుడు దుష్యంతుడు-- 

స్రీణా మశిక్షిత పటుత్వ మమానుషిషు 

సందృళ్యతే కిముతయాః (పతిబోధ వత్యః 

[(పాగంతరిక్ష గమనాత్‌ స్వమపత్య జాత 

మనై్యార్ద్విజైః పరభృతాఃఖలు పోషయి 

అని పల్కెను. శకుంతలకు అమితమైన ఆ(గహము వచ్చెను. ఆమె 
“అనార్య ! ఆత్మనో హృదయాను మానేగన సర్వంపళ్యసి. కఇదానీమన్యో 
ధర్మకంచుక [ప్రవేశినః తృణచ్భన్న కూపోప మస్యకవాను కృతం (పతిపత్స్యతే” 
అని అతని నిందించెను. ఆమె కోపమునకు కారణమున్నది. పై శ్లోకము నందలి 
పరభృత శబ్దమునకు వేశ్య యనియు, ద్విజ శబ్దమునకు [బాహ్మణుడనియు 
అర్ధములు కలవు. మేనకా విశ్వామ్మితులు తన్ను కని అడవిలో విడిచిపెట్టగ 
కణ్వుడు చూచి ఆమె న్నాశమమునకు గొనివచ్చి పెంచి పెద్దగ చేసెను. 
ఈ విషయ యామెకు తెలియును. పై శ్లోకమున దుష్యంతు డా విషయమును 
వ్యంగ్యముగ సూచించి ఎత్తిపొడుచుచున్నాడేమో యని ఆమె భావించెను. 
ఒడలు మండి ఆమె యాతని నిందించెను. కాళిదాసు సాధారణముగ శ్రేషల 
జోలికి పోడు. “సర్వదమన! శకుంతలావణ్యం పశ్య” అని తాపస స్త్రీలు 
సర్వదమనునితో చెప్పినప్పుడు శకుంత _-1_ లావణ్యం, పళ్య అని చెప్పినవారి 
ఉద్ధేశమై యుండగ అతనికి తన తల్చియైన శకుంతల స్ఫురించెను. ఇది ఇచ్చట 
చమత్కారము. 

కాళిదాసు రచనలో అలంకారము ల[పయత్నముగా దొరలుచుండును.. 
అన్ని అలంకారములును అచ్చటచ్చట కానవచ్చినను ఉపములును, అర్ధాంతర 
న్యాసములును అసాధారణ సౌందర్య శోభితములై యుండును. 

సరసిజ మనువిద్ధం శైవలేనాపి రమ్యం 

మలిన మపి హిమాంశోః లక్ష్మ .లక్ష్మీంతనోతి 

ఇయ మథిక మనోజ్ఞా వల్కలే నాపిరమ్యా 

కిమివ హి మథురాణాం మండనం నాకృతీనామ్‌. 
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శుద్ధాంత దుర్దభ మిదం వపురాశమ వాసీనో యవి జనస్య 
దూరి కృతాః ఖలు గుణైః ఉద్యానలతా వనలతాభిః 

జ్వలతి చలితేంధనోగ్నిః విపకృతః పన్నగః ఫణాంకురుతే 
[పాయ స్వం మహిమానాం శ్లోభాత్‌ (పతిపద్యతే జంతుః 
కాస్విదవ కుంఠన వతీ నాతి పరిస్ఫుట శరీర లావణ్యా 
మధ్యే తహోధనానాం కిసలయమివ పాండు పష్మతాణామ్‌ 
గచ్చుతి పురశ్శరీరం ధావసి పశ్చాదసంస్తుతం చేతః 
చీనాంశుక మివకేతోః (పతివాతం నీయమానస్య 


మున్నగునవి అతని సహజాలంకార రచనా పాటవమునకు తార్కాణ 

కాళిదాసు శైలి లలిత మధుకమై యు౨డును. దీర్హ సమాసముల నెచ్చటనో 
కాని అతడు వాడడు. అతని శ్లోకములన్నియు ధారాషుద్ధి శోభితములై (శవణ 
సుభగములుగా నుండును. అతనిది వైదర్శీ శతైలి-నాటకోచితమైన పద్యరచన 
అతని కలవడినట్టు ఇతర కవుల కలవడి యుండలేదు. అతడు భావనిర్భర మైన 
చోట్టనే శ్లోకములు [వాయును. ఎచ్చట శ్ఞోకములు (వాయవలెనో, ఎచ్చట 
వచనము (వాయవలెనో అతనికి బాగుగ తెలియును. అందుచేతనే ఒక రసజ్ఞు 
డాతని కవిత్వమును- 

అస్పష్టదోషా నలినీవ దృష్టా 

హారావలీవ [గథితా గుణొ మైః 

(పియాంకపాలీవ విమర్ణహృద్యా 

న కాలిదాసా దపరస్యవాణీ 
ఆని వర్ణించియుండెను. జర్మన్‌ కవి గేటే శాకుంతలమును చదివి ఆనంద పొర 
వశ్యమున నాట్య మొనరించెనట! ఆ పారవశ్యమున అతడు కావించిన [పళం 
శు సంస్కృృతానువాదమిది వ 

వాసంతం కుసుమం ఫలఐుచయుగపత్‌ (గీష్మస్య సర్వ్యంచయత్‌ 

యచ్చాన్యత్‌ మనసో రసాయనమతః సంతర్పణం మోహనమ్‌ 

ఏకీభూత మభూత పూర్వమథవా స్వర్ణోక భూలోకయోః 


ఐశ్వర్యం యది వాంఛసి (వియ! సఖే! శాకున్తలం 'సేవ్యతామ్‌, 


ళ 


నిజముగ స్వర్లోక భూలోకముల ఐశ్వర్య మొక్కచో చూడవలెనన్నచో 
శాకుంతలమునే పఠింపవలెను. రాజశేఖరుడు *కాళదాసో విలాసఃి అని అతని 
(ప్రశంసించి యుండెను. ఆతని నోట్‌ గీర్వాణ కారద విలాస భాసురయై లలిత 
సుందర లాస్య విలాసముతో బయల్వెడలుచుండును. అతని నాటకము నందు 
నాటక లక్షణము లన్నియు గోచరించును. సంస్కృత నాటక వాజ్బయమున 
శాకుంతలమువలె [పవర్శన యోగ్యములైన వెన్నో యుండవు. కాళిదాసు కవి 
మ్యాతుడే కాదు. మహా భక్తుడు. మోక్షకాంక్ని. అతని నాటకము నందలి 
భరత వాక్యమిట్టున్నది: 


ఉత్తర రామచర్శితవు 
డాక్టర్‌ ధూళిపాళ శ్రీరామమూర్తి 


అహోమే సౌభాగ్యం మమచ భవభూతేశ్చభణితీ 

తులాయా మారోప్య (పతిఫలతి తస్యాం. లఘిమని 

గిరాందేవీ సద్యఇపతి కలిత కల్దార కళికా 

మధూశీ మాధుర్యం క్షిపతి పరిపూరై భగవతీ. 

భోజ (పబంధములోనిదీ శ్లోకము. అందులో కాళిదాసు డన్నమాపఏ లివి. 
హౌరా | ఏమి నా సౌభాగ్యము. నా కవిత్వము భవభూతి కవిత్వనుతో తులతూచి 

నా కవిత్వమించుక తేలిపోవ సరస్వతీదేవి వెంటనే తన చెవియందలి కలువ 
మొగ్గలోని మకరందమును చిలికి పూర్ణము గావించినది. _ అది భవభూతి 
వైశిష్ట్రము. 

నాటకేషు చ కావ్యేషు వయ౨వా వయమేవ వా 

ఉత్తరే రామచరితే భవభూతి ర్విశిష్యతే 

ఇదికూడ కాళిదాసన్నదే. కావ్యములుగాని నాటక ములుగాని నిర్మించుటలో 
నా అంత వారెవ్వరునూ లేరు. కాని ఉత్తర రామచర్మిత నాటకములో భవభూతి 
మమ్ము మించిపోయినాడు. 

ఈ రెండు శ్లోకములు కాళిదానట్ట బ్రితములు కానేకావు. ఆయన యన్నట్టు 
కల్పించినవి. అయిన నేమి 1. అప్‌ తెలియచేయ విషయముమాతము 
సత్యమే. అది భవభూతి వైశిష్ట్రము. భవభూతి వాణి అంతర సోత్కటమైనది. 
అంతేకాదు. అంత కంటె పవి్మితమైనది కూడ. భవభూతి కంటె పవ్శితమైన 
వస్తువు మరియొకటి యేమున్నది ? అది జగన్మాతను కూడ పవ్మితము సేయు 
నట్టి దనిరి. 

“సాంబా పునాతు భవభూతి పవ్మితమ్హూ_ర్తి" 

ఈ చరణము భవభూతి (వాసినదట. _దీనినిబట్టియే యాయన కీ నిరుదు వచ్చిన 
దందురు. ఇట్టిదే మరియొక శ్లోకము: 


॥డా ధూళిపాళ శ్రీరామమూర్తి 8లీ 


శివుడు పార్వతిని కౌగిలించుకొన్నాడు. ఆయన దేహము నందలి భూతిచే 
ఆమె_స్తనాగ్రములు తెల్లవడి యీ తాపసియబ్టు మారిపోయినాడని నవ్వుచున్నట్టున్న 
వట. ఈ శ్లోకము కూడ భవభూతి రచనయేయని, _ దీనివలననే యాయనకా 
బిరుదు వచ్చినదని _ చెప్పుదురు. ఎట్టు వచ్చికను భవభూతియన్న పేరు 
సంస్కృత సాహిత్యములో చాల్నపధానమైనది.  _పథమగణ్యమైనదనుటలో 
మతభేదము లున్నను [పధానమైసదనుటలో వి పతిపత్తి లేదు. 

ఇంతకు నీ భవభూతి యన్నదికవి బిరుదా! నామధేయమా! అన్న 
వివాదము కలదు. కొంద రది నామధేయమనియు, కొందణు బిరుదనియు తీర్మా 
నించిరి. ఈ కవి [వాసిన మూడునాటకములలోని (పస్తావనము చూచినచో భవ 
భూతి యనునదే పేరనియు, ్రీకంఠు డన్నదియే బిరుదనియు మనకు తోచును. 
ఈ (ప్రస్తావనలను పర్యాలోచించిన మీదట నీ కవి కంఠోకక్తిగా చెప్పిన విశేషము 
లివి. దక్షిణాపథమున విదర్భ దేశమందలి పచ్మపుర మీయన నివాస స్థలము. 
ఉదుంబరశాఖకు చెందిన (బాహ్మణు డితడు. ఉదుంబరులు పంక్తి పావనులు, 
పంచాగ్నులు, సోమపీళఠులు, ధృత వతులు. ఇతడు కాళ్ళుపసగ్మో తుడు. కృష్ట 
యజుశ్శాథాధ్యాయి, మహా కవి నుండి పంచమ పురుషుడు. మహాకవి వాజపేయ 
యాజి. భవభూతి పితామపణడు భట్టగోపాలుడు, తంగడి నీలకంఠుడు, తల్లి 
జాతుకర్ణి. _ “్రీకంఠపదలాంఛనః  భవభూతిర్నామి. _ శ్రీకంఠుడన్నది 
బిరుదనియు, భవభూతి పేనిరయు యూ మాటలలో తెలియుటలేదా ! ఐనను మొద 
టిదే పేరనియు, రెండవదే బిరుదనియు. నీ మాటల కర్థము లాగవచ్చును. 
ఇతడు పద వాక్య [_పమాణతత్వజ్ఞుడు. పదమనగా వ్యాకరణళాస్త్ర మనియు, 
వాక్యమనగా మీమాంసా శాస్త్రమనియు, [పమాణమనగా తర్కళాస్త్ర మనియు 
అర్థము చెప్పుదురు. కొందరు వాక్య మనగా తర్కమనియు [ప్రమాణ మనగా 
మీమాంస యనియు చెప్పుదురు. కొందరు [పమాణ మనగా కోశములని చెప్పు 
దురు. కాని యీ సమాసమునకు పదపమాణము, వాక్యపమాణము అని 
అర్ధము చెవుట సమంజసమని తోచును. పదస్థితికి (ప్రమాణము వ్యాకరణము, 
వాక్యసిద్ధికి మీమాంస. తర్కశాస్త్రమున కిందు చోటులేదు. మీమాంస యనగా 
పూర్వో త్తర మీమాంసలు రెండును వచ్చును. ఈ రెంటికిని తర్కశాస్త్రము 
విరుద్ధము. కావున (ప్రమాణ మెట్టగును? వేదాంతులు. తార్కికుల నర్థవై నాశికు 


ర్త ఉత్తర రామచర్మి తము 


లందురు. భవభూతి తన యుభయ మీమాంసా పాండిత్యమును వేదవేదాంత విద్యా 
పారీణతను తన రచనల యందు (పదర్శించెను. కుమారిలభట్టు తం్యతవార్తిక 
మునకు వ్యాఖ్య [వాసిన ఉంబేకాచార్యుడు భవభూతియే యనియు, భావనా వివేక 
మను మీమాంసా [(గంథమునకు వ్యాఖ్య [వాసినది కూడ నతడే యనియు, నితడే 
కుమారిలుని శిష్యుడైన మండనమి[శు డనియు, శంకరునిచే నోటువడి, సులేశ్వరా 
చార్యుడన్న పేరుతో “చిత్సుఖి” “న్రైష్క్మర్మ్యసిద్ధి మొదలైన [గంథములు 
(వాసిన దితడే యనియు చెప్పుదురు. 

“శ్రీకుమారిల స్వామి (ప్రసాదప్తాప్త వాగ్ర్వైభవ శ్రీమదుం బేకాచార్య 
విరచితే మాంఎతీ మాధవే షష్టోంకఃి యను గద్యకల [వాత (పతి చాల 
పురాతన మైనది కలదని శంకర పాండురంగ  పండితు లభ్మిపాయము 
- వెల్టడించిరి. భవభూతి [వాసిన మాలతీ మాధవ మందలి 'యేనామ కేచి దిహనః 
(ప్రథయం త్యవజ్ఞాం అన్న శ్టోకము శ్లోక వార్తిక వాక్యారంభనున నుంబేకాచా 
ర్యుడు [వాసికొశెను. ఉత్తరరామ చర్మితమందలి 'యం[బహ్మాణ మియందేవీ" 
యన్న శ్లోకము కూడ యీ యభిిపాయమున కుపష్టంభకముగా నున్నది. ఈ 
యభ్మిపాయము సరియైనను కాకపోయినను భవభూతి పాండిత్యపు లోతును 
తెలియచేయుటకు ఆయన నాటకములే చాలును. 

భవభూతి తన నివాసస్థానముగా చెప్పుకొన్న పద్మపురమును గుటించి 
విమర్శకులలో భిన్నమైన యూహలు గలవు. పద్మపురము విదర్భ దేశమందలి 
దని భవభూతియే చెప్పెను. ఇప్పటి బేరారే అప్పటి విదర్భ యందురు. నాగపూర్‌ 
సమీపమున చాందా [పాలంతమున ఉదుంబర శాఖకు చెందిన [బాహ్మణు లిప్పటికి 
నున్నారట. భవభూతి మహా వీరోత్తర రామ చర్మితలలో (పదర్శించిన గోదావరీ 
దండకారణ్యముల గాఢ పరిచితిని బట్టి అతడు గోదావరీ తీరమున నివసించి 
యుండనగునని చెప్పవచ్చును. ఉదుంబరు లచ్చటి వారే. ఇప్పుడు కొంచెము 
లోతట్టునకు వలసపోయి యుందురు. కావున పద్మపురము గోదావరీ తీరముననే 
యుండి యుండవచ్చును. శతవిధముల భవభూతి ఆంగధుడే కావచ్చును. భవ 
భూతి (పస్తావనలయందు. ప్రస్తుతించిన కాల్మపియనాధు డెవ్వరన్న చర్చ దీర్చ 
ముగా సాగినది. దానిని వివరించుట కిట తావులేదు. విమర్శకులు కాల్వపియము 
ఒక పట్టణ మనియు కాల్మపియానాధు డచ్చట నున్న దైవమనియ యమున 
దరిని నున్న యిప్పటి కాల్చి యను పట్టణమే నాటి కాల్వపియ మనియు, 
వేములవాడ _ భీమేశ్వరాలయమున దొరికిన శాసనము నుదాహరించి డా॥ 


డా॥ ధూళిపాళ శ్రీరామమూర్తి వ 


నేలటూరి వేంకటరమణయ్య గారు రూఢి గావించిరి. కాల్పిలో నేటికిని 
కాల[పియానాధాలయము కలదట. కాల్యపియమున కుత్తరముగా కాన్యకుబ్దము 
కలదు. దీనికి గాధి పురమని నామాంతరము. “*యోగాధిపురస్య దక్షిణః సకాల 
[ప్రియన్య ఉత్తరః అని గాధిపురమునుగుజి9చి రాజశేఖరుడు చెప్పెను. రాజ 
తరంగిణియందు కల్లణుడు లలితాదిత్యుని చేతిలో నోడిపోయి. సంధి గావించు 
కొన్న కన్యకుద్దాధీశుడై న యళోవర్మ యాస్థానమున భవభూతి, వాక్చతి రాజాదు 
లున్నారని తెల్పెను. లలితాదిత్యుని రాజ్యకాలము (కీ.శ. 698 నుండి "29 వరకు 
యశోవర్మ రాజ్యకాలము (కీ.శ. 25 మొదలుకొని 752 వరకు. వాకృతిరాజు 
గౌడ వాహమన్న [పాకృత కావ్యమున భవభూతిని స్తుతించియుండుటచే భవభూతి 
వాక్సతి రాజుకంటె జ్ఞాన వయోవృద్ద్లుడై యుండవచ్చును. ఆ కారణమున భవ 
భూతి కీ.శ. 8వ శతాబ్ధి [పారంభమున యుండి యుండవచ్చును. 7వ శతాబ్ది 
పూర్వార్ధమున జీవించియున్న బాణభట్టు, కాళిదాస [పవరసేన సుబంధాదులను 
'పేర్కొనుచు భవభూతిని చెప్పలేదు.కావున +వ శ తాబ్టి ఉ _త్తరార్థమున 8వ శతాబ్దికి 
పూర్వార్ధమున భవభూతి కాలము నిర్ణయించుట సరియైన పద్ధతి... విమర్శ 
రులు భవభూతి కాలమును క్రి.శ. 675 నుండి 25 మధ్యస్థము కావచ్చునని 
యూహించుట సమంజసము. భవభూతి యాంధుడే. కుమారిలభట్టు నాం్యధుడే 
కుమారిలభట్టు స్థాపించిన మీమాంసా మతము, కర్మఠత్వము, సదాచార సంపత్తి 
మొదలైన వానికి నాయ్యధదేశము, త్మతాపి గోదావీ తీరము పట్టుగొమ్మ. భవ 
భూతి తన పాండిత్యమంతయు. గోదావరీ తీరముననే సంపాదించి యుండును. 
తరువాత రాజా శయమునక్రై ఉత్తర దేశమునకు పోయి యశోవర్మ యాస్థాన 
మున కుదురుకొని యుండును. సమీపమునందలి కాల్మపియానాథుని యాతో 
త్సృవములలో [పదర్శించుటక్షై నాటక్కతయమును వాసియుండును. భవభూతి 
నాటక [పియుడు, నటజన మి[తుడును. ఈయన [వాసిన నాటక్కతయమే మన 
కిప్పుడు లభించుచున్నది. దీనికి పూర్వమితడేవియైన నాటకములను. [గంథము 
లను [వాసియు ఐడవచ్చును. అవి వఏవియు మనకు లభించుటలేదు. దొరికిన నాటక 
ములలో కాలము చేత మొదటివి మాలతీ మాధవము.. దీని (పస్తావనలో-- 

యేనామకేచిదిహనః |1పథయం త్యవజ్ఞాం 

జొనంతి తే కిమపి త్మాన్సతి నైషయత్నః 

ఉత్పత్యృతేస్తి మమకోపి సమానధర్మా 

కాలోహ్యయ నిరవధిర్విపులా చ పృథ్వీ. 


66 . ఉత్తర రామచరితము 


నన్ను తక్కువ చేసి చెప్పువా రెందులకు చెప్పుదురో! ఈ రచన వారి 
కొరకు గాదు. నావంటి వారి కొరకు. అట్టివాడీ విశాలభూమిలో నుండకపోడు. 
లేదా భవిషత్తులో పుట్టవచ్చును. దేశకాఖము ,లనంతములు గదా! ఈ శ్లోకమును 
బట్టి ఆ నాటక రచనా కాలము నాటికి భవభూతి సామాజిక లోకమున నేమ్మాత 
మును [పళ స్తిలేదనియే గాక యపష్మపథయున్నదని కూడ మనకు తెలియనగును. 
మాలతీ మాధవముతో నతనికి. కొంత (ప్రశస్తి లభించియు౨డును. మాలతీ 
మాధవము నందలి యితివృత్తము కల్పెతము, లౌకికము. అట్టి యితివృత్తములు 
గల చారుదత్తము, స్వప్న చాసపద త్తము, మృచ్చకటికము మొదలైన వానిలో 
నున్న (ఫదర్శన యోగ్యత్వము, రామణీయకము, లాలిత్యము దానియందు కొర 
వడినవి. దానితో భవభూతి లౌకి కేతివృత్తములతో విసుగుచెంది రామాయణము 
పట్టికొని యుండును. అతడు రామాయణమును నిత్య సేవనము చేయుచు గాఢ 
ముగా భావన చేసియుండు ననుటలో సందేహము లేదు. 

పాపష్మభ్యశ్చ పునాతి వర్ధయతిచ (శ్రీయాంసినేయం కథా 

మంగళ్యాచ మనోహరాచ జగతో మాతీవ గంగేవ చ 

ఇది వట్టి యభిప్రాయము కాదు. భవభూతి యనుభూతి రామాయణ 
భావనవలన జన్మాంతర పాపములు నశించి భవభూతి పవ్మితుడయ్యెను. అతనికి 
(శేయస్సులు పెరిగెను. ఈ (శేయళ్శబ్దము బహువచనముగా (శేయాంసి యని 
భవభూతి [పయోగించెను. కావున నిది యైపికాముష్మికములై న సర్వ శేయ 
స్సులను చెప్పును. భవభూతి కాల్వపియమునకు పోయి. మొదట కొన్ని నాటక 
ములు వాసి, యచటి నటకులతో స్నేహము చేసి వానిని (పదర్శించి, కష్టపడి, 
రామాయణ సేవనముచే రాజ్మాశయమును పొంది రామ నాటకములను వాసి 
రాజ (పళంస, పండితుల [పళంస, సామాజికుల (పశంసయు పొంది తన 
పాండిత్య వివేకములను స్వోపయోగ మొనరించుకొని తరించియుండెననుటలో 
సందేహము లేదు. భవభూరి రామ నాటకములు [(వాయుటకు పూర్వ మెంత 
యప[పథపాలయ్యెనో తరువాత అంత సుపతిష్టితుడాయెను. సంస్కృత సాహి 
త్యమున కాళిదాస భవభూతులన్నవి జంట పేర్ద. ఈ వ్యాసమునకు తొలుత 
నుదాహరించిన శ్లోకము భవభూతి యాధిక్యమును చెప్పునట్టిదే. మరొకటి కా? 
దాసుని పేరుతో (పసిద్ధమైనది 'నాటకేషు చ కావ్యేషు" అన్నది. అది కూడ 
భవభూతి విశేషమునే చెప్పునట్టిది. ఉత్తరరామచర్శితము నందలి-- 


డా॥ ధూళిపాళ శ్రీరామమూర్తి . శ్రా 


కిమపి కినుపి మందం మందమాసత్తి యోగా 
దవిరశితకపోలం జల్బతోర [కమేణ 
ఆశిథీల పరిరంభ వ్యాపృతై 3కతోష్టో 
రవిదితగతయామా రా(తిరేవ వ్యరంసీత్‌ 
వభూతి కాళిదాసునకు నుత్తరరామచరి[ తమును చదివి విన్పించుచున్నా 
డట. కాళిదాసు రమణీ పియదూతిక చుట్టి యిచ్చుచున్న తమలపాకు చిలుకలను 
నమలుచున్నాడట. భవభూతి 'రాతిరేవం వ్యరంసీత్‌" అని చదివినాడట. 
కాళిదాసు వెంటనే ఓ చుక్క సున్నమెక్కువై నదన్నాడట. ' వెంటనే భవభూతి 
దిర్ధుకొని “ర్మాతిరేవ వ్యరంసీత్‌' అన్నాడట. కాళిదాసు బౌత్తరాహుడే యైన 
నతనికి తెనుగు బాస ఎట్టువచ్చియు౨డును? వారి కాలము లత్యంత భిన్నములు గదా 
యన్నచో మహాకవు లజరామరులు గదా యని చెప్పుకొందము. ' కథ కల్పితమే 
యన్నను భవభూతి కవిత్వములో ఒక చినుకు సున్న మెక్కువే మజి. భవభూతి 
తరువాత వచ్చిన కవులు గలంకారికులలో పలువు రాతని మిక్కిలి గౌరవముతో 
పేర్కొనిరి. 
మాన్యో జగత్యాం భవభూతి రార్యః 
సారస్వతే వర్మని సార్ధవాహః 
వాచం పతాకా మివ యస్యదృష్ట్యా 
జనఃకవీనా మనుషృష్ట మేతి 
అని రాజకేఖరుడును, 
(పాచేత సేన యా నీకా 
పాలితా భవభూతినా 
సర్వత శ్చర్వ్యూతే వాణీ 
సైవాద్య కవిమానిభిః 
అని నీలకంఠదీక్షితుడును, 
స్పష్టభావర స్తాచితై 9 పాదన్నాసైః |పవర్తితా 
_ నాటికేషు నటన్త్రీవ ధారతీ భవభూతినా 
అని ధనప్తాలుడును, _ | 
_ధత్నావశీపూర్వక మన్యదాస్తాం 
1 శసీమభోగస్య వచోమయస్య 
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పయోధరసే స్యెవ హిమాదిజాయాః 

వరం విభూషా భవభూతి రేఖా 
అని బిల్హణుడును, 

భవభూతేళ్శిఖరిణీ నిరర్గళ తరంగిణీ ॥ 

-రుచిరాఘన సందర్శ్భే యా మయూరీవ నృత్యతి 
అని శేమేందుడును వారి (గంథములలో భవభూతిని 'శ్ఞాఘించిరి. గోవర్థనా 
చార్యుడు భవభూతినిశ్లేషతో చమత్క-రించినాడు 

భవభూతే స్సంబంధాత్‌ భూధరభూరేవ భారతీ భాతీ 

ఏతత్క్బృుత కారుణ్యే కిమన్యధారోదితి [గావా 

భవభూతి సంబంధము చేత సంస్వతి కొండపుట్టువుగా కన్పట్టును. 
లేనిచో నామె చేసిన కారుణ్యమువలన రాయి ఏడ్చుట యొట్టు ? భవభూతి ఉత్తర 
రామ చర్మితమున [పథమాంకమున వోసిన యొక శ్లోకమున: కిది పొగడికగను, 
తెగడికగను నన్వయించుట గలదు. ఆ శ్జోక 'మిది : 

అథేదం రశ్షోభిః కనక హరిణశ్చద్మవిధినా 

తథావృతత్త తం పృాపైర్య్యధయతి యథాక్షాళిత మపి 

జనస్తానే హూన్యే వికలకరజణై రార్యచరితై 

అపి గావారో దిత్యపిదళతి వ(ీస్య హృదయం 
(లక్ష్మణుడు రామునితో నన్న మాట లివి ; రాక్షసులు మాయ పన్ని బంగరు 
లేడి మిషతో చేసిన పని యిది. దీనికి మనము (పతి[కియ చేసి కడిగివేసినను 
నిది యింకను బాధించుచునే యున్నది. శూన్యమైన జనస్థానములో నొడలు 
మచి నీవు పొండిన దుఃథావేగమునకు పాషాణ మేడ్చెను. వ్యజమునకు గుండె 
పగిలినది.) 

సారస్వతములో రాయి యేడ్చినథ్రైక్కడను లేదు. భవభూతి దానిని 
[వాసెను. ఈ దుఃఖము సరస్వతీయమైనది. అనగా కరుణరస రూపమైనది. 
రాతిని కూడ కరగించునట్టిది. భవభూతికున్న కరుణరసావేళ మిట్టిదని [పళంస. 
ఇచ్చట సరస్వతి భవభూతి సంబంధము వలన క్రొండపుట్టువెనది. భవభూతి 
యనగా శ్లేషచేత శివుని శరీరమందలి బూడిద. ఆది అంటుకొనుటచే భారతి 
' పార్వతి యైనదని. భవభూతి రచన కొండదారిగా నుండునని, పాషాణపాక మని 
వ్యంగ్యము. గోవర్ధ నాచార్యుని యా శ్రోకమునందు భవభూతి "పూర్వజీవితమున 
ననుభవించిన యపపథ చోటుచేసికొని .ళొంగి చూచుచున్నది. ఆధునిక 
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విమర్శకులలో కొందరు భవభూతి శై లీవిన్యాసమును గూర్చి యిట్టి 'యభ్మిపాయ 
మునే వెలిబుచ్చిరి. కొంద రాతని నొటకములు చదువుకొనుటకే పనికివచ్చుననియు 
(పదర్శించుటకు యోగక్థములు కావనియు పల్కిరి. ద్విజేయదలాల్‌రాయ్‌ 
కాళిదాస భవభూతులను పోల్చుచు [వాసిన [గంథములో భవభూతి నాకసమున _ 
కెత్తెను. బెరిడెల్‌ కీత్‌ మొదలైనవారు భవభూతి శ_క్తిసామర్థ్యములు |పశం 
సించుచునే యతని. శైలీ కాఠిన్యమును విమర్శించిరి. సంస్కృత నాటకములు 
చదువుకొనుట కేర్చడినవి గాని పదర్శించుటకు కాదని యొక యభ్శిపాయము 
విద్వాంసులలోనే యున్నది. ఇది కేవలము నిరాధారమని (తోసివేయటకు వీలు 
లేదు. సంస్కృత నాటక రచనయందు భాసుడు, దిజ్నాగుడు, కాళిదాసు, 
భవభూతి, మురారి వీరిని (పతినిధులుగా . స్వీకరించి పరిశీలించినవో గాని శైలీ 
పరిణామము మనకు బోధపడదు. భాసునినుండి మురారివరకు నాటకీయభాష , 
శైలీవిన్యాసము [కమ[కమముగా శోభతోపాటు బరువును కూడా సంపాదించు 
కొన్నది. ఫలితముగా లాలిత్యము, (పసాదము కొరవడి సామాన్యులకు దుర్చోధమై 
పంకితై కవేద్యమై పోయినది. కాళిదాసు 'ఆపరితోషా ద్విదుషాం న సాధుమన్యే 
(ప్రయోగ విజ్ఞానం” అని శాకుంతలములో చెప్పును. జనానురంజనము కంటె 
పండితుల , మెప్పుకే కవులు [పాధాన్యమిచ్చుటవలన మురారి నాటికి నాటకములు 
పండితులకు. కూడ దుర్చోధమై పోయినవి. దీని కింకను అనేక కారణములు 
గలవు. ఈ విషయము మనకంత (పస్తుతము కాచు. భవభూతి [వాసిన 
నాటకము లతని కాలముననే జనసామాన్యమున కందుబాటులో లేవనుటకు అతడు 
చేసిన జన నిందయే సాక్ష్యము. “యథా న్రీణాం తథా వాచాం సాధుత్వే 
దుర్దనో జనః. ఉత్తర రామచరిత రచన నాటికి కూడ భవభూతి కున్న జన 
[పీతిపాతత పాక్షికమైనది. పండిత (పీతిప్మాతత కూడ యతనికి పాక్షికమే 
యని యా మాటలలో నున్నది. కాని. “ఉత్తరే రామచరితే భవభూతి ర్విశిష్యతే' 
యన్నదే భవభూతికి సరియైన కొలత. భవభూతి ఒక (పక్క జనులను, 
పండితులను నిందించుచునే మరియొక [ప్రక్క -వారి విమర్శలను పాటించి 
[ప్రయోగములు "చేయుచు వచ్చెను. కాని, మారుటకు బదు లతని సహజ లక్షణ 
ములు మరింత వన్నెకెక్కెను. ఉత్తర "రామచరిత నాటి కతడు సానబట్టిన 
జాతిరత్నమై వెలుగొందెను. మాలతీ 'మాధవము నాటికి అతని రచనాగుణము 
లేవియో ఉత్తర రామచరితము ననాటికిని నవియే కాని, వాని వన్నె వేరు, వాని 
అంతస్తు వేరు. "మాలతీ మాధవములో -ఆయన యిట్లు చెప్పుకొనెను : 


90 "ఉత్తర రామచర్మితము 


యద్వేదాధ్యయనం తధోపనిషదాం సాంఖ్యస్యయోగస్యచ 

జ్ఞానం తత్కధనేన | కిం నహి తతః కళ్చిద్గుణో నాటకే 

య(త్రాథిత్వముదారతాచవ చసాం యచ్చార్థతో గౌరవం 

తచ్చే దస్తితత _స్తదేవగమకం పాండిత్య వై వై దగ్ధ్యయోః 
వేదాధ్యయనము, ఉపనిషద్విచారము యోగ హంఖ్యాన్‌ కై జ్రానము వీని యన్నిటిని 
చెప్పుట యేల? ఇట్లు చెప్పుటవలన నాటకమునందు కల్లు గుణమేమియు లేదు. 
వాక్కులలో (పాడి యుండవలెను. ఉదారత యుండవలెను. అర్థమునందు గౌరవ 
ముండవలెను. ఉన్నచో అవియే పాండిత్యమునకును, _వైదగ్ధ్యమునకునూ 
గమకములు. కాబట్టీ వాక్సౌఢి,' వాగ్గాంభీర్యము, పాండిత్య వైదగ్భ్ధ్యస్ఫోరకత్వము, 
యివి భవభూతి కవితాత్మను పట్టి యిచ్చు గుణములు. భవభూతి ఆకసమంత 
ఎత్తెనవాడు. అంబుధియంత లోతై నవాడు కాదు. అంబుధియంత లోతై నవాడు 
కాళిదాసు. ఇద్దరును మహానుభావులే. ఇద్దటీవియు రెండు విభిన్నమైన మార్గ 
ములు. ఇద్దరును మ మన కారాధనీయులే. తన రచనలలో కాళిదాసు తాను కన్నిం 

. భవభూతి రాను కన్పించును. కాళిదాసు తనను. గుజించి చెప్పుకొనడు. 
మ. ను వ్యంగ్యముగా చెప్పుకొనును. భవభూతి వాచ్యుముగా చెప్పుకొనును. 

'యంబహ్మాణ మియందేవీ వాగ్వ 'స్యేవాన్వవ ర్తత.” సరస్వతి తన 
మాటకు లోబడి [బహ్మకువలె తన్ననుసరించునట. తాను వళ్యవాక్కు నని 
చెప్పుకొనుట కూడ కాదు. దానిని తిరుగవేసినాడు. సరస్వతియే తన వాక్కునకు 
వళ్యయన్నాడు. ఆమెయే తన వాక్కున కట్టుబడి పోయినది, మోహపడి పోయి 
నదని. “ఇవి కారమా “ఏవికారమా. నాకు “ఏవికారమని గుర్తు. [బహ్మళద్ద 
ముతో కన్యలం రనత్యుకు. కాని వాగ్వస్యతో నన్వయించుటయే భవభూతి 
యభిప్రాయము. (బహ్మతో తన కభేదాధ్యవసాయ మన్నమాట. భవభూతి 

అనంత మండనమ్నిశు డన్న యూహకిది యుపోద్చులక మన్న మాట 

యట్టుంచి యుది భవభూతి యహంకారమును చెప్పును. చెప్పిన ను భవభూతి 
యంతవాడే యనుటలో మనకు విపతిపటత్తి లేదు. ఒక విథభముగా అహంకార 
(పకటనము కూడ కవికి [పజామోదము కొరవడి యు౨డెననుటకు నిదర్శకము. 
భవభూతి యెంత వాడో మనకు తెలిసినట్టు ఆ కాలమునాటివారికి తెలియదు. 
ఆ కాలమువారి కతని యహంకార [ప్రకటనము దోషముగనే కన్చించును. 
వై ముఖ్యమునే కల్పించును. భవభూతి కోవకు. చెందిన మహా కవుల కవితా .గ్గుణ. 
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ములు. సమకాలము నాటి వారికి తెలియునట్టివి కావు. తెలియుట యనగా నిచ్చట 
హృదయ సంవాద భాగులు కాదని యర్థము. జనానుమోదము వలసిన కవికి 
అంత యున్నతమైన వ్య క్తిత్వము పనికిరాదు. _లోతైనవ్యక్తిత్వ మున్నను 
నష్టములేదు. ఆసలు వ్యక్తిత్వము లేకున్నను నష్టము లేదు. ఆకసమంత గౌరీ 
శంకర శిఖరమంత యున్నత మైన వ్య క్రిత్వ మతకిగలదు. లోతైన వ్యక్తిత్వము 
పైకి కన్చించెడిదికాదు. దిగిన కొలది తెలియనట్టిది. అర్థమైనంత. యగును, 
కావుశ వివాదము లేదు. ఉన్నతమైన వ్యక్తిత్వము సమకాలికులకు మనస్సుపట్టక 
క్కసమై యుద్వేజక ముగా నుండును. చందుడు పున్నమినాటి వాడ్రైనను 
ప౭చమినాటి వాడైనను వెన్నెల యాపహ్హాదరకరముగనే యుండును. మధ్యాహ్న 
సూర్యుడట్లు కాదుగదా! ఈ వ్య క్రితృ్వమునకు తోడు భవభూతి [(పయత్నము గూడ 
నట్టిదే. అత డేది (వవాసినను దాని యందొక వైశిష్ట్రము లేకుండ [(వాయడు. 
అతడు [వాసిన [పత్యంశమునందునగు అతని మ్యుద వ్య క్తమగుచుండును. 
అతని యనుభూతి [పకట మగుచుండును. ఈ వైశిష్టము [కమ[కమముగా 
నధికమై, యుత్తర రామ చర్మితమునందు పరాంకోటి గందుకొన్నది. కాబట్టి 
“డ్డి త్రరే రామచరితే భవభూతి ర్విశిష్యతే” అన్నదే సరియైన కొలత. భవభూతి 
కవితాత్మను పట్టి యిచ్చునది. 

ఉత్తర రామచరిత మేడంకముల నాటకము. ఇందలి యితివృత్తము 
నాటకము పేరు వలననే తెల్హము. ఇందు (పధానాంశము సీతా వివాసనము. 
నాటకీయత కొజక్రై భవభూతి యిందు కొన్ని మార్చులనుచే సెను [పథమాంకము 
నందుపూర్వ రామాయణ ఘట్టములన్నిటిని చితదర్శన వృత్తాంతమును కల్పించి 
సం[గహించెను. రామ పట్టాభి షేకోత్సవములు సంవత్సరముల తరబడి సాగినవి. 
ఉత్సవాగతులై న వారు [క్రమముగా బుష్యశళ్ళంగుని యజ్ఞమునక్రై వసిష్టాదులు, 
కౌసల్యా సుమంతులు వెడలిపోయిరి. జనకాదులు మిథిలానగరమునకు వెడలి 
పోయిన [కొత్తలోనే నాటక కథ యారంభముగును. జనకుని నిర్గమనమునకు 
సీత బెంగపడి యుండును. ఆమె పూర్ణ గర్భిణి. ఆమెను రాము శోదార్చు 
చుండగా బుష్యశృంగా[శమము. నుండి ఆష్టావ్యకముని వచ్చి రామునికి సీత 
కోరినది సంపాదింపుమనియు [పజానురంజనము నేమర వలవనియు, వసిష్టాదుల 
సందేశము చెప్పును. రాము డామోదించి వలసిన సీతను గూడ  వీడుదునని 
(పతిజ్ఞ చేయును. అష్టావ[కుని విిశాంతిక్రై పంపును. లక్ష్మణుడు వచ్చి పూర్వ 
రామాయణ చితములను చూచుటకు సీతా రాముల కొనిపోవును. విశ్వామ్మితుడు 
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రామునికొనర్చిన జృంభకాస్త్రదానము, శివ ధనుర్భంగము, సీతా కల్యాణము, 
పరశురామ భంగము, అయోధ్యా వాసము, మంధరా వృత్తాంతము, గుహ సమా 
గమము, భాగీరథీ తరణము, భరద్వాజ్యాశమము, క్యామవటము, విరాధ 
వధము, దండకారణ్య (ప్రవేశము, పంచవటి, శూర్పణథావృత్తాంతము, సీతాప 
హరణము, జటాయు విికమమ., కబంధ వృత్తాంతము, మతంగ్యాశమముః 
పంపాసరోవరము, హనుమదాగమనము, మాల్యవంతము వరకును తిలకించు 
సరికి సీత యలసిపోవుట, లక్ముణుడెరింగి యామెను వి్యశమింప జేయుమని 
రామునికి విన్నవించును. సీత చిత దర్శనముచే ముల నా వనములందు 
విహరింప వలయుననియు గంగలో స్నానము చేయవలయుననియు తనకు 
కోరిక గల్గినదని రామునికి వెల్లడించును. రాముడు లక్ష్మణునికి యోగ్యమైన 
రథమును, సీతను కొనిపోవుటకై సన్నద్ధము జేయవలసినదని చెప్పి 
పంపును. _ సీత తనకు న్నిద వచ్చుచున్నదని చెప్పును. రాము డామె 
నవలంబించి శయనమునకు కొనిపోవును. రామ బాహువు ఉపధానముగా అతని 
వక్షస్థలమునందామె. న్నిదించును. దుర్ముఖుడన్న గూఢచారి వచ్చి సీఠాప 
వాదమును నివేదించును. రాము డంత దుఃఖించి సీతను త్యజించుట€శకై నిశ్చ 
యించి సీత నడవిలో దించిరమ్మని లక్ష్మణునికి చెప్పును. లవణ (తాసితులైన 
తాపసులు వచ్చి మొర పెళ్టగా శతృఘ్నుని వాని యున్మూలనముకై పంపును. 
లక్ష్మణుడు తెచ్చిన రథ మెక్కి సీత అరణ్యములకు పోవును. ఇది (పథ 
మాంకము. దీనికి చిత దర్శనమని పేరు. 


ద్వితీయాంక ముఖమున శుద్ధ విష్కంభము కలదు. ఇందు ఆ తేయీ 
వాస ఏ౨తుల' ముఖమున లక్మణుకుసీతను గంగయొడ్డున వాల్మీక్యా[శమ సమీపమున 
విడిచిపోవుట సీత గంగలో పడుట, వాల్మీకి కుళలవులను పెంచి యుపనీతులను 
చేయుట, జృంభకాస్త్రములు వారికి జన్మసిద్ధములగుట, వాల్మీకి రామాయణ 
రచనము, రాముని యశ్వమేధ యజ్ఞదీక్ష, శంబూకవధక్రై రాముని పంచవటీ 
గమనము వర్ణిత మైనది. ద్వితీయాంకమునకు పంచవటీ [ప్రవేశ మని పేరు, 
రాముడు శంబూకుని వధించుటతో ద్వితీయాంక మారంభమగును. శరీరము 
విడిచి శంబూకుడు దివ్యపురుషుడై (ప్రవేశించి రామునికి పంచవటీ (ప్రాంతమంతయు 
పునపరిచయము చేయను. రాము డా యా[పదేళములందు సీతతో విహరించుట 
గుర్తు తెచ్చికొని దుఃఖపడును.శళశంబూకుడు అగస్త్యుని దర్శించుటకు పోయి తిరిగి 
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వచ్చి రామునికి నగస్త్యాహ్వానము చెప్పును. రాముడు శంబూకునితో పువ్చకము పై 
నగస్త్యా శమమునకు పోవును. ఇది ద్వికియా౨కమునఎవలి కథ, 

తృతీయాంక ముఖమున కూడ శుద్ధ విష్మ్ణ_ంభము. కలదు. ఇందు తమసా 
మురళలన్న నటీ ద్వయసంభాషణచేత కొన్ని కథాంశములు సూచింపబడును. 
లోపాము[ద గోదావరికి సందేశమంపును. సీతావిరహకర్శితుడైన రాముడు 
పంచవటిలో పూర్వవృత్తాంతమును తలచికొని యడుగడుగునను మోహము 
పొందవచ్చును. గోదావరీ దేవి తన చల్చని గాడ్పులను పంపి యాతని తీఠ్చ్ప 
వలయునని. గంగానది కూడ యతళ్లే తభాహం పనన. లక్ష్మణుడు గంగయొద్దను 
సీతను దించిపోయిన వెంటనే సీ సీత (ప్రసవవేదన భరింపలేక దుఃఖముతో గంగలో 
పడి యిద్దణు మగపిల్పవాండను (పసవించినది. పృథ్వీభాగీరధులు ఆమెను రసా 
తలమునకు కొనిపోయినారు. పాలు వదలిపె ట్టిన తరువాత ఆ బాలుర నిద్ధణను 
గంగాదేవి వాల్మీకి కబ్పగించినది. రాముని పంచవటీ గమనమును సరయూ నది 
వలన విని గంగాదేవి లోపామ్ముదవలెనే యూహించి సీతను మిషపెట్టి గోదావరిని 
చూచుటకు పంపెను. అమ్మా! సీతా! కుశలవులకు ద్వాదశవత్సర సంఖ్యా 
మంగళ గంథి కట్టుచున్నారు. కావున మీ వంశమున కాది పురుషుడైన సూర్యుని 
నీ చేతితో కోసిన పూలతో అర్చించుటకు గోదావరి యొడ్డునకు పొమ్ము. నా 
మహిమచే మన దేవతల కంటికి కూడ నీవు కన్పింపవు. తరువాత విరహిణియైన 
సీత వనమున (పవేశించును. ఇది విష్మంంభ కథ. తృతీయాంకమునకు భాయాంక 
మనిపేరు. ఇది యీ నాటకమునందు [పధానమైనది. ఇది భవభూతి నాటకీయ 
మహా[పతిభకు నిదర్శకము. వనమునందు సీత పూలు కోయుచుండును. ఆమెకు 
రాముని కంఠధ్వని విన్పించి చూచి రాముని గుర్తుపట్టి మూర్భపోవును. రాముడు 
పంచవటిని చూచి సీతావికహముద్దీ ప్రమగుటవలన మూర్చిల్లును. సీత రాముని 
హృదయ స్గై సానమును స్పృశించును. రాముడు తేరుకొనును. రాముడు సీతా స్పర్శను 
గుర్తించును. సీతకొరశై పరికించును. అతని సంతాప వాక్యములు విని సీత 
యానందపడును. సీతాదేవి పెంచిన కరికలభమును నెదుర్కొన్న మదపుటేనుగు 
నుండి రక్షింపుమని సీతారాముల వననాసమునాటి [ప్రియసఖి వాసంతి యరచుచు 
(ప్రవేశించును. రాముడు వాసంతిని, వారిరువురను సీతాతమసలు అనుసరించి 
పోవుదురు. గోదావరి యందలి సీతా తీర్ధమున నాకరికలభము వీరు పోవుసరికి 
శ్మతువును తోలివైచి కరిణితో జల్మకీడలాడుచున్నది. ఆ కలభమును జూచి 
సీతకు కుళలవులు గుర్తువత్తురు. సీత వారి ముఖములు రాముడు ముద్దిడలేక 


క. ఉత్తర రామచర్మీతము 


పోయెనే అని దుఃఖించును. అచ్చట నొక నెమలి శ్రైశవమున సీత చేతిలో పెరిగినది, 
న పెద్ద పింఛమును విప్పి కడిమిచెట్టు కొమ్మపై తన పెంటితో కూర్చుండి 
కేక వేయుచున్నది. ఆ కడిమిచెట్టు కూడ సీత పెట్టినదే. కొంచెముగా పూచినది 
"కూడను. ఒక కొండనెమలి సీతచే పెంపబడినది ఆ కడిమిచెట్టునందు [పేమ నెజపు 
చున్నది. వీరిని చూచి రామునకు సీతావిరహ ముల్బణమగును. వాసంతి ఒక కదళీ 
వనమును దానిలోసీతారాముల శయనీయమైన శిలాతలమును చూపును. అచ్చట 
కూర్చుండిసీత లేళ్లకు పచ్చగడ్జి పెప్రైెడిదట.ఇవి చూచి రాముడు వావిడిచి ఏడ్చును, 
సీత దుఃఖభించును.[ పేమ నొలుకబోయు చూపులను రామునిపై పజపును వాసంతి, 
రాముని సీతకు కపటముగా (పేమ మాటలు చెప్పి విడిచి పెట్టితి వని నొవ్వనాడి 
మూరృ్ళపోవును. వాసంతి మూర్చదేరి, నీకు యశస్సు [పియమైనచో సీతను వి 
చుటకంటె అపయశ స్సేమున్నది. ఆమె యడవిలో ఏమైయుండుననుకొను 
చున్నా వని యడుగును. రాము డామె (కూరమృగ ములచే భక్షింపబడి యుండు 
నని రోదించుకు. వాసంతి సీతారాముల విహార భూమియైన యొక అతా గృహ 
మును చూపును. రాముడు మరల మూర్చపోవును. సీత సమీపించి హృల్టలాటము 
లందు స్పృశించును. రాముడు తేరుకొనును. సీత, రామ స్పర్శవలన పరవళయై 
చేతిని తీయలేదు. రాము డామెచేతిని పట్టుకొనును. సీత. త్మొటుపాటున చేతిని 
లాగుకొని తొలగిపోవును. రాముడు సీతాకరము తనచేతినుండి జారిపోయిన 
దని దుఃఖించును. వాసంతి అది యున్మాద మనును. రాము డదియంతయు తన 
వ్మిపలంభ కల్పితమని దుఃఖించును. జటాయువుచే కూల్ప్చబడ్డ రావణుని రథమును 
చూచి సీతారాము లున్మాదస్థికి నందుదురు. తమసా వాసంతులచే వారు తేర్చబడు 
దురు. రాముడు వాసంతిని నామం[తించుట విని సీత రాముడు పోవుచున్నాడే 
యని దుఃఖించును. రాముని నోట హిరణ్మ్యయమైన సీత్నాపతికృతి ధర్మ 
పత్నిగా నత డశ్వమేధ దీక్షితుడయ్యె నని విని సీత కృతార్థురా లైనట్టు 
భావించును. రాముడు పోవుటకుద్యమించుటచే సీతను మూర్చిల్లును. సీత 
అతని పాదములకు నమస్కరించి, మూర్చిల్దును తమస యామెను 
తేర్చి మబ్బులలో నిండు జాబిలి యెంత సేపు కన్పించు నని యోదార్చును. 
తమస యా సంవిధానకమునకు నబ్బురపడి కరుణ యొక్క టే రసము. నిమిత్త 
భేదము వలన నదియే వేరువేరు రసములుగా [పత్యక్షమగును. సుష్లు చుట్టినను, 


నుజుగులు | గక్కినను, కెరటములు వేచినను నివి యన్నియు సేళు తపు జల 
౮ా ఆ ల 


డో॥ ధూళిపాళ శ్రీరామమూర్తి ర్‌ 


వికృతులే అంతయు జలమే కదా ! అని తీర్చరించును. పోవుచున్న సీతా రాము 
లతో పోవుచు వారిరువురకు గంగా పృథ్వులు, వాల్మీకి వసిష్టులు మీకు భద 
మొసంగుదురు గాక, శుభ మొసంగుదమురు గాక యని తమసావాసంతులు 
శుభోదర్క మైన యాశీర్వాదమును చేయుచు ని్మిమ్క-మింతురు. 

చతుర్ధాంక ముఖమున కూడ మ్మిశ విష్కంభము గలదు. సౌధాతకీ 
భాండాయనులన్న వాల్మీకాాశమ వటువుల ముఖమున కౌసల్యాది దేవులతో 
వరుంధతీ వసిష్టులు వచ్చియుండి రనియు రాజర్షియైన జనకుడు చర్నద ద్వీపము 
నందు వై ఖానసవృత్తిని తపమాచరించి, యప్పుడే వాల్మీకుఎను చూచుటకు వచ్చి 
యుండెననియు సూచింపబడినది. చతుర్ధాంకమునకు కౌసల్యాజనక యోగ మని 
పేరు. సీతా దఃఖమున మునిగియున్న జనకుని చూచుటకు కౌసల్యారుంధతులు 
వత్తురు. జనకుడు సీఠాపవాద (పస్తావనచే కుపితుడై సీఠ యతిలోక పావ్మిత్య 
మును పేర్కొనును. అరుంధతి దాని నామోదించి సీత గుణములు వర్ణించును. 
కౌసల్య దుఃథావేగమున మూర్చిల్దును. జనకుడు పళ్చాత్తాపముతో దళరథుని 
తలచుకొని దురపిల్ణును. తన కమండలోదకము నామెపై చల్లి తేర్చును.. 
వారిద్దణు పూర్వ స్నేహమున దురపిల్దుదురు. అరుంధతి వసిష్టుడు బుష్మశ్చంగా 
[శమమున పలికిన శుభోదర్క. వాక్యములను స్మరింపజేసి, అట్టి కాలము వచ్చిన 
దని. పల్కును. ఇంతలో బాలుర కలకలము _ విన్చించును. అందు 
్రీరాముని పోలిక గల అవుని చూచి వారందరు ముచ్చటపడి యంతికము 
నకు పిల్పింతురు. సీతారాముల పోలికలను వానియందు జూచి, నాయనా, నీ తల్లి 
తండ్రు లెవరని యడుగుదురు. అతడు వాల్మీకిని తప్ప నెవరి నెరుగ ననును. 
ఇంతలో కుమార చందకేతుని యాజ్ఞ య్మాశమ భూములలోనికి చొరరాదన్నది 
విన్పించును. చం[దకేతు (పస్తావ వశమున వాల్మీకి యుత్తర రామచరితము నభిన 
యార్థముగా వాసి అప్సరసలచే నాడింపజేయటక్షై యా పుస్తకమును తన 
యన్నయైన కువని రక్షణమున శిష్యులతో భరతమునికి పంపెననియు, నా 
ఘట్టమును తామధ్యయనము చేయలేదనియు, సీతా వివాసపర్యంతము తాము 
చదివితి మనియు. చెప్పును. సీతా వివాసమన్న మాటవలన [కుర్దుడె జనకుడు 
చాపమునో, శాపమునో నుపయోగింప నాయ త్తపడి యరుంధతి యనునయముచే 
నివృత్తుడగును. వటువులు వచ్చి గుజ్జము వచ్చినద్‌ చూతమురమ్మని అవుని లాగి 
కొని పోవుదురు. వృద్ధులందరు వాల్మీకి దర్శనమునకు పోవుదురు. అవు డది 
చుధీ యాళ్వ మని చెప్పును. వటువులు (పశ్నింప అది స_ప్తలోకవీరుడైన రాముని 


రగ ఉత్తర రామచరి తము 


మేధీయాళ్వమని సైనికులు చాటింతురు.. లవుడు పౌరుషముతో గుజ్జమును 
పట్టించి లోపలికి తోలించును. సైనికులపై చాప మెక్కు పెట్టి యుద్ధమునకు సిద్ధ 
మగును.. ఇది చతుర్థాంక కథ. 

పంచమాంకము కుమారవికమ. మన్న పేరు గలది. లవుని చేతిలో పరీ 
భూతమైన సైన్యమునకు బాసటగా చందకేతువు (పవేశించి లవుని పరాకమమును 
చూచి మెచ్చికొనును. లవుడుకూడ చందకేతువునకు మెప్పుదలతో. నభిముఖుడై 
జృంభకాస్త్రముతో ససెనికుల యాటోపమును కట్టును. కుమారు. లిద్ద రభిముఖులై 
పరస్పఠాకృష్ణులైనను సమరాభిముఖు లగుదురు. లవుడు పావచారియగుట చంద 
కేతువు రథ మవరోహింప బూనును. లవుడు రథము దిగవలదనగా చంద 
కేతువు నీవు కూడ రథమెక్కి యుద్ధము సేయుమనును. లవుడు అడవి వారికి 
మాకు రథచర్య తెలియదని చెప్పును. [పసంగము రామునిపైకి తిరిగి లవుడు 
రాముని పర్మాకమ దోషము లెన్నును. కుమారులు. పరాస్పరావ హేళశనములతో 
యుద్ధమునకు సిద్ధపడుదురు. 

వషష్టాంక ముఖమున విష్క్మంభము కుమారుల పరస్పర విజిగీషతోడి 
యుద్ధమును వర్ణించి యంత్యమున వారిమధ్య రఘుపతి (పవేశమును సూచించును. 
వష్టాంకమునరు కుమార (పత్యభిజ్ఞాన మని: నరు, రాముకు చర్మద కేతుని కౌగ 
లించుకొని కుశలమడుగును. చందకేతువు లవుని పరిచయము సేయును. లవ 
రాములు పరస్పరాకృష్ణు లగుదురు. రాముడు అవుని కౌగిలించుకొనును* 
లవుడు యుద్ధోన్ముఖుడై నందులకు సిగ్గుపడి రాముని క్షమింపవేడుకొనును 
లవుని జృంభకాస్త్ర [పయోగము విని రాముడు లవునిచే నుపసంహరిం పజేసి 
యస్త సం[పదాయ్యపకార మడుగును. లవుడు తనయన్న కుకుడనియు, 
నిద్దరును కవలనియు. జృంభకములు స్వతః (ప్రకాశము అలయ్యెననియ ' 
చెప్పును. అపుడు రాజసైన్యముతో అవుని యుద్ధమును విని కువుడు వీరా 
వేశముతో (పవేశించును. లవుడు కుశు నుపశమింప జేసి రాముని కభివాదము 
చేయించును. రాముడు వానిని కౌగలించుకొని అబోధపూర్వమై లోపలినుండి 
(పవహించుచున్న నిసర్గ 'స్నేహమునకు కరిగిపోవును. వారియందు తన పోలికలు, 
సీత పోలికలు, రాఘవకుమారచ్భాయలు పరిశీలించి ఆ యరణ్యమునందే సీతను 
విడుచుట, ఆమె గర్భము ద్విధ్యాపతిపన్నమై యుండుట, చ్మితదర్శనమున పుట్ట 
య శిశువులకు తాను జృంభకాస్త్రము లొసంగుట తలంచికొని కన్నుల న్‌ 

నించును. రాముని దుఃఖము జూచి లవుడు కారణమడుగా, కుశుడు సీతను విడిచినీ 
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రామునకు దుఃఖముతప్ప నేమియుండు ననును. రాముడు వాల్మీకి రామాయణము 
మీరు చదీవి యుంటిరా యని యడుగగా, కువుుడు బాల కాండాంతమున సీతా 
రాముల దివ్య పేమను గుజించి వాల్మీకి [వాసిన రెండు శ్లోకములు చదువును. 
రాము డానాటి సందర్భమును నెమరువేసికొని దుఃఖించుచుండగా, చిత్రకూట వన 
విహార ఘట్టము నందలి సీతను గుజించి రాము డన్న మరొక శ్లోకమును పఠిం 
చును. రాము డలనాటి మాధుర్యమును తలంచికొని కుమిలిపోవును. ఇంతలో 
నేపధ్యము నుండి జనక వాల్మీకి వసిష్టులు అరుంధతీ కౌసల్యాదులు శిశు కలహ 
మును విని వచ్చుచున్నారను మాట విని దుఃభితుడై న రాముడు వారి నెదుర్కొన 
పోవును. 
సప్తమాంకమునకు సమ్మేళనాంకమ) పేరు. దీని యందు సీఠా_పసవ 
వృత్తాంతము అంతర్నాటకముగా నిబంధితమై కడకు పృధ్వీగంగారుంధతులు 
సీత పావ్మిత్యము సర్వలోకవిదితము గావించి" సీతా లవకుకలను వాల్మీకి 
రోమున కప్పగించుటలో పర్యవసించును. వాల్మీకి తన (పభావమువలన (తిలోక 
వాసులగు భూత్మగామమును తన నాటక్కపయోగము తిలకించుటకు గంగ 
యొడ్డున సన్నిధాపితము చేయును. లక్ష్మణుడు రామాజ్ఞచే మర్త్యామర్త్యలకు 
సముచిత స్థానము లేర్పాటు చేయను. లవ కుకులు చంద్రకేతువుతో సరిగా 
- కూర్చుందురు. రామలక్ష్మణులు కూర్చున్న తరువాత నాటక మారంభమగును. 
"సిత |;పసవవేదనతో గంగలో దుముకుట సూచింపబడుటతో నాటకమారంభ 
మగును. రామునకు దుఃఖ ముల్చ్బణమగును. పృధ్వీ భాగీరథుల నవలంబించీ సీత 
యొడి యందు కవల పిల్పలను చేర్చుకొని రంగమునందు (ప్రవేశించును. వారిని 
గంగా పృధ్వులనుగా నెటింగి సీత తన స్థితికి విలపించును. సీతా పృధ్వులు 
కౌగిలించుకొని మూర్చ పోవుదురు తల్లి పేమచే పృధ్వీదేవి రాముని నిందిం 
చును. భాగీరధి రానుని రాజధర్మ పరాయణత్వము చెప్పి. వారి ననునయించును. 
పృధ్వి రాముని దుఃఖము తా వెరుగుదుననియు దుఃఖముతో సీతను త్యజించి 
కూడా అతడు [పజా పుణ్యముచే జీవించి యున్నాడనియు చెప్పును. సీత పృథ్విని 
తన్ను లోజేర్చుకొమ్మని యడుగగా పిల్లల కొజకు _బదుకుమని భూమిచెప్పును 
సీత తన యనాథత్వమునకైై. దురపిల్లును. గంగా పృధ్వులు మా యిద్దరి కంటె 
నీవు పవ్నిత్రురాలవని యామె నోదార్తురు. ఇంతలో నస్త్రదేవతలు స్ఫురించి 


గ 


,రిరి ఉత్తర రామచరి[త్రము 


_ అనుజ్ఞాతలై అంతర్హిత లగుదురు. _ఫన్యత్యాగానంతరము క్షతియోచిత కర్మ 
ములకు భాగీరధి వాల్మీకికి వారి నప్పగింతునని చెప్పును. వారే కుశలవులని 
రామలక్ష్మణులు గ్నుర్తింతురు. సీత పృధ్విదేవితో రసాతలమునకు పోవుట 
రంగము నందు చూచి రాముడు మూర్చితుడగును. తరువాత గంగ నుండి 
_గంగా పృధ్వీ సీతలు బయల్వెడలి, సీత నరుంధతికి కప్పగింతురు. .అరుంధతి 
:యాజ్ఞచే సీత రాముని స్పృశించును. శాంతర్ష్యళ్ళంగులతో గురుజనమును సీతను 
చూచి. రాముడు లజ్జించును. గంగాపృధ్వులు చి్మితదర్శన సమయమున 
రాముడు చెప్పిన మాటలను వారు పరిపాలించితిమని చెప్పుదురు. (చ్మిత దర్శన 
సమయమున సీతకు మంగళము కలుగ చేయమనియు గంగాదేవిని, _, నామెను 
కాపాడవలసినదని పృధ్వీధేవిని కోరెను.) . అరుంధతి గంగాపృధ్యులట్టు పసం 
. శించిన సీతను తాను రామునకు సమర్ప్చించుచుంటిననియు నామెను పూర్వ మగ్ని, 
. హో(తుడు పుణ్యచారి తయని నిర్ణయించెననియు (బహ్మాది దేవత లామెను సంస్తు 
. తించిరనియు [పకటించి వారి యభ్మిప్రాయము చెప్పుడని కోరెను. (ప్రజలందరును 
_ అచ్చట చేరిన సర్వభూతములు సీతకు నమస్కరించిరి. సప్తర్షులు రోకప్తాలురు 
పుష్పవృష్టి కురిపించిరి. వాల్మీకి కుళశలవులను రామున కప్పగించును. రాముడు 
. వారిని స్వీకరించును. ఈ రామకథ పాప నివారకము. పవ్మెతము. [శేయస్సులను 
 ెంచునట్టిది. పభకరమైనది, మనోహరమైనది. గంగవంటి దీ కథ. పరిణత 
- పజ్ఞుడు, శబ్ద (బహ్మవే_త్హయైన మహాకవి వాక్కులలో అభినేయార్థమైన యా 
_ కథను పండితులు చక్కగా భావింతురుగాక అన్నమంగళాశాసనముతో నాట 
కము శవభాంతముగా ముగియును. ఇది యుుత్తర రామచరిత నాటక కథ. 


వాల్మీకి రచితోత్తర రామాయణ గాథ నెటింగిన వారికి భవభూతి కథ 
= నెట్టు మార్చి రసానుకూలముగ మలచెనో తెలియగలదు. పద్మ పురాణమునందును 
..జైమిని. భారతమందును. సంయోగాంతముగా నీ గాథ కన్చించును. భవభూతి 
“జేసిన మార్చునకును, వానికిని బహ్వుంతరములున్నవి. కుందమాలలో కూడ 
సంయోగాంతముగనే నీ కథ నిబంధితమైనది. భవభూతి కథకు. దానితో సామ్య 
= "భేదములు కలవు. వాని నన్నింటిని వివరించుట కిది తావుకాదు. కవి యుద్దేశించిన 
.వ(ప్రయోజనమును బట్టి కథను మార్చుట సం[పదాయ సిద్ధమైనదే. కావ్యమునకు 
= చెప్పిన [పయోజనములలో రసోప దేశములన్నవి రెండును ముఖ్యమైనవి. రసము 
మాట తరువాత పరిశీలింతము. ఇందలి యుపదేశ మేమన్నది చూతము. 
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భవభూతి యిందు చెప్పదలచుకొన్నదేమి? ఈ (పశ్నను గుటించి వ్యాఖ్యా 
తలు గాని, విమర్శకులు గాని యాలోచించినట్లు కనపడదు. వారెవరికి న్మీపళ్న యే 
పుట్టినట్లు లేదు. భవభూతి భారతీయ నాగరకత కంతకును వైదికమతమున 
కంతకును జ్రీవగజ్జయైన దాంపత్య జీవనపరమార్ధము నీ నాటకమునందు 
చి[తింపదలచుకొనెను. కాళిదాసు నభిజ్ఞాన శాకుంతలమును గుజించి యభియుక్తు 
లిట్టు చెప్పుదురు: దుష్యంతుడు శంకుతలను మూడు తడవలు కలిసికొనెను. 
క్ష్రే కణ్వాశమములో, ల్సి రాజసభలో, త్ర) మారీచా[శమములో. తొలిసారి 
కల్సినది కారీరకాకర్షణ- అప్పటి యతని శకుంతలా వర్ణనము. 

అధరః కిసలయరాగః 

- కోమల విటపానుకారిణొ బాహూ 

కుసుమమివ లోభనీయం 

యౌవనమంగేషు సన్నద్ధం. 
పెదవి చివురుటాకువలె నెజ్జగా నున్నది. లేత కొమ్మలవలె భుజములున్నవి. అవ 
యవము లన్నింట యౌవనము నిండి కోరదగినట్టుగా నున్నది. మలితడవ శంకా 
కళంకితమైన మానసిక స్థితి: 

కాస్వీదవగుంఠనవతీ 

నాతిపరిస్ఫుట శరీర లావణ్యా 

మధ్యే తపోధనానాం 

కిసలయమివ పాండు ప పర్ణానాం. 
ఈ ముసుగు వేసికొనియున్న యామె యెవర్రై ఘండును ? ఈమె శరీర 
లావణ్యము (పస్ఫుటముగా దు. ఈ తాపసుల మ్య, ఎండుటాకులలో చివురు 
టాకువలె నున్నది. మూడవో్‌రి- 

వసనే పరిధూసరే వసానా 

నియమక్షామముఖి (తై కవేణీ 

అపి నిష్మరుణస్యశ ద్ధశీలా 

మమవిరహ్మవతభార౦ బిభర్తి. 
మాసినబీర కట్టుకొన్నది. నియమములచేత ముఖము పాలిపోయినది జుట్టు జడ 
కట్టినది. నా విరహ్మవతభా! మును భరించుచున్నది. 

మూడు ల్లోకముల్ముఇాసి దాంపత్యము నందలి మూడవస్థలను _ వర్ణించి 
శారీరకాకర్షణ యస్థిరమని ము అర్ధార్థముగా నర్ధమగుట దుఃఖ హేతువనియు, 


100. ఉత్తర రామచరితము 


- శీల 'పరిచయమున దాంపత్యము స్నుప్రతిష్టిత మగుననియు కాళిదాసుని సందేశమని, 
మరి భవభూతి [వాసినది చూడుడు: 

అద్వైతం సుఖదుఃఖయో, రనుగతం సర్వాస్వవస్థాసుచ, 

యద్వి[శామోహృదయస్య యత, జరసాయస్మిన్నహార్యో రసః 

కాలేనావరణాత్యయా త్పరిణతం య్మత్పేమిసారేస్థిరం 

భ్మదం తస్య సుమానుషస్య కథమ ప్యేకం హి త్మత్పార్థితం 

సుఖములందు_ నేకరీతిగా నుండునది, అన్ని యవస్థలయందును 
ననుగతముగా నుండునది, హృదయమునకు విశాంతి యిచ్చునది; వార్ధక్య్యముచే 
హరింపరాని రసము గలది, కాల్యకమమున అరమరికలు తొలగిపోయి, పండిన 
[ప్రేమనిగ్గునందు స్థిరముగా [పతిష్టితమగునట్టిది-ఇట్టి దాంపత్యము 'భ్యదమైనద్‌. 
(కేక దీనికి భృదమగుగాక యని యాశ్వంస.) ఏ విధముగనై న నీ యొక్కటియే 
కోరుదును. మ. 

అనగా కాళిదాసు వదలి పెట్టినచోట భవభూతి మొదలు పెట్టినాడు. . సీత 
“లావణ్యమును రాముడు వర్జించినను నదివట్టి శరీరాకర్షణము తెలియచేయదు. 

ఇయం గేహే లక్ష్మీ రియ మమృతవర్తి నయన యో 

రసావస్యా స్పర్శో వపుషి బహుళ శృందనరసః 

అయం కంఠే బాహుః శిశరమసృణీ మౌక్రికసరః 

కిమస్యాన్మపేయో యది పరమ సహ్యాస్తు విరహః 

అలస లలితముగ్ధాన్యధ్వ సంజాతఖేదా 

దశిధిల పరిరంభై ర్ద్త సంవాహనాని 

పరిమృదిత మృణాలీదుర్చ లాన్యంగకాని 

త్వ మురసి మమకృత్వా యృతని[దామతాప్తా 

ఈమె ఇంటికి లక్ష్మి. కన్నులకు నమృుతపువర్హి. ఈమె స్పర్శ దేహ 
మునకు చక్కని చందన రసము. నా కంఠమందలి ఈమె బాహువు ముత్యాల 
పేరు. ఈమెను గుఠించినది [పియముగాని దేది * భరింపరాని దొక్కటియే. 
ఈమె విరహము-- ఓ సీతా! యిచ్చటనే గదా నీవు పధ్మిశమముచే నలసిపోయిన 
నీ లలితసుందరములై న యంగకములను వాడిన తామర తూడులవలె దుర్చులము 
ల్లైనవానిని నా యరమున చేర్చి బిగికౌగిలిచే సంవాహనము. పొందుచు న్నిద్రించి 
తివి. ఇత్యాది వర్ణనయందు 'యత్చేమ సారేస్టిరం' అన్న దాంపత్యపు చొక్కు 
తప్ప వట్టి. శారీరకమైన కామతృప్తి కాదని వే .బెప్పవలెనా! 


డా॥. ధూళిపాళ ్రీలామమూ ర్తి 101 


వాల్మీకి రామాయణము నందు (పధానాంళ మేది.? రామాయణము 
మనమును చదివితిమి.  భవభూతియు చదివెను. ఆయన దాని నుపాసించెను. 
రాముడు మనకు దేవుడు. ధర్మమూర్తి. ఆదర్శపురుషుడు. మహావీరుడు. సీత 
మహా పత్మివత. ఇవి యన్నియు సరే! వీని కన్నింటికంపటె ముఖ్యమైనది, 
[పాణభూతమైన దొకటున్నది. అది రామకథయం దంతటను గూఢముగా: 
ననుస్యూతముగా వ్యాపించియున్నది. అది లేనిచో రామకథ లేదు. రామాయణ 
మన్న పేరులోనే వాల్మీకి దానిని సూచించినాడు. అది సీతారాముల దాంపత్యము; 
వారి యతిలోకమైన | పేమలక్షణము. ఇచియేనా! ఇది యందరకును తెలిసినదే 
యని మన మనుకొనవచ్చును. కాని, మనకు తెలియదు. భవభూతి కొక్కనికే 
తెలియును. మనకు మొద్దుగా తెలియును. _ భవభూతికి వివిచ్యమానముగా 
తెలియును. -దానియందలి శిల్ప చమత్కారము తెలియును. షష్టాంకమున 
కుశుడు లవునితో *వినా సీతాదేవ్యాః కిమివపి న దుఃఖం రఘుపతేః* యనును. 
“'పృచృ్ళశ్వ నధిగత రామాయణ ఇవ” యనును. రామునిచే నడుగబడి కుశుడు 
బాలకాండాంతమునందలి శ్లోకముల రెండింటి నుదాహరించును. 

“పియాతు సీతా రామస్య దారాః పితృ కృతాయితి 

గుజై రూప గుజైళ్చాపి [పీకిర్ళూయో భ్యవర్థత' 

“తథైవ రామ స్సీతాయాః (పాణేభ్యోపి ప్రియో భవత్‌ 

హృదయ స్తేవ జానాతి ప్రీతి యోగం పరస్పరం.” 
రామునికి తంగడి చేసిన భార్య యని సీత [పియమయ్యెను. ఆ పేమ సౌందర్య 
సౌశీల్య గుణములచే మిక్కుటముగా వృద్ధి పొందెను. అళ్లే సీతకు రాముడు 
[పాణముకంటె (పియుడయ్యెను. వారి పరస్పర [పేమ హృదయమే. 
యెరుగును. అనగా మనసుతో తెలియదగినది గాదు. హృదయము తోడనే 
తెలియదగిన దని యర్థము. ఈ మాటను పట్టుకొని భవభూతి యుత్తర_ రామ 
చరి[తమునందు సాగకొన్టైను. 'హృదయ స్వేవ జానాతి యనుటలోని శిల్ప 
చమత్కార మెరుగుటకు (బహ్మ కావలయును. భవభూతి యట్టి (బబహ్మ. అందు 
కనియే హార్దమైన యీ దాంపత్య [ప్రేమను హార్ట సంవాదమును చేయుటకు 
(పథమాంకముననే రామునినోట [పళిపాదించినాడు. దానిని వ్యాఖ్యానించుటకు 
స్పర్శగుణమును (పవేశ పెట్టినాడు. న 

-..ఈ స్పర్శగుణము యుత్తర రామచరిత నాటక నిర్మాణమునందలి: 

కిటుకు: (పథాన శిల్బ స్తంభము. |పథమాంకములో రాము డనును- 
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వినిశ్చేతుం శక్యో న సుఖమితి వా దుఃఖమితివా 

[పమోహో న్నిదావా కిము విష విసర్పః కిము మదః 

తవస్పర్మేస్పర్మే మమహిపరి మూఢేందియగణో 

వికారశ్రైతన్యం |భమయతి సమున్మీలయతి చ. , 
ఇది .సుఖమో, ' దుఃఖమో చెప్పలేను. ఇది మూర్శయో, .:న్మిదయో, విష 
వ్యాపనమో, మదమో తెలియదు. నీవు ముట్టుకొన్నప్పు డెల్ల నా ఇర్మదియము 
లవళములై పోవునట్టి వికారముగల్లి, నా తెలివిని ముకుశింప “శేయను, వికసింప" 
చేయును. (సీతస్పర్శ) తెలివిగా నున్నదానిని ముకుళింపజేయును. మూర్చ్శలో' 
నున్న వికసింప జేయును. ఉత్తర కథ యంతయు నిదియే. ఛాయాంకమున. 
రాముడు . రెండుసార్జు మూర్చిల్లును. సీతస్పర్శవలన తేరుకొనును. సప్త 
మాంకమున సీత స్పర్శవలన తేరుకొనును. ఉత్పన్న (ప్రాయమైన రాముని 
(పత్యాశ సీత స్పర్శవలన పల్రవితమగును. రాము డేకపత్నీవతు డనగా నిది. 
దాని నిష్ట యెట్టి దనిన అంత సుకుమారమైన, సుంకుదేరిన స్పర్శ [గహణము 
గలది. ఆ స్పర్శ కేవల శరీర గతమైనడి కాదు. ఆత్మ పర్యంత వ్యాపి మనది. 
సీతకు నట్లే యన్నమాట. పూర్వో క్తమైన దాంపత్యమునందలి దివ్గలక్షణ 
మును వ్యక్తము చేయుచున్న దీ భవభూతి నిబంధించిన స్పర్శగుణము. 

దాంపత్యమునకు ముఖ్య (ప్రయోజనములు రెండు. ఒకటి భోగము, 
రెండు సంతానము. భవభూతి వర్ణించిన దాంపత్యమునకు కూడ నివియే 
[(పయోజనములు, కాని, వాని యందొక యసాధారణత్వమును భవభూతి న్‌ర్దే 
శించెను. ఆ భోగము రస పర్యవసాయి. కామతృషప్తి కాదు. ఆ సంతానము 
“అంగాదంగా తృంభవసి హృదయదధిజాయ సే ఆత్మావై పుుతనామాసి.” 
ఇందు వర్ణితమైన మూడు లక్షణములు పూర్ణముగా నున్నట్టిది. షష్టాంకమున 
రాముడు కుశుని కౌగలించుకొని యిట్టనుకొనును- 

అంగా దంగాత్సుత ఇవ నిజోదేహజః స్నేహసారః 

(పాదుర్భూయ స్ట సిత ఇవ బహిశ్చేతనా ధాతురేవ 

సాన్దాానందః క్షభిత హృదయ (పన్న దేవేవసృష్టో 

గాతం శ్ర శే యదమృతరసస్పోంతసాసించతీవ. 
ఈ పిల్చవాడు నా [పత్యంగమున నుండి (సవించిన [పేమసారమా! ఆకృతి 
దాల్చి యెదురుగా నిల్చిన నా యాత్మయా! నా హృదయమునుండి జాలువారిన 
ఆనందపు ముద్దయా! వీనిని కౌగలించి అమృతరస (స్ఫ్సోతస్సులో నా దేహము 
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మునిగినట్టున్నది. పై నుదాహరించిన వేదమం్యతమందలి మూడు లక్షణములు 
భవభూతి వర్ణనములో నున్నది. సంతానమునం దీ వర్ణన లెంతెంత తక్కువగా 
నున్న దాంపత్యపు జీవితమునం దంతంతగా ననుభూతి భౌమమగుచుండును. 
ఎంతెంత యధికముగా నున్న అంతంత దిద్యమగుచుండును. ఆత్మావైప్పుత 
నామాసి యన్నది సంతతి స్వచ్చతకు పరాకాష్ట. రసపర్యంతముగా భోగ 
మన్నది దంపతుల శీలమునకు పరాకాష్ట. అందుకనియే. సీత పావ్మిత్యమును, 
సచ్చీలమును మొదటినుండి తుదిదాకి పఅచి చూపించినాడు. “ఉత్పత్తి పరీ 
ఫూతాయాః కిమస్యాః పావనాంత రై: తీర్గోదకం చ వహ్నిళ్చ నాన్యత శకృుగ్ది 
మర్ష తః అని రాము డనును. 

“శిశుర్వా శిష్యావా యదసి మమ తత్తిస్థతు తధా 

విశద్ధే రుత్కర్ష స్వ్వయి తు మమ భక్తిం [దఢయతి 
అని యరుంధతి యనును. నాకు నీవు శిష్క్యురాలవో, బిడ్డవో యట్లుండనిమ్ము. 
నీ పొవనత్వాధిక్యతచే నీయందు నాకు భక్తి గలుగుచున్నది. 

భవభూతి . వర్ణించిన దాంపత్య లక్షణము, స్పర్శ లక్షణము, సంతాన 
లక్షణము నొకదానితో నొకటి యెంత "చక్కగా సంవదించుచు న్నవో చూడుడు. 


మనము నాటక మందుము. నాటక మనగా దృశ్యమని మన యర్థము. 
ఆంగ్లములో 1౯202 యందురు. అనగా దృశ్య విషయమే. మనము నాటకీయ 
మందుము, ఆంగ్రమునందు 07192610 అందురు. “దృశ్య విషయికమైని. 
యని దాని యర్థము. కాని, కొన్ని కొన్ని సంఘటనలను చూచి మనము చాల 
౨౯41421610 గా నున్న దందుము. నిజ జీవితనులోని సన్ని వేశములు ' కొన్ని 
%202610గా నుండవచ్చు నన్నమాట. ఇచ్చట “0౯202410” అన్న మాట 
కర్థమేమి ? ఇదమిద్ధమని యర్థము చెప్పలేము. ఏదో యొక యలౌకికాను 
భవమును కల్గించు సన్ని వేళములను 01202610 గా నున్నవని యనవచ్చును. 
నాటకీయత యనగా నట్టిదే. మృచ్చకటికములో చందనకుడు, వీరకుడు నను 
నిద్దతు రాజభటులు వసంతసేన బండిలో నార్యకుడు పోవుచుండగా ఆబండి 
నాపి వారిలో వారు కలహించినప్పు డార్యకు డనుకొనును; “అయం మే పూర్వ 
మ్మితం “ఆయం. మే పూర్వువై రీ". వీనికిని నాకును జన్మాంతర మతి. వీనికిని? 
నాకును జన్మాంతర విరోధము. అభిజ్ఞాన శాకుంతలములో హంసపదిక యుపా; 
అఇంభమును విని రా జావేదనమును పొందును. కారణోన్నేయమున “రమ్యాజి 
నీక్ష్య 'మధురాంళ్చ నిశమ్య శద్దాన్‌ పర్యుత్సుకీ భవతి యత్ముఖతోపి జంత్సు, 
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తచ్చేతసా స్మరతి. నూన మబోధపూర్వం భావస్థిరాణి జననాంతర సౌహృబాని" 
యనును. ఉత్తర రామచర్శితలో రాముడు లవుని జూచిం 

“వ్యతిషజతి పదార్థానాంతరః కోపిహేతుః 

న ఖలు బహిరుపాథి[న్పీత యః సంశయంతే 

వికసతి పి పతంగస్యోదయే పుండరీకం - 

(దవతి చ హిమరశ్శా వుద్గతే చం[దకాంతఃి 
అనును. ఈ మూడు ఘట్టములు నలౌకికమైన యనుభూతిని కల్లించునట్టివే. 
నన్నయగారి నలచర్మితమున రాజమాత దమయంతిని దూరమునందు చూచి 
“* యక్కోమలియందు నా కతి స్నేహంటై యున్న యది. దాని కొనిరమ్మని” 
దాదితో చెప్పును. ఈ సన్నివేశము లన్నియు తుల్యములే కారణము. నూహించు 
టలో భేదమున్నది. శూదక కాళిదాసులు జన్మాంతర సంబంధమును తడవినారు. 
కాళిదాసు ఒక మెట్టు పెకిపోయి అట్టి సందర్భములందు యొక వేదన యిట్టిదని 
చెప్పరానిది యనుభూత మగునన్నాడు. భవభూతి మ్మాతము 'కోపి హేతుః 
అన్నాడు. పదార్థముల పరస్పరాకర్షణమునకు నిదమిత్ధమని చెప్పరాని యాంతర 
మైనదేదియో హేతువు. బాహిరమైనయుపాధులు హేతువులు కావు. సూర్యు 
డుదయించిన తామరపూవు వికసించును. చందు డుదయించిన శశికా :తము 
జాలువారునని యర్థము. కాళిదాసు శ్లోకమున కర్థము రమ్యవస్తువులను చూచి 
మధుర శబ్ధములను విని జనుడు వేదన పొందును. దానికి కొరణము జన్మాంతర 
సంస్కార ముల యస్పష్టమైన ఆంతరస్మరణము అని. మఠి భవభూకి 'కోపి 
హేతుః” అన్నమాట కర్థమేమి ? నన్నమయగా రసలు కారణమునే చెప్పలేదు. 

అహేతుఃపక్షపాతో యస్తస్యనా స్త్రి (పత్మికియా 

సహిస్నేహాత్మకస్తంతు రంతర్మర్మాణి సీవ్యతి. లే 
హేతువులేని [ప్రేమకు తిరుగులేదు. అది [ పేమద్వారము. హృదయములోని 
మర్మములను పరస్పరము కలిపి కుట్టును.. 'భూయసా జీవి ధర్మ ఏషః య్యత 
' రోసమయీ కస్యచిత్‌ క్వచి[త్పీతిః, యంతిలౌకికానాం వ్యవహారస్తాఠామై[తికం 
చక్షూరాగఇతి తమ పతి సంఖ్యేయం [పేమాణ ' మామనంతి". ఇది 
బాగుగా జీవిధర్మము. ఒకానొకనికి నొకానొకచోట రసమయమైన _ప్రీతిగల్లును. 
లోకములో దీనినే తారామైతికమనియు, చక్షూరాగమనియు నందురు. ఇది ఆ 
[యేమ తిరుగులేనిదని చెప్పును. కాళిదాసు చెప్పిన వేవనకు వ్యాఖ్యానము చెప్పుట: 
యిది, ఆవేదన జ్రీవసంపుటిగతమైన వేదన. జీవుడు పరమేశ్వరునితో తెలిసియో 
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తెలియకయో నిత్యవిరహ మనుభవించుళున్నాడు. ఇదియే జీవుని వేదన. 
ఒక్కొక్క నన్నివేశమున వాని చిత్తవృత్తి యంతర్ముఖమై జీవసంవుటియందు 
మగ్నమగును. ఈశ్వర విరహము ననుభవించును. “కోపిహేతుః' అనగా 
యీశ్వరుడే కావుననే భవభూతి “ఏకోరసః కరుణ ఏవ యని సిద్ధాంతము 
చేసినాడు. 

ఏకోరసః కరుణఏవ నిమి త్తభేధాత్‌ 

భిన్నఃసృధక్‌ పృధగివాశయతే వివర్తాన్‌ 

ఆవ్నర్తబుద్చుద తరంగమయా న్వికారాన్‌ 

అంభో యథా సలిలమేవ హి తతృ్సమస్తం. 
కరుణ మొక్కటియే రసము. తక్కిన రసములన్నియు నిమిత్రభేవములను బట్టి 
దాని వికారరూపములై_ కన్చించును. సుష, నురువులు, తరంగములు మొదలై నవి 
సీటీ వికారములే గదా అని. కావున రసము పేరేదైనను సారమున కరుణమే,. 

ఉత్తర రామచరితమున రస మేది యన్నవి వావములు కలవు. కొందరు 
ధర్మవీర మనియు కొందరు వ్మిపలంభమనియు కొందరు కరుణ మనియు వివదిం 
కురు. కొందరు కరుణ వ్మిపలంభమని చెప్పుదురు. వ్మిపలంభము అభయోగ 
వియోగ భేదములచే రెండు విధములు. వియోగవ్మిపలంభము మానపవాస 
కరుణభేధములచే మువ్విధము. ఆనందవర్ధ నుడు కరుజభేదము నంగీకరింపలేదు. 
వలువురాలంకారికులు దీని నంగీకరించిరి. ఇది (పవాసము [కిందకు వచ్చునా, 
మరణానంతరము పునరుజ్జీవనము (కిందకువచ్చునా యను వివాదములు లేచినవి. 
నాయికా నాయకగత మైన (పత్యాశ లేదు గావున నిది కరుణమని కొందరి మకము. 
(పక్యాళ తేనప్పుకు స్థాయి విచ్చిన్నమగును. శోకము స్థాయియగును. కావున 
రసాంతర పతిపత్తి ఏర్పడుననిరి. కాన, యిచ్చట స్టాము విచ్చిన్న[పాయమన 
వచ్చునుగాని విచ్చిన్నమన నక్కలేదు. కావున శోకము వ్యభిచారియేగాని స్థాయి 
గాదు. రామునికి కల్గినది సీతమరణశంకగాని నిశ్చ యముగాదు. అతడు యజ్ఞ 
నిర్వహణమునకై. పెట్టుకొన్న హిరణ్మయ (పతికృతి పత్యంతరముగాదు. అది 
సీత్మాపతికృతి. కావున నిట రత్యుత్సన్నత లేదు.'అ్మత బావ్పదిగ్ధం చతక్షుర్వినోద 
యామి" యని రాముడన్నమాట. కావున నిట రసము [ప్రవాస విపలంభ 
మన్నను, కరుణ వి[పలంభమన్నను బాధలేదు. ఎబ్జైనను భవభూతి సిద్ధాంత 
మును బట్టి నిది కరుణ రసమే, 
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అస్హైన భవభూతి తన సిద్ధాంతమును ఛాయానికాంతమున (పతిపాదింప 
నేల? ఉత్తర రామ చరితముననే (పతిపాదింప నేల? అతని దృష్టిలో. 'వీర 
శృంగారాది సరు రసములు కరుణ వికారములే గదా! మాలతీ మాధవము, 
మహా వీర చరితము, ఉత్తర రామ చరితము నందలి పంచమాంకము, శృంగార 
వీర (పధానములై న నవి కూడ కరుణ రసవ్యంజకము లని చెప్పి యచ్చట సీ 
సిద్ధాంతమును (పతిపాదింపవచ్చును గదా యన్నచో, నిజమే-చర్యణ యందలి 
చతల భిన్నత్వమును బట్టి, మాలత్యాదులందు సిద్ధాంత (పతిపాదనము చేసిన 
విడ్డూురముగా కన్పించును. తి, దీప్తి వి సరము లన్నవి రస' ధర్మములు. 
(దుతి లేక దీప్తి వ్నిస్తర్తములుండవు. దీప్తి విస్తరములు (దుతి వికారములైనను 
వాని యందు [దుతి స్వరూపము భాసించదు. 'ఫేనబుద్చుదములు జల వికార 
ములేయైనను వాని యందు జల స్వభావము భాసించునా ? మ్మిపలంభమందన్ననో 
(దుతి యధికముగా భాసించును. తరంగములు జలవికారి మైనను జల లక్షణము 
భాసించును గదా ! కావున మూల భూతమైన కరుణ రసమునందువలెనే, అచ్చ 
మగు రస ధర్మము వ్మిపలంభమునందు సమానాకారముగా భాసించుటను ' బట్టి 
ఛాయాంకమునందే దీనిని [పతిపాదించుట న్నైపుణ్యము. మరియును నుత్తర 
రామ చరిితమునందు భవభూతి కరుణమునే నిబంధించియున్నచో రసాంతరము 
లన్నియు కరుణ వికారములని నిర్ణయింపనగునా ? వ్మిపలంభమును నిబంధించి 
దానిని కరుణ వికారమని చూపుటకు దానిని కరుణ వికారమని (పవచింపవలెను,. 
(పవచించినచో నది సిద్ధాంత స్తావక మగును. ఛాయాంకమునందు వ్మిపలంభము 
గరిష్ట స్థాయినందుకొన్నది. కథ యందు కూడ తృతీయాంకము. సంవిధానకము, 
భాస కాళిదాస దిజ్నాగులు కూడ ఛాయాంకములను నిర్మించిరి. కాని, అగ 
తాంబూలము భవభూతిదే. వారి రచనలందీ సమస్యను గుటించి మనము పట్టించు. 
కొనము. కారణ మేమన అందు వ్మిపలంభమున కతి నిర్వాహము లేము. ఉత్తర. 
రామ చరితమునందు వి[పలంభమునకు నిర్వాహ మధికమై యీ సమస్యను తెచ్చి. 
పెట్హైను, ఈ సమస్యను సృష్టించి యచట రసము వి[పలంభమైనను నది కరుణ 
వికారమే యని భవభూతి నిర్ణయించినాడు. ఇది యిందలి సొగసు. ఛాయాంక 
నిర్మాణమును జాగరూకముగా పరిశీలించినచో నీవిషయము మన కవగతమగును. 
““రామస్యగ్యాతమసి దుర్భ్శరగర్భ ఖిన్న సీతా -వివాసనపటో కరుణామత స్తే” 
యని తనహ_స్తమును నిింధించుకొనును, నింఢు చూలాలైైన సీతను (వవాస' 
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మంపితివి. నీకు దయ. యెక్కడిది యని ద్వితీయాంకమున రాము డనును. అట్టి 
రామునికి ననుభవము నందున్నది కరుణ రసమని తృతీయాంకమునకు పూర్వ 
మందలి విష్మంభమున చెప్పబడినది. *అనిర్భిన్నోగ భీర త్వా దంతర్గ్లూఢ ఘనవ్యధః 
పుటపాక (ప్రతీకాశో రామస్య కరుణోరసః''.ఈ మాటలన్నది మురళ. తృతీయాం 
కాంతమున అహో సంవిధానకం! ఏకోరసః కరుణ యేవేత్యాదిగా చెప్పినది తమస. 
తమసామురళల కిరువురకు సీత [బదికి యున్నదని తెలియును.. సీత తమస 
వెంటనే యున్నది. కావున తమసామురళలకు నీయంకమునందనుభూత మగు 
నది మనమనుకొను కరుణ రసమెట్టగును.? “రామస్య కరుణోరసః* అన్న చోట 
రస శబ్ద మౌపచారికమని చెప్పక తప్పదు. “రామస్య' యన సంబంధ షవ్ఫిచేత 
నిది లౌకిక భావమైన శోకమే యగును. ఈ శోకము సీతా వివాసకృతమైనదని 
ద్వితీయాంకమున రాముని నోటనే మనము వింటిమి. తృతీయాంకమున రాము 
నికి సీత కన్పించదు. సీతకు మ్మాత మతడు కన్పించును. రామదుఃఖమంతయు, 
రామని [పేమ లోతు లన్నియు, తత్త స్థలము లందు (పకటితములై సీతకు 
సంతున్టి కల్గినది. ఈ యంకమునందు రెండు తడవలు రాముడు మూర్చిల్లును. 
సీత స్పర్శ వలన తేరుకొనును. ఈ అంకమంతయు సమ్ముఖమున విరహాను 
భూతి కానిచో దీనియందలి సంవిధానకత్వమే నిర్నస్తమగును. సీతారాముల 
దివ్య పేమను, తద్వ్యంజక మైన స్పర్శ సౌకుమార్యమును నీ యంకము వెళ్లి 
డించుచు వానిని వారి విరహమున కుద్దీప్తకముగా (పవర్శించుచున్నద్‌. కావున 
రతి స్థాయిక మైన వ్మిపలంభమే యిది. 

మజియును రై న విపర్యయము, విధి విలాసము, ఉప[శతి, నాటకీయత, 
వీని [పభావము మానవ జీవితముపై యెంత బలముగా నుండునో భవభూతి 
యీ నొటకమునందు చూపించినాడు. సీత పరిశుద్ధి యెజిగిన రాముడే యామెను 
త్యజింపవలసి వచ్చుట, భ_ర్హృ [ప్రేమనంత యాచికొన్న సీత గంగలో దుము 
కుట, పరమేశ్వరుడై న రాముడు దుర్శరవృధాఖిన్నుడగుట-ఇవి దైవ విపర్య 
యము..గంగా పృధ్వులు సీత నాదుకొనుట, సీతారాము లడవిలో సమావిష్టు 
లగుట, లవ చం్యదకేతుల యుద్ధము, కుశలవులతో రాముని సమాగమము= ఇవి 
దైవ విలాసములు. శాంతారుంధతులు సీతకోర్కె యేద్దైనను తీర్చుమనియు, 
వసిమ్టుడు (పజానురంజనము (పధానమనియు సందేశమంపుట- ఇవి ఘటనాత్మక 
మైన యుపష్యశుళులు. వీని యన్నింటి యందున్న పరస్పర సంబద్ధతను వ్యాక 
రించుట నాటకీయత. ఇవిగాక వా[గూపమైన యపశతి యీ నాటకమునం 
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దున్నంత మరెచ్చటనూ లేడు. '*లౌకికానాం హి సాధూనాం: అర్థం: భాగనువర్తచీ,; 
బుష్నిణాం వునరాద్యానాం వాచమర్థోను ధావతి' యని ఠామునినోట [పథమారిక. 
ముననే (వతిపాదితమైన యీ చిన్ని శోక ము నాటకమునందు కొసవరకు..అంత: 
ర్వ్యాప్త ప్తముగా నున్నది: ! 

'యదివా జానకీమపి ఆరాధనాయ లోకస్య ముంచతో నా స్తిమేవ్యథా' 

“సౌత్రమంబ స్నుషాయాం సీతాయామరుంధతీవ శివానుధ్యానపరాభవి' 

“ పత్యావర్తస్స పునరివమే జానకీ వ్మిపయోగః. యది పరమసహ్యాస్తు 
విరహః. దేవ ఉప పస్థితః." 

ఇత్యాదులు వ్శాగూపములై న యుషశుతుల కుదాహార్యములుగా నున్నవి. 
ఇవి యన్నియు భవభూతి మహా[పతిభాసంపాదితములు. 

దీసిని విడిచి యాతని పద్యరచన యున్నది. భావరచ ఏ యన్నది. వానిని 
గుతీంచి (పస్తరించుట కి కిది యదను కాదు, అందు కనులకు మిరుమిట్లు గొలుపు 
గొప్ప మెజుపులున్నవి. మేఘగర్జనలున్నవి. మధువృష్టి యున్నది. అప్పరో 
నృత్యములున్నవి. మలయ మారుతమున్నది. మహారు లు యున్నది. , [కమ 
ముగా నుదాహరణములు. ఆయన వాక్కులో దివ్యత్వమున్నది. ఆయన గాఢ 
శీలి. ఏది చెప్పినను హృదయపు లోతులలో నుండి చెప్పును. సామాన్యముగ 
నేలమీద నిల్చి చెప్పుచునే యాకసమున కెగిరిపోవును. 

జీవత్సుతాత పాదేషు నూతనేదార సం[గహే 

మాతృభిశ్చింత్య మానానాం తేహినోదివసాగ తాః 

తండి (బతికియున్నాడు. పెండ్రియైన (కొత్త. అమ్మ అన్నిసౌరర్యములు 
చూచుచున్నది. ఇంతవరకు నీ మూడు చరణములలో నున్న యాప్యాయత మన 
యనుభవమునకు వచ్చును. నాల్గవ చరణము “తేహినో దివసా గతాః' ఆ. రోజు 
అన్నియు గడచిపోయినవి. ఇది యాకసమెత్తు మాట. దానిలో రేథాా పహాయముగా 
నున్న విషాదము మన హృదయపు లోతులలో తలచూపును. పట్టుకొన్న చో నీ 
మాటలోని దివ్యత్వమును పట్టికొందుము. ఇట్టిదే మరియొకటి. 

పుత సంకాంతలక్షీకె ర్యద్వృద్ధే వ్వాకుభి రధ్భితం 

ధృతం బాత్యీ తదార్యేణ పుణ్యమారణ్యక్మవతం 

కొడుకులకు రాజ్య మప్పచెప్పి ముసలితనములో రఘురాజులు ధరించు 
నట్టి వాన్యపస్థ [వతమును నీవు బాల్యమునందే. ధరించితివి. ఠాముని గుణించి 
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లక్ష్మణుని మాట. “వృద్ధ' శబ్దముతో “బాల్య శబ్దము విపర్య్మస్తమై కన్నులు 
చెమ్మగిల్లచేయును. 

దిష్ట్యా సోయం మహాభాహు రంజనానందవర్థనః 

యస్యవీర్యేణ కృతినో వయంచ భువనానిచ 

సంతోషము. ఇతడు మహాబాహువై న యాంజనేయుడు. ఈయన పరా 
(కమముచే మనము ధన్యులమైతిమి. లోకము లన్నియు ధన్యమైనవి. మనమనుట 
బాగుగనే యున్నవె. అంతవరకు మనము తెలిసికొనగలము. “భువనానిచి 
యన్నది భవభూతికి తలియవలయును. 

తస్య ద్వితీయ హరి వ్మికమ నిస్తమస్కంం 

వాయో రిమం పరివహస్య వవచంతి మార్గం 
అన్నాడు కాళిదాసు. వామనమూర్తి రెండవ య్యాకమణముచే ఆ వాయు 
స్కంధమునందలి చీకటి తొలగిపోయినదట. ఈ మాట యట్టిది. 

యధేచృం భోగ్యం వో వనమిద మయం మే సదివస 

స్సతాం సద్భిస్సజ్లః కథమపి పుణ్యేన భవతి. 

తరుచ్చాయా తోయం యదపి తపసోయోగ్యమళనం 

ఫలం వామూలం వా తదపి నపరాధీన మిహవః. 
ఆతిథేయపారమ్య మింతకంటె చెప్పుట యెట్లు ? యధేచ్చం భోగ్యమని మొదలు 
పెట్టటలో యెంత పారవశ్యము ధ్వనించుచున్నది! తాపసుల నిర్మలమైన చిత్త 
వృత్తిని వారి పరమ సైధుత్వమును విడివిడి మాటలతో వ్యక్తము చేసినాడు 
మహాకవి. ఇట్టిదే మజియొకటి: 

నీవారౌదన మండ ముష్ట మధురం సద్యః (పసూతపియా 

పీతా దభ్యధికం తపోవన మృగః పర్యాప్త మాచామతి 

గంధేన స్ఫురతా మనాగమసృతాభ క్తస్య సర్పిష్మతః 

= కర్క్మంధూ ఫలమి[శ కాకపచనా మోదః పరి స్తీర్యతే. 

నివ్వరిగంజి నప్పుడే [పసవించిన తన (పియురాలు [త్రాగగా మిగిలినదానిని యీ 
దుప్పి తృప్తిగా [తాగుచున్నది. నేయి కలిపిన యన్నపు సువాసనతో కూడు 
కొన్న రేగుపళ్ళ గుజ్జుతో కలిపి వండిన కూర వాసన దట్టమై గుబాళించు 
చున్నది. ఆ దృశ్యముగాని యీ భోజనము గాని స్వర్గమందలి దేవతలకు 
కూడ స్పృహణీయములన్నట్లు లేదా యీ వర్ణనము= 1 
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ఇహనమద శకుంత్మా కాంత వానీర వీరు 

(త్పసవసురభి సీత స్వచ్చతోయా వహంతి 

ఫలభర పరిణామ శ్యామజంబూనికుంజ 

స్థలన ముఖరభూ రిసోతసో నిర్భరిణ్యః. 
ఇక్కడ మదించిన పక్షులెక్కుటచే వంగిన (పబ్బలి మొక్కల పూలచేత సువా 
సించుచున్న చల్లని నిర్మ ఐమైన సీరుగల యీ సెలయేప్ట పండ్డతోనిండి నల్లగా 
నున్న నేరేడు పొదలలో దొర్హిపోవుచు (మోత పెట్టుచు నిండి [ప్రవహించుచున్నవి. 
ఆ సమాసము, ఆ యక్షర సంయోజనము, ఆ శబ్దముల కూర్చు దృశ్యాభోగమును 
కన్నులముందు నిల్చ్పుచున్నవి. 

గుంజ్ఞుతుష్దు కుటీర కౌశిక ఘటా ఘూత్కారవత్కీ-చక 

_స్తమ్బాడమృర మూక మౌకులి కులః [కౌ ఖ్బవతోఒయంగిరిః 

ఏతస్మిన్‌ |పచలాకినాం _పచలతా ముద్వేజితాః కూజితై 

రుద్వేల్ల న్తి పుకాణ రోహిణ తరుస్కటన్ధేషు కుమ్ఫీనసాః 
ఈ కొండపేరు [కౌంచావతము. దీనిపై యివి పొదరిళ్ట్ణ. అవి వెదురు పొదలు. 
ఈ పౌొదరిళ్ల గుయ్యారములో గుడ్డగూబల యరపులు విని ఆ వెదురు పొదలలోని 
కాసలు చప్పుడుచేయక దాగికొని యుండును. ఇచటనే నెమళ్లు తిరుగుచుండును. 
వీని కేకలకు భయపడి ఆ పురాతన వట వృక్షముల పంగలయొ౨దు పాములు 
చుట్టుకొనుచున్నవి. 

ఏతేతే కుహరేషు గద్గద నదర్గోదావగీ వారయోః 

మేఘాలజ్క్బృత మౌళినీల శిఖరాః తంణీభృతోదక్షిణాః 

అన్యోన్య (పతిరూత సంకుల చలల్కల్లోల కో లాహలై 

రుత్తాలాస్త ఇమే గంభీరపయసః పు ణ్యాస్సరిత జ్లమాః 
ఈ కొండగుహలందు గోదావరీ నీరములు గద్గద ని రొదపెట్టుచున్నవి. 
దక్షిణదేశమందలి యీ కొండలు తలపై కప్పిన మొయి ళ్టతో నీల శిఖరములు 
కలవై యొప్పారుచున్నవి. ఇచ్చట నివి పుణ్యములై 5 నదీ సంగమములు,. 
ఇందు కెరటములు పరస్పరము కొట్టుకొనులచేత కల్లు ధ్వనులతో పైకి నెత్తుగా 
నెగురుచున్నవి. ఈ నీరము లిచ్చట మిక్కిలి లోతుగా సుండును. 


ఈ రెండు పద్యములు వాక్చ్మితములు. ఉచ్చారణ ధ్వని మాతము 
చేతనే దృశ్య గాంభీర్యమును కన్నులు ఠతుదుట (ప క్యక్షము చేయగల్లినవి. 
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భవభూతికున్న శబ్దశక్తి దృశ్యముతో బాటు, వాతావరణమును కూడ, కన్నుల 
,. యెదుట నిల్చును. మొవట పద్యమునందు భయానకము రసవవలంకారము. 
రెండవ పద్యమున ఉపమాధ్వని. 
దోర్టండాంచిత చం[దశేఖర ధనుర్దండావ భంగోద్యత 
ష్టంకౌర ధ్వని రార్య వీరచరిత (ప్రస్తావనా డిండిమః 
దా క్పర్యస్త కపాల సంపుట మిత (బ్రహ్మాండ భాండోదర 
(భామ్య త్పింకిత చండి మా కథ మహో నాద్యాపి వి[శ్రామ్యతి. 
శివుని విల్దు విరిచినప్పుడు పుట్టిన టంకార ధ్వనియే అన్నగారి వీర చరితమును 
(ప్రారంభించు వేళ (మోగు డిండిమము. అప్పటి ఆ ధ్వని [(బహ్మాండము నిండి 
పట్టక దానిని తల్మకిందు చేసి త్మీవముగా లోపల పిండీభూతమై తిరుగుచు 
నిప్పటికిని తగ్గుట లేదు. ఈ శ్లోకము మహావీర చరితము లోనిది. వీర రసము 
పద్యమునందిలి ధ్వని. పద్యము నందలి వికటాక్షర బంధము, అర్థముతో 
నిమిత్తము లేకయే యిచ్చట రస వ్యంజకము. మాలతి యందలి యీ క్లోకమును 
చూడుడు: శ 
పమ్మాళీపింగళి మ్నఃకణ ఇవతటి తాం యస్యకృత్స్నప్పమూ హరి 
యస్మిన్‌ (బహ్మాండ మీష ద్విఘటిత ముకుళే కాలయజ్వాజు హావ 
అర్చిర్ని ష్టృప్త చూడా శశి గళిత సుధా సార చూత్కాారి గోణం 
తార్తీ యీకం పురారేస్త దవతు మదన ప్రోషణం లోచనం వః. 
దేని రెప్ప వెం్యడుకల వరుసల యెొజ్ఞ దనములో మెజపు తీవెల మొత్త మంతయు 
లేశమునకై పోలదో కాలు డన్న యజయానుకు కి కొంచెము మూతి విచ్చిశ మొగ్గ 
యగు దేని యందు నీ | బహ్మాండమును హోమము చేసెనో, పెకి (ప్రసరించు 
జ్వాలచే బాగుగా [కాగిన జటా జూటమందలి చందుని నుండి జారుచున్న 
యమృత సారము పడి చుంయి చుంయిమని ధ్వని చేయుచున్న కోణము గల్లిన 
దేదియో యట్టి మన్మధ దాహకమైన ర్నుదుని మూడవ న్నేతము. మిమ్ము 
కాపొడు గాక. 
శ్లోకమునందు అలంకార ముదాత్తము. రచన కూడ యుదాత్తమే. 
యత్సౌంఢిత్వ ముదారకాచవ చ సాం యచ్చార్థతో గౌరవ మన్న మాటకు 
యోగ్యమైన యుదాహరణ మీ పద్య రచన. 
తిరతి కిరతి కించిత్‌ - మునిజన శికురేకః - ఆగుంజరద్ధిరి కుంజ- ఆయం 
శ్రైలాఘాత = దర్చేణ కౌతుకవతా - మొదలైన శ్లోకములు వీర రసమునకు 
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పరమ వ్యంజకములు, రసవ్యంజకత్వము భవభూతిలో శిరాయమాణము. 
శ్లోకములే యన నేల? భవభూతి మాటలు కూడ నట్టివే. ఆయన రసవాక్కు. 

“భగవతి తమసే యేతేనావత్య సంస్మరణేన [పస్నుత స్తనీ తయోళ్చ 
పితు సన్ని థానేన క్షణమా[తం సంసారిణ్యస్మి సంవృత్తా.” ఇట్లు పిల్లలను 
తలచుకొని నా స్తనములు పాల్గురియుచుండ వారి తర్మడి సమీపమున నిల్చి క్షణ 
మ్మాతము సంసారిణి నైతిని. తృతీయాంకమందలి సీత మాట యిది. ఇది 
విన్నప్పుడు మనకు ఎచ్చటినుండియో దుఃఖము [తవ్వుకొని వచ్చును. 

స్తమాంకమున 'నయతు మామాత్మనోజ్లేషు పాలయమంబా” అని సీత 
మాట. ఒక్క సీత విషయముననే కాదు, యెవరి మాటల్లై నను నతిలోకములై 
రసభావోన్మీకములై యాకసమెత్తున మనకు కన్పించును. విశేష మేమన, నొటక 
ములో నున్న పృ్నాతములన్నియు నుదారభావసంపన్నములే.  _ ఉత్తాలములే. 
అల్బములు దుష్టములైన పాత లిందు మచ్చునకు కూడ లేవు. పా(తత్రలన్నియు 
ద్రైవీగుణములతో నిండి పామాలయ ధవళ శృంగములవలె పకాశించునట్టివే. 
ఇందలి విష్ణంభమునందలి ప్మాత లామాటనుబట్టి మధ్యమ ప్మాతలనుకొనవల 
సినదేగాని శీలముచేత నవియు నుత్తమ ప్మాతలే. ఇందలి సంవిధానము, ఇందలి 
పాతలు,నిందలి రచనము,నిందలి భాషయు ,నిందలి (పత్యక్షర ముకు జ్యోతిర్మ 
యము లై నట్టివి. సహృదయ హృదయములను రసప్టావితము చేయునట్టివి. 
భవభూతి శబ్ద (బహ్మవేత్త; (ప్రాజ్ఞుడు నగుటయే కాదు- ఆయన షరంజ్యోతి 
నావిర్భవించుకొన్నవాడు. 

ఆవిర్భూత జ్యోతిషాం [బాహ్మణానాం 

యే వ్యాహారా స్తేషమా సంశయోభూత్‌ 

భదా హ్యేషా వాచిలక్ష్మీ ర్నిషక్తా 

నైతేవాచం విష్ణ్రతార్థాం వదంతి. 





నాగోనలద్‌ ము 
_-కొత్తపల్లి ఘనశ్యామల్నపసాదరావు 


(శ్రీహర్హ ఇత్యవని వర్తిషు పార్ధివేషు నామ్నైవ కేవల మజాయత వస్తుతస్తు। 

గీర్హర్ష ఏష నిజసంసది యేన రాజ్ఞా సంపూజితః కనకకోటి శతేనబాణః॥ 
వాగ్దేవియొక్క హర్షము శ్రీహర్ష చ్మకవర్హి రూపమున భారతవర్షమున నవత 
రించినదని సోడ్డల కవియొక్క సత్యోక్తి ఇది. వాణియొక్క. ఆపరావతారమని 
(పశంసింపబడి బాణమహాకవిచేత అజరామరముగా కీర్తింపబడిన స్వీయచర్శిత 
గల హర్షచ్మకవర్తి ధన్యుడు. ఉదాత్తగుణో పేతులై న రాజులెందరున్ననూ, 
వదాన్యశేఖరులై న వారి వరుసలో ముందుగా లెక్కింపదగినవాడు హర్షుడు. కవి 
రాజుగా కూడ నీతడు మాన్యుడు. త్యాగముకొజకే ధనము నార్జించిన చృకవర్తిగా 
ఈతడ సామాన్యుడు. ఈతని భవ్యజీవనము, కావ్యభావనము గూడ ఒకే 
ఆంతరిక స్నూతమును సంతరించుకొనినవి. కాన ఈతని రూపకానుశీలనముతో 
బాటు జీవిత పరిశీలనము గూడ చేయుట సముచితము. 
శ్రీహర్షుని వ్యక్తిత్వము-జీవితము : 

|క్రీ॥ళ॥ 590 వ సంవత్సరము (్రీహర్షునకు జన్మనొస(గ౧, భారతచరి తలో 
. తనకొక శాశ్వత స్థానమును సంపాదించుకొనినది. (శ్రీహర్జుని తంగడి (ప్రభాకర 
వర్ధనుడు: తల్లి యశోవతి. రాజ్యవర్థనుడీతని యన్న. సోదరి రాజ్యల్రీ హర్షుని 
కన్న చిన్నది. ఆమెను గృహవర్మయనురాజు 'పెండ్డాడెను. తండి మరణా 
నంతరము రాజ్యవర్థనుడు రాజుకాగా, _ అచిరకాలముననే శళాంకుడను గౌడ 
దేశపు రాజు వానిని జంపెను. అదే సమయమున మాలవరాజు గృహవర్మను 
జంపి రాజ్యభ్రీని చెఅబప్రిను. కాని యామె ఎట్లో తప్పించుకొని వింధ్యాటవులకు 
పారిపోయెను. అట్టి క్సి్ట సమయమున (్రీహర్షుడు సింహాసన మెక్కి శతు 
సంహారము చేసి, సోదరియైన రాజ్యథ్రీని మృత్యుముఖము నుండి కాపాడి తన 
యింటనే యుంచి సంరక్షించెను. అటుపిమ్మట కొలది కాలములోనే యాతడు 
ఉత్తర భారత దేశమునంతనూ జయించి, సనాతన ధర్మమును నిలబెట్టి, [క్రీ;శ॥ 


క్‌ 


శ్రే [త్త నాగానంవము 


606 లో సజ్జ్ఞనామోద ముగా ““హర్షశక"" మనుపేర నొక శకము నారంభింప 
చేసెను. పిమ్మట భారతభూమినంతనూ ఒకే ఏలుబడి [కింద నిలుపనెంచి, 
దక్షిణాపధముపై దండెతత్తెను. కానీ [క్రీ॥ ఈ॥ 610 లో దక్షిణాపధమున_ రెండవ 
పులకేశియను రాజుచేతిలో యుద్ధమున నోడి వెనుతిరిగిపోయెను. అటుపిమ్మట 
మరల (శ్రీహర్జుడు న్‌ (1పాంతముపెకినీ దండయ్యాత జరుపలేదని చరిత చెప్పు 
చున్నది. కానీ (పతి ఐదు సంవత్సరముల కొకసారి తన కోళశాగారమునందలి 
ధనమునంతనూ యోగ్యులకు దానమొనర్చుచూ, బాణుడు, సోద్ధలుడు, మయూ 
రుడు, మాతంగుడు, దివాకరుడు మొదలగు కవుల నాదరించి సత్కరించి, 
స్వయముగా రత్నావళి, [పియదర్శిక, నాగానంద మువ6౭టి నాటకములను, 
సుుపభాతస్తోతము, అష్టమహా(భ్రీచై త్య స్రోతము వంటి కావ్యములను విరచించి, 
సారస్వత సమారాధన మొనరించెను. 

్రీహర్జుడు శివభక్తుడని రత్నావ!ీ, [ప్రియదర్శికా రూపకములనుబట్టి 
తెలియుచున్నది. కానీ తన జీవన చరమదశయందు బౌద్ధ మతమును స్వీకరించె 
నని హ్యూయన్‌ సాంగ్‌ వంటి విదేశీ బౌద్ధయ్యాతికుని రచనములనుబట్టి తెలియు 
చున్నది. బాణుడు (వాసిన హర్ష చరి తమునందు గూడ (శ్రీహర్షుడు తన చివరి 
దినములలో బౌద్ధము స్వీకరించినట్లు తెలియుచున్నది. సనాతన ధర్మమును విడ 
చుటకు, ద్వేషించి వేరొక మార్గము ననుసరించుటకు (శ్రీహర్షుని జీవితమున తగిన 
కారణములున్నట్లు చారి[తక [గంథములలో కానవచ్చుటలేదు. '“ఉపార్ణితానాం 
విత్తానాం త్యాగయేవ హి రక్షణమ్‌” అని సూచించు సనాతన ధర్మము ననుసరించి 
“త్రాగాయ సంభృతార్థానాం” అను కాళిదాసు వాక్యమును చదివి - విశ్వజిద్యా 
గము చేసి సర్వస్వదానము చేసిన రఘుమహారాజువలె = తన కోశ మునంతనూ 
పదేపదే దానము చేసిన కర్మయోగి వంటి వదాన్యుడు సనాతన ధర్మమును ఏల 
విడిచెనో తెలియకున్నది. సనాతన ధర్మమెంతటి యుత్కృష్టమెైనదై ననూ, తన 
సమకాలీన సమాజమున అనుష్టాన వేదాంతమునకు బదులు [పవచన పటుత్వమే 
(పబలముగా నున్నదని భావించి, వై దికధర్మ ములేయైన దయా, ఆహింస, త్యాగ 
భావములకు అత్యంత (ప్రాధాన్యము నిచ్చిన, జనసామాన్య జీవితమున నూతన 
ఆశాజ్యోతిగా, తన కాలములో ఉద్యమించిన బౌద్ధముపట్ట ఆకర్షితుడై - అట్టి 
దానగుణమును (పజలలో [పచారము చేయుటకు “నాగానంద నాటకము"ను 
(వాసియుండ వచ్చును. కావుననే నాగానంద నాటకమనున సనాతన ధార్మిక వ్యవ 
స్థయే సర్వత భూమికగా స్వీకరింపబడినది. కానీ అతిచతురముగా, వ్యంగ్య 


కొ త్తపల్టి ఘనశ్యామల (పసాదరావు 115 


ముగా, సనాతన వ్యవస్థలో _ తన కవకతవకలుగా తోచిన వానిని ఆవహేళశనము 
చేయుచూ, వానిని (పజలు నిరసించుకితిగా సంఘటనములను గూర్చి, సరసముగా 
సహృదయులను త్యాగ భావపూర్ణబీవనులుగా కూడ చేయుటకు హర్షుడు [పయ 
త్నించెననుట సమంజసము. 
శో అశఠ మలోల మజిహ్మాం త్యాగిన మనురాగిణం విశేషజ్ఞమ్‌। 
యదినా శయతి నరంథ్రీః '్రీ రేవ హి వంచితా త్మత॥ 
అని హర్ష్యని రచనముగా సుభాషితసంకలనములలో కనుపించు శ్చోకము (శ్రీహర్డని 
వ్య క్తిత్వమును, సుగుణ సంపదనూ (పకటించుచున్నదని భావించవచ్చును. 
ఇట్టి హర్ష చ్మకవద్హి వెరు. = (ప్రసిద్ధ రూపకకర్తయెన శ్రీహర్షుడు వేరని. 
వాదించు వారుకూడ సారస్వత [ప్రపంచమున కలరు. కానీ అది కేవల మసత్య 
మని బాణవాణి నిరూపించుచున్నది. అంతేగాదు, భారతదేశమును దర్శించిన 
వేరొక బౌద్ధ యాతికుడు ఇత్సింగ్‌ - హర్షుని రచనావై దుష్యము కొనియా డినట్టు 
1“ఇత్సింగ్‌ య్యాతానుభవము'""లను ఆంగ్ల భాషలోని కనువదించిన జె. జెకాకుసు 
అను విద్వాంసుడు [వాసినాడు: “5198 51126102 ౪7915166 116 
36019 01 6 తెండేమ154€మ72, )ుా€జ72%ష492, ₹%10 $2100= 
రేం6రే 1561 0 1జ06 ౦ 2 జ8జ: 1015 70781009 ౪728 866 
€౦ 94310. 6 షేజరే 1€ రం2శం1మ66 0? 2 02964 2000%0929166 
0? రేజరంసమ8ై 296 206198 296 03 0941221366 1€ 10 
అమలకి = పేగు 5డీ మేంం016 0% లం 3660186 మెం1181009." 
డను 9.0. )2జేం21656. 
0౫9. 2లటెట11, కిజక్రం 168-164. 


నాగానందము - ఇతివృ త్తము : 

థ్రీ హర్షుడు రచించిన రూపక్కతయ న '*నాగానందము కడు విలక్షణ 
మైన నాటకము. “రత్నావళి 'పియదర్శిక "లను నాటికలనవచ్చును. ఈ రెంటి 
యందును ఉదయన చ్మకవర్తియే నాయకుడు. రత్నావళి (పియదర్శికలను 
నాయికలతో ఉదయనుని వివాహమే ఇతివృ"త్తము. రెంటిలోనూ శృంగారమే 
అంగిరసము. ఈ మూడు రూపకములకునూ ఒక విఛభముగా మూలకథ లన్నియు 
అతి [ప్రాచీన కాలమునుండియూ జన బాహుళ్యములో [పచారమునందున్న గాథల 
నుండి స్వీకరింపబడినవే. 
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“నాగానంద నాటకము"న (పస్తావనలో- “యిందలి కథ. “విద్యాధరి 
జాతకము నుండి స్వీకరింపబడిన' "దని అక్షరశః హర్షుడే చెప్పియున్నాడు. గౌతమ 
బుద్ధునిచే, తన పూర్వుజన్మలలో చేయబడిన సత్కార్యముల కధనములే జాతక 
కథలనుట జగత్పఏసిద్ధము. కానీ లభ్యమగుచున్న జాతక కథలలో విద్యాధర 
జాతకము అనుపేరు కనబడుటలేదు. ఆది ఒకప్పుడు [పచారమునందుండి, కాల 
[క్రమమున కనుమరుగై యుండవచ్చును. 

గుణాఢ్యుడను మహాకవిచే పైశాచీ భాషలో (వాయబడిన కొన్ని వందల: 
కథలు క్రీస్తు పూర్వమునందే మనదేశమున జన్మశుతిలో కలవు. వాని యక్షర 
రూపము నేటికినీ అలభ్యమే. కానీ అవే కథలు, తదనంతర కాలమున ఇద్దరు 
మహాకవులచే మరల సంస్కృతమున [(వాయబడి (క్రీశ. పదకొండవ శతాబ్దము 
నుండి [పచారములోనికి వచ్చినవి. వాని రెంటి యందునుగూడ “జీమూత వాహనుడు " 
అను విద్యాథరుని గాథ భిన్న సందర్భములలో రెండు పర్యాయములుగా చెప్ప 
బడియున్నది. ఈ రెండు కావ్యములందునూ, తొలుత ఈ జీమూతవాహన కథ 
సంక్షిప్తముగనూ, రెండవ పర్యాయము సుదీర్హ ముగనూ, చెప్పబడినది. వానిలో 
“సోమదేవుడు” (వాసిన “కథాసరిత్సాగరము కేవల కథాకథనమునకు 
[ప్రాముఖ్యము నిచ్చును. “క్షేమేందుడు” (వాసిన 'బృహత్క-థామంజరి" వర్ణనా 
ధిక్యతతో, కవితా గుణశోభిత మై విస్తృతముగా నుండును. (శ్రీహర్జుని తదనంత 
కాలమున రచింపబడిన ఈ రెండు కావ్యముల యందలి కథ హర్షని నాటక 
రచనమునకు ఆధారమగుట యసంభవము. _ కానీ గుణాఢ్యుని కథలనే తాము 
(వాసితిమని వారు చెప్పుకొనుటచేతనూ “విద్యాధరజాతకను 'పేరుకుమ్మాతమే 
లభ్యమగుటచేతనూ, పూర్వకవియగు గుణాఢ్య విరచిత కథయే నాగానంద 
నాటకమునకు ఆధారమై యుండవచ్చునని -భావించి,. ఆ కథలనే చెప్పిన కథా 
సరిత్సాగరము” బృహత్కాథామంజరులకథలలో నాగానందనాటక ఇతి 
వృత్తమునకు గల అధికసామ్యములను పరికించుట సముచితము. అందుకు 
ముందుగా, నాటక [కమమున ఇతివృత్తమెట్టు కొనసాగినదో సంక్షిప్తముగా 
చెప్పుకొనుట యవసరము. 

నాందీ శ్ఞోకములందు గౌతమ బుద్ధుని యాశీస్సుల నర్ధించుచూ నారంభింప 
బడిన యీ నాటక (పస్తావనమున మౌలికమైన “ఇతివృత్త సూచనముతోబాటు, 
కవ్మిపళంస, కథానాయకుని గుణ్యపతిపాదనములుగూడ చేయబడినవి. తెర 
లేచుసరికి, ఇద్దరు యువకులు రంగ (ప్రవేశము. చేతురు. వారిలో నొకడు 
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జీమూత వాహనుడను పేరుగల విద్యాధర యువరాజు, రండవవాడాతని మ్మితము. 
ఆత్రేయ డాతని పేరు. వారిరువురి సంభాషణములనుబట్టి జీమూతవాహనుడు భౌతిక 
సుఖములందనాసక్తుడని, పితృసేవా పరాయణుడై, రాజ్యమునుగూడ విడచి 
వనమున కొచ్చినవాడని, జ్ఞాతులతని రాజ్యమును కబళింపదగు (_పమాదమున్న_ 
దనీ, అయిననూ వాన్మపస్థమునకు వచ్చిన తల్లి దండులకు తగిన వసతిని వెతు 
కుటయే ఆతని (పస్తుత లక్ష్యమని, రాజ్య సుఖచింత ఆతనికి లేదని మనకు 
తెలియచేయబడును. 

అట్టి సమయమున, సమీపస్థమగు గౌరీదేవళము నుండి ఒక గీతము 
వినిపింపగా, _ వారిరువురునూ అటుపోయి. అందు వీణాగానము చేయుచున్న 
కథానాయికను, ఆమె చెలికత్తెను చూతురు. అచటి న్ర్రీల సంభాషణమును బట్టి 
నాయికపేరు మలయవతియని-ఆమె తనకు తగిన వరుని కాంక్షించి, గౌరీదేవిని 
త్మీవమైన నిష్టతో సేవించుచుండెననీ, ఆమెభక్తికిమెచ్చి గౌరీదేవి, ఆమెకు 
గంధర్వ చ్యకవర్తి భర్తకాగలడని కలలోచెప్పినదనీ మనకు తెలియును. 
చాటున నుండి ఈ సంభాషణమును వినుచున్న నాయకుడు, తన మితుని 
(పోత్సాహమున ఎదుటకు రాగా, నాయికా నాయకుల పరస్పర [పథమవీక్షణ 
మున, వారి అన్యోన్యానురాగ మునకు వీజావాపము జరుగును. పరస్పర మర్యాదా 
వాక్యములు పూర్తియగు సరికి, ఒక తాపసి రంగమున (పవేశించి, నాయికను 
తన యింటి కేగుమని సూచించగా, ఆమె అతి కష్టముపై యచట నుండి, వెడలి 
పోవుట, నాయకుడు, ఆతని చెలికాడును, తమ దైనందిన కృత్యములక్రై తరలి 
పోవుటతో [పథమాంకమున తెర్మవాలును. 

ద్వితీయాంకమున తెరలేచు సరికి, నాయిక, ఆమె చెలియను రంగమున 
(పవేశింతురు. నాయిక యొక్క విరహవ్యధ, అందులక్రై ఆమెచెలి చేయు 
ఉపశమన పరిచర్యలు కొనసాగును. అనంతరము. వారు ఒక పొదరింట పవే 
శింతురు. పిమ్మట విరహాతురుడ్డై న నాయకుడు, అతని చెలికాడు ఆ పొదరింటి 
దరికే వత్తురు, వారి రాకను చూచి నాయిక, ఆమె చెలి, కనుమరుగున కేగెదరు. 
నాయకుడు తన మనసు హరించిన శ్రీమ్హూర్తి రూపమును పొదరింటిలోని శిలా 
భలకముక చిత్రించును. ఆ స్త్రీ తానే యని ఎరుగని నాయిక, పరిపరి విధముల 
వ్యధపడుప జరుగుచుండగా, మి[తావసువను పేశగల నాయికసోదరుడట 
కరుదెంచును. ఆతడు తన సోదరిని నాయకునకిచ్చి వివాహము చేయవలఠెనను 
కోర్కెను వెలిబుచ్చును.. అది విని నాయిక ఆనందించుచుండగా, తన (ప్రియ 
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రాలునూ, మిత్రావవుసుచే [పతిపాదింపబడిన యువతియనూ ఒక్కరే యని ఎరు 
గని నాయకుడు, ఆ వివాహ (పతిపాదనమును తిరస్కరించును. ఆ విషయ 
మున పెద్దలను సంపదించుట మంచిదని ఆ్మతేయుడు చెప్పిన మాటపై-నాయిక 
. యన్న వెడలిపోగా, నిరాశకులోనై న నాయిక, ఆత్మహత్యా [పపయత్నమున, 
తన్నిరోధమునకై చెలి త్వరపడు సమయమున, _నాయికానాయకుల సమాగ 
మము, పరస్పరానురాగములను ఎరుంగుట, జరుగును. పిమ్మట నొక పరిచారిక 
వచ్చి నాయికా నాయకుల వివాహము పెద్దల అనుమతితో, ఆ ర్యాతికే జరుప 
నిశ్చయింపబడినదని చెప్పుటతో మంగళా స్నానములకైై. వారెల్లరూ తరలి పోవు 
టతో ద్వితీయాంకము ముగియును. 

తృతీయాంక [పారంభమున విట, చేటీ, విదూషకుల శృంగారముల వేడు 
కల (పదర్శనమున, వై వాహికోత్సవములలో జనసామాన్యమున నుండు ఆల 
వాట్లు కొన్ని పకటింపబడును, పిమ్మట నాయికా నాయకులు, చేటే విదుషకులు 
(పవేశింతురు. నాయికా నాయకుల సరస సల్ఫాపముల నడుమ వారి కేకాంత 
మును సమకూర్చవలెనను ఇచ్చతో చేటి విదూషకుని కవ్వించి, దూరముగా 
తీసికొనిపోవును. స్వల్పకాలికమైన నాయికా నాయకుల ఏకాంతమును, నాయికా 
సోదరుడగు మి[తావసువు భంగమొనర్చుచూ రంగ[పవేశముచేసి, జ్ఞాతులచే 
నాయకుని రాజ్యమునకు కలిగిన విపత్తును వివరించును. అయిననూ, ఎట్టి ఆందో 
ళనము చెందక, నాయకుడు, భౌతిక రాజ్య సుఖములపట్ట తన యనాసక్తతను 
వెలిబుచ్చి, పరోపకారార్థము స్వశరీరమునైన త్యాగము చేయుటకు తాను 
ఉద్యుక్తుడనని చెప్పి-రాజ్యవాంఛను విడచివేసినట్లు (పకటించుటతో తృతీయాంక 
నున తెర [వాలును. 


చతుర్ధాంకమున ఎ సము దతీరమున వ్యాహ్యాశళిక్రై వచ్చిన జీమూత 
వాహన, మ్మితావసువులు (పవేశింతురు. అచట పర్వతమువంటి ఎముకల 
గుట్టలను చూచిన నాయకుడవి యేమని [పళ్నింపగా, అవి నిత్యమూ అచట 
గరుత్మంతుడు చంపి భక్నించుచున్న సర్పముల బొమికలని మి తావసువు 
చెప్పును. _ అట్టిచో సర్పములను రక్షించువారెవ్వరునూలేరా యని జీమూత 
వాహనుడు వితర్కించు సమయమున, తనతండినుండి  _పిలుపురాగా, 
నాయకుని ఒంటిగా రంగమున విడచి, మ్మితావసువు వెడలిపోవును. పిమ్మట 
ఒకన్ర్రీ ఆర్తనాదము అచట వినిఫించును. _ ఆ దినమున గరుడునకు బలి 
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జా! 


కావలసిన తన కుమారుని కష్టమునకు విలపించుచున్న ఒక నాగమాత కుమా 
రునితో రంగమున (పవేశించును. _ ఆ తల్లీకొడుకుల సంభాషణమునువిని, 
జాలిపడి నాయకుడు వానిస్థానమున తాను బలిదానముకాగోరును. కానీ ఆ 
యువకుడు అంగికరింపడు. శంఖచూడుడను ఆ నాగకుమారునకు, జీమూత 
వాహనునకు నడుమ జరిగిన సంభాషణమునుబట్టి జీమూతవాహనుని దయా 
హృదయము, _ దృఢనిశ్చయములు (పకటితమగును. గరుడునిరాక ఆలస్య 
మగుటచే, ఈ లోపున తుదిసారిగా దై వదర్శనము చేసివత్తునని శళంఖచూడుడు 
రంగస్థలమును విడచిపోవుటచే నాయకుడు ఒంటరిగానుండగా, _ గరుడుడు 
వచ్చి "నాయకునే శంఖచూడునిగా భావించి తన గోళ్ళతో తన్నుకొని పోయి, 
చుంచువుతో పొడుచుకొని మాంస భక్షణ మొనర్చును. ఈ సన౭దర్భమున ఆకస 
మున దేవదుందుభులు |[మోగుచుండగా, పుష్పవృష్టి కురియచుండగా, చతు 
ర్థాంకము పరిసమా_ప్తమగును. 


పంచమాంకమున _ తెరలేచుసరికి నాయకునితర్యడియగు_ జీమూత 
కేతువు, తల్లీ, భార్యయగు మలయవతులు రంగ్మప వేళముచేతురు. నాయకుని 
రాక ఆలశ్యమైనందుకు పరిపరివిధముల వారు చింతించుచుండగా రక్తమాంస 
సిక్తమైన ఒకశిరోళభూషణము ఆకాశమునుండి వారి పాదములకడ పడును. 
అవి నాయకునిదేయని వారు గుర్తించి కలవరపడుచుండగా, నాగ కుమారుడగు 
శంఖచూడుడు గరుడుని వెదకికొనుచూ వచ్చును. _ ఆతనినోటినుండి తమ 
కుమారునిదే శిరోమణియని మెరింగి, _ ప్యతమరణదుః ఖమున ఆత్మాహుతి 
చేసికొనుటక్షై ఆతని తల్లిదండులు, భార్యయు నిశ్చయించుకొందురు. 
ఈ లోపున గరుడుని చేరిన శళంఖచూడుడు, ఆహార [గహణమున జరిగిన 
సౌరబాటును సూచింపగా, గరుడుడు తన పొరపాటునకు చింతించి ఆత్మహత్య 
చేసికొననెంచును. పళశ్చాత్తాపముపడి యికపై జీవహింస చేయకుండుమని 
జీమూతవాహనునిచే ఆదేశింపబడిన గరుడుడు స్వర్గమునుండి అమృతమును 
తెచ్చి, చచ్చిన నాగులను (బతికించుట, నాయకుని తల్లిదం్యడులు అచటకుచేరి 
ఖండిత శరీరుడై చనిపోవుచున్న కుమారుని. చూచుచూ విలపించుచుండగా, 
నాయకుని మరణము-నాయిక _ (పార్థింపగా గౌరిదేవి అన్ముగహించి నాయకుని 
(బతికించుట జరుగును. చివరకు గౌరీ కృపవలన తన హను తాను జొంది 
బ్రీమూతవాహనుడుు సుఖముగాన్గుండుట- నాగులకు ఆనంద (పదముగా 
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గరుడుడు జీవహింస మానుట - జరిగిన పిదప భరతవాక్యముతో పంచ 
మాంకము సుఖాంతమగును. 
ఇట్లు నాటక కథ - మొదటి. రెండు అంకములలో ఒక రోజుననూ, 
మూడవ అంకమున మరునాడును. కొలది దినముల పిదప ఒకేరోజున నాలుగు 
ఐదు అంకములలోను నడచును. మలయపర్వుత సానువులయందు _- అనగా 
ఒకే స్థలమున జరుగును. ఆ విధముగా నాటకీయ్యపయోగ శిల్పి విజయమున 
కవసరమైన, స్థలము, కాలము, సంఘటనలకు సంబంధించిన, [క్రమసమ 
న్వయము ఇందు చక్కగా పాటింపబడినదని చెప్పవచ్చును. 
నాగానందము : పూర్చులు - చేర్పులు ; 

గుణాఢ్యుడు చెప్పిన కథయని, కథాసరిత్సాగరము, బృహత్కథామంజ 
రులలో _ మొదటి ఘట్టమున సంక్షిప్తముగా చెప్పబడిన, జీమూతవాహనుని కథ 
కును - ఫైన వివరించిన నాగానంద నాటకేతిన్స త్తమునకు మూలకథలో పోలిక 
చాల కలదు. ఆ [(గంథములలో రెండవ ఘట్టమున చెప్పబడిన జీమూతవాహన 
కథలో, సంక్షిప్తగాథలో లేనివి. నాగానందమున నున్నవి యగు కొన్నిఘట్టములు 
కలవు. కావున ఆ కవులు గుణాఢ్యుని సంక్షిప్త కథనమును ముందుగా చెప్పి, 
హర్షనాగానందము ననుసరించి విస్తృత రథలలో విశేషములనుచేర్చియందురని 
కొందరు విమర్శకు లూహించుచున్నారు. గుణాఢ్యరచితగాథకును, నాగానందము 
నకు గల ముఖ్య వ్యత్యాసములు రెండు మూడు యిచట సూచింపబడును. 
గుణాఢ్యగాథలో వనమునకు వచ్చిన జీమూతవాహనుని కలసి, మ్మితావసువు 
తన సహోదరినిచ్చి పెండ్రి చేతునని చెప్పును. దీనిని స్వీకరించి పెండ్రికి 
భూమికగా రెండంకముల నాటకమును వివాహమైన పిదప నాయికా నాయకుల 
న్మిగహయు క్తమైన దాంపత్యమును [పముఖముగా (పదర్శించుచూ తృతీయాంకి 
మును భ్రీహర్చడే [కొత్తగా కల్పించెను. అత్ర, గుణాఢ్యకథ చివరిలో నాయకుని 
తల్లిదం[డులు-భార్య గరుత్మంతుని దగ్గరకు వచ్చుటలేదు. కానీ పంచమాంక 
మున వీరినందరనూ [పవేళపెట్టుట శ్రీహర్షుని నూతన కల్పనమే - గుణాఢ్యుని 
గాథలో కథాంతమున గరుడుడు జీమూతవాహనునకు వర మిచ్చినట్టున్నది. 
దానిని శ్రీహర్షుడు తన నాటకమున విడచివేసినాడు. ఇట్టి ముఖ్యమైన పరివర్తన 
ములను శ్రీహర్షు డేల చేసెనో ఆలోచింతము. హర్ష్యడు (వాయదలచినది నాట 
కము. ఉపదేశింపదలచినది త్యాగమయ జీవన విధానము, దానికి సంక్షిప్తముగా 
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జీమూతవాహనుడు నాగులకై [పాణమర్ప్చించిన ఘట్టమునే రచించిన చాలదు. 

ఒకవేళ చాలినంతగా, తీ వముగా అట్టి హృదయావర్షక సంఘటనమును రచించి 
ననూ _ అంతటి (పగాఢ కష్టగాథను - (పేక్షకులు ఊల్లాసముగా చూడజాలరు. 

కాబట్టి నాటకమున కవసరమైన ఐదు అంకములను పెంచి రచించెను. ఏ బాధ్య 
తలు లేని వ్యక్తి చేయగల్లిన త్యాగము వంటిది కాదు హర్షుడు చెప్పవలసినది. 
అందుకని తన నాటకనాయకుడు, యువకుడు, ఇం[దియ న్మిగహము కలిగిన 
వాడు, పితృ సేవాపవాయణుడు, [(పజానురంజన నముగా పరిపాలన చేయగలిగిన 
వాడు. అన్నిటికన్న ముఖ్యము - మానవ సహజమైన (పేమానురాగములతో 
గృహస్థాశమమున (ప్రవేళించినవాడు-గృహస్థుగా కేవలము సాంసారిక సుఖము 
లకు, లాలసకు లోనుకానివాడు-అయిననూ -తామరాకు పై నీటిబొట్టువలె వ్యామో 
హములేక పరోపకారమునకై సర్వస్వార్పణ చేయగలవాడు అని నిరూపించుటకే 
మొదటి మూడు అంకముల నాటకమును హర్షుడు పెంచినాడు. అత్రే నాయకుడు 
చేసిన త్యాగము ఎంతటి ఉత్కృష్టమైనదో నిరూపించుటకుగాను పంచమాంకమున 
ఆతని బంధువుల [పవేశపెట్టి = వారాతనిక్షై ఎట్లు తపించినదీ చూపినాడు. 

గరుడుడు వరమిచ్చినట్టు చెప్పినచో, నాయకునికన్న గరుడుడు ఉన్నతుడైన 
ట్రగుపించవచ్చును. కాబట్టి గరుడుడే జీమూతవాహనునకు వందన మొనర్చి, 
ఆతని ఆజ్ఞానుసారమున నడచినట్టు మార్చి చెప్పినాడు హర్షుడు. నాటక రచయి 
తగా యిట్టి మాద్పలను చేయుటలో శ్రీహర్షుని నై పుణ్యము నిరూపితము. అభథ్హే 
గరుత్మంతుడు ఒకరికి బదులు వేరొకరిని భక్షించినట్టున్న మూలకథకు, హర్షుడు 
జోడించిన రదక్తవస్త్రధారణ వృత్తాంతము ఆతని నాటక రచనా నైపుణ్యమున 
కొక మచ్చుతునక. పెండ్పియైన పిదప - అల్జునకు దీక్షావస్త్రము లిచ్చు సదా 
చారమును యిందు (పవేశబెట్టి-త్మదూపమున రదక్తవస్త్రములను నాయకున కంద 
జేసిన తీరు ముదావహము. ఆ వస్త్రములను ధరించి జీమూతవాహనుడు వధ్య 
శిలపై పరుండిన కారణమున, గరుడుడు పొరబాటున నాగునికి బదులు జీమూత 
వాహనుని గొనిపోయెను. ఇట్టి కల్పన హర్షుని సమయజ్ఞతకు గుర్తు. 


నాగొనందమునందలి విలక్షణత :- 
ఈ నాటక (పస్తావననమునందు “ఆపూర్వ వస్తు రచనాలంకృతమ్‌” అని 
హర్షుడు [పకటించినాడు. అయిన, ఇందలి అపూర్వత ఎట్టిది? ఇది ఆలోచింప 
గిన |పళ్న. చార్మి తకముగా చూచినచో యిందలి వస్తువు అపూర్వమనదగినదా? 
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కానేరదు. హర్ష చక్రవర్తి తన వృద్ధాప్యమున. బౌద్ధమతమును స్వీకరించినట్టు 
తెలియుచున్నది. కాబట్టి ఈ నాటక (పారంభమున బుద్ధనుతి, తదనంతరమున 
జాతకకథా (పసంగము కలదు గాన, బౌద్ధధర్మ (పతిపాదనమే ఇందలి 
అపూర్వుతయని కొందరి వాదము. “అహింసా పరమోధర్మః” అని చెప్పుట- 
ఈ దేశమున అపూర్వవిషయముగాదు. సనాతనవై దిక ధర్మమునగూడ, అహింస 
దయా, దానగుణముల మహత్త్యము బహుధా (పతిపాదితమేగాన- కేవల బౌద్ధ 
ధర్మ (పతిపాదనమే యిందలి “అపూర్వత” కానెరదు. వస్తువును బట్టి చూచి 
నచో ఇది కవికపోల కవిత్వముగాదు. సనాతనమో, బౌద్ధమో, ఏదియైననూ 
ఒక (ప్రాచీన జనశుతిలోని కథయే నాటకముగా మలచబడినది. కాన కథలో 
అపూర్వుత లేదు. రసదృ్టిని పరికించిననూ యిందు “అపూర్వతి కనిపించదు. 
మొదటి మూడు అంకములల్లోనూ నాయికా నాయకుల అనురాగ . కథనమున 
శృంగారము, నాలుగైదు ఆంకములలో నాయకుని దయా, ఉత్సాహముల 
(పతిపాదనమున దయావీరములు నిబంధింపబడినవి. ఇందు పరస్పర విరుద్ధము 
లైన “రతి” '“ఠ్యాగ' భావనముల మేళనము అపూర్వమనిపించినచో- ఈ రెంటినీ 
సమన్వయపరచుటలో హర్షుడు విఫలుడై నాడని కొందరు విమర్శించుచున్నారు. 
గదా! అట్టుగాక హర్షుడు రసవిరోధ పరిహారముశ విజయమునందిననూ పరస్పర 
విరుద్ధ రసముల సమ్యగ్మేంనము చాల కావ్యములలో ఇతఃపూర్వమున్నదే కాన, 
అది “అపూర్వ'మనిపించుకొనదు. అయినచో ఇందలి “అపూర్వత” ఎట్టిది? 
నాటకమున సర్వత సృష్టింపబడిన వాతావరణము సర్వధా సనాతన ధర్మ 
(పతిపాదకము. కాన యిందు వాచకము సర్వధా సనాతనము. కాని వ్యంగ్యము 
మా[తము బౌద్ధధర్మము యొక్క ఉత్కృష్టత. ఇం్యదియ న్మిగహము, భౌతిక 
సుఖ నిరసనము, చతురా శమముల [ప్రామాణికానుష్టానము, అదర్శ గార్హ్య 1 
జీవనముల [పతిపావించుచునే, అవి ఆత్మోన్నతికి నిరుపయోగములై నట్టునూ, 
కేవల ఆహింసా, త్యాగములు మ్మాతమే అన్నిటి కన్న మిన్నయనియూ వ్యంగ్య 
ముగా నుపదేశించుట యిందలి “*అపూర్వతొ. నాటకమునందలి ఆఅపూర్వుత 
యిదియే యని నిర్ధారించుటకు నాటకనామమొక ఉపపత్తి కాగలదు. ఇది 
నాగుల కానందము కల్పించిన అపూర్వకథా వస్తువు. సనాతన ధర్మ (పతిపాదక 
మైన మహాభారతమున మాతృ[పచోదనమున అసత్యమునకు పాల్పడిన నాగు 
లను = దైవీగుణ సంపత్తుగల గరుడుడు శిక్షించుట వర్ణింపబడినది. మోస 
మున వినతను బానిసగాచేసి జాధించిన దౌష్ట్రమునకు (పతీకలుగా నాగులు, 
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వానిని శీక్షించు. దైవళకక్తిక్మిపతీకగా గరుత్మంతుడునూ సృష్టింపబడిరని 
భావించినచో అది పాతకథ. గిరుడుని క్షమాభిక్ష సూచించి అపూర్వముగా ఈ 
నాటకమున నాగుల కానందము కలుగచేయబడినది. 

కర్మానుష్టాన వాంఛతో తమతమ ఆ్మశమ ధర్మములను నిర్వర్తించు . 
చున్న వివిధవ్య క్తులనడుమ _ జీవించుచూ, ధన్యుడనై తిననుకొనక, ఆర్హుల 
యానందముకై స్వీయ సహధర్మచారిణిని, తల్లిదర్యడులను గూడ విడిచి, శరీర 
త్యాగము చేయుటయే ఉత్తమమని (పతిపాదించుటయే ఈ నాటకమునందలి 
అపూర్వత. ఈ నా [పతిపాదనమును సోపపత్తికముగా వివరింతును. 

ఈ నాటకమున నాందీ శ్లోకములలో బుద్ధుని స్తుతితోపాటు, ఆర్షమైన 
సన్యాస్నాశమము సూచితము, [పథమాంకమున నాయకుని త ల్లిదం్యడుల జీవన 
[పకారకథనమున వానపస్థమువర్ణితము. నాయకు ని ది [బహ్మచర్యము. 
తదనంతర ద్వితీయ తృతీయాంకములందు గార్హస్థ్య స్వీకరణము (పతిపాదితము. 
చతుర్ధ . పంచమాంకములలో _ఆశమధర్మ నిర్వహణము పేరున సంబద్దులె, 
రాగవ్యామోహములకు లోనైన కుటుంబసభ్యుల నడుమ నున్ననూ, అంధరి 
అనురాగమును [తెంచుకొని పరోపకారమునక్రై శరీరత్యాగమొనర్చిన వాడు 
నాయకుడు. 

(పస్తావనమునందే గా ర్త స్య ము నటీసూ తధారుల సంభాషణమున 
(పతిపొదింపబడినది. “కుటుంబ _ భారోద్వహనయోగ్య ఇదానీం త్వమితి'' 
అన్న నటి మాటలు ఈ విషయమునే సూచించును. సూతధారుని తల్టిదం[డులు- 
నాటకమునందలి నాయకుని తల్లిదం[డులు వాన్మపస్థమునకు పోయిరట-ఎందుకు? 
“నిర్వ్యతి" కొజకని నాయకుడని ఈ కిందివాక్యము బట్టి తెలియుచున్నది: 
“మన్యే భవిష్యతీహ వసతామస్మాకం పరా నిర్వ్యతిః'* పితరుల వాన్మపస్థమున 
కనువైన వనభూమిని వెదకిన పిదప, నాయకుడు మ్మితునితో పలికిన వాక్య 
మిది. ' అట్టి వాన్మపస్థమున చేరిన నైష్టికులైన పెద్దలు, వైదిక ధర్మానుష్టాతలు, 
ఆ ఆశమ్మపదేశమంతయూ, వేదనాదతరంగితము, “ముదిత మునిజన 
(పవిచార్యమాణ సందిగ్ధ వేదవాక్య విస్తర'*మై యజ్ఞార్థము సమకూర్చుకొనబడిన 
సమిధలతో, హోమ సుగంధముతో పరివ్యాప్తమైన ఆ్మశమమది. అదే (ప్రాంత 
మున నిరంతరమూ జరుగు అకారణ జీవహింస- ఆ వనవాసులకు ఏ విధమైన 
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లలో వ్యంగ్యముగా సూచితమగుచున్నది. నాటకమునందలి ఇతర వ్యక్తు 
లందరికీ గూడ అచట జరుగు 'జీవహింస (నాగవధ్య, వారివారి స్వథావములను 
బట్టి భయమునో, నిర్జి ప్త్రతనో, నిస్సహాయతనో వ్యక్తము చేసినదేగాని, ఆర్త 
1ఠాణమునకై, పరోపకారమునత్రై (పాణళ్యాగ మొనర్చుటకు వారినెవ్వరినీ సిద్ధ 
పరుపలేదు. 

““జిహ్వాసహ్య స ద్వితయస్య మధ్యే నైకాపి కిం తాద్భుగభూదసజ్ఞా! 

ఏషోఒహి రక్షార్థమహిద్వి షేఒద్య దతోమయాత్మేతి యయా బవీతి॥” 

(1/=ళ్‌ 
“నాగులను కాపాడుటకు నేనాత్మాహుతి యగుదునని చెప్పెడి నాలుక ఒక్కటి 
కూడ లేదా?” యని వేయినాలుకల ఆదిశేషుని గురించి ఈ నాటకమున 
నాయకుడు పల్కిన పలుకులు నాటకమున ఏ ఇతరవ్య క్రికినీ అట్టి ఆలోచనము 
కలుగలేదని పరోక్షముగా చెప్పుటకే యనిపించుచున్నది. మిత్రావసువు “నాగ 
హనన వృత్తాంతము కేదలము నిర్లిప్తముగా చెప్పెను. ఆతని తల్రిదండులు 
దివిజవంచ్యులయ్యునూ, పట్టించుకొనక, నాగవధా దృత్తాంతము విని ఆ (పదేశము 
(పమాదభథరితమని భయమును మ్మాతమే వ్యక్తము చేసిరి. వాన్మపస్థమున నున్న 
నాయకుని తండి నాగవధవార్తను విని తమ కుమారుడు చేసిన త్యాగము నభి 
నందించుటకు బదులు కుతర్కమును (పారంభించి : 

“కిం రష్యా బహవః కిమేక ఇతి తే జాతాఒన చింతా కథమ్‌! 
తార్జ్యాత్‌  తాతు మహిం స్వజీవిత పరిత్యాగ త్వయా కుర్వతా యేనాత్మా 
పీతరా వధూరితి హతం నిశ్శేషమేతత్కుులమ్‌”” (7-20) “ఇది యేమి? ఒక 
పొమును కాపాడుటకు తల్లిని తండిని భార్యను వంశమునంతనూ చంపుకొనునట్టి 
ఆత్మబలిదాన మొనర్చితివి” అనును. మోక్షార్థియై- గృహస్థాశమము వీడి 
వాన్మపస్థమన చేరిన నైష్టికునకు, కుమారుగొనర్చిన బలిదానము ఎంత బాధ 
_కలిగించినదో, అట్టిదే నాగుల బాధ కూడ యని అనిపించలేదని- కవి వ్యంగ్య 
ముగా సూచఛచించినాడు. నాయికకు, తన భర్త న్షేమము తప్ప అన్యము పట్టలేదు. 
గౌరీదేవిని ప్రార్థించి భర్తృ [పాణములను మరల తెచ్చుకొన గలిగిన యామెకు 
నిత్యమూ అన్యాయముగా హత్య చేయబడుచున్న నాగుల విషయమే పట్టలేదు. 
వీకందరునూ సనాతన ధర్మమునకు అనుయాయులే. ఇట్టి పరిస్థితిలో నాయకు 
డగు జీమూతవాహనుడు సర మోత్కృృష్ట బౌద్ధధర్మములై న దయా, త్యాగము 
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లను లక్ష్యముగా చేసికొని, అన్ని బంధములను (తెంచుకొని అమాయకులగు 
నాగుల కొరకు తానాహుతియైనాడు. త ద్ద్వ్వారమున నాగుఆకు అత్యంతానందము 
కల్గించినాడు. ఇదియే “వాగానందము.” ఇట్టి విషయ పతిపాదనమే ఈ నాటకము 
నందలి *అపూర్వుత* యన వచ్చును. ఇట్లు బౌద్ధము యొక్క ఉత్కృష్టతను 
(పతిపాదించుచునే ఆదర్శ సనాతన గార్హస్థ్యము గురించి గూడ సముచితముగనే 
హర్షుడు రచనము గావించినాడు. నాయకుడు [బహ్మచారిగా పితృసేవా పరాయ 
ణుడై యుండుట- ఇం[దియ నిగ్రహము కలిగి, అన్య న్ర్రీల విషయమున శీల 
వంతుడై నడచుకొనుట, పెద్దల యనుమతితోనే వివాహమున కంగీక రించుట, 
వివాహానంతరము గూడ కేవల శారీరక సౌఖ్యములకు విలాసములకు [పాముఖ్య 
మీయకుండుట, పరోపకారమే జీవన పరమావధిగా జీవించుట వంటి గుణములను 
నాయకునియందు (పతిపాదించుటచే ఆదర్శ గృహస్థ జీవితమిందు చక్కగా 
పబడినదనవచ్చును. శంఖచూడునిబదులుగా తాను _ వధ్యశిల చేరదలచి 
నప్పుడు, దై వవళశమున తన అత్తవారి యింటి నుండి రక్త వస్త్రములు కానుకగా 
రాగా అవి తన తక్షణ కర్తవ్గమునకు ఉపయోగించుట కనుగొని “'సఫలీ 
భూతో మే మలయవత్యా పాణ్మిగహః” అని మలయవతితో తన వివాహము 
సఫలమైనదనుట - “సర్వోపకారక్షమమా[ళమం' అని గృహస్థాశమమును 
(పశంసించు ఆర్ష వాక్యమును జ్ఞప్తికి తెచ్చును. 
ఆదర్శ గార్హస్థ్యమును (శ్రీ హర్షుడు (పతిపావింపదలచినాడని మనము నిర్ధా 
రించుటకు గాను తృతీయాంకమునందలి విట చేటీ విదూషకుల వృత్తాంతము, 
తదనంతరమున రాజబంధువుల పెండ్రి వేడుకల్యపసంగమును తోడ్పడును. 
పెండ్లి యనగానే విచ్చలవిడిగా, ఇందియసుఖములలో మునుగుట [తాగుట, 
"స్వేచ్చగా ఉద్యానముల విహరించుటయను భావము ఆనాటి జనులలో 
కలదని ఈ దృశ్యములు సూచించును. దీనితో పోల్చినప్పుడు, తృతీయాంక 
ముననే నాయికా నాయకులు ఉద్యాన వనవిహారమును, అందు వారియొక్క 
ఆదర్శమయ వ్యవహారమును గుర్తించినచో ్రీహర్దుడు దేనిని నిరసించెనో, 
దేనిని (పశంసాపూర్వక ముగా చూపించెనో కూడ అవగతమగును. నాటక పస్తా 
వనమున సూచింపబడిన గృహస్థ జీవితమే నాటకాంతమున కూడ - '“*“మోవన్లాం 
సతతం చ బాన్ధవ సుహృద్గోవ్టీ (పమోదా (పజా” బంధుమి[తులతో సర్గోస్టులలో 
(ప్రజలు జ్రీవింతురు గాక-యను- సుఖశాంతుల కాలవాలమైన గృహస్థ జీవితమే 
'సూచింపబడినది. నాటకము పొడవునను ఆదర్శ గృహిణిగా మలయవతి చ్శితింప 
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బడినది. ఆమె పాత్మివత్య మహిమచేతనే-ఆమె ఉపాస్యదేవత గౌరి - నాయకుని 
(బతికించినది. అట్టు కానిచో నాగులను (బతికించినట్టే గరుడుడే జీమూతవాహనుని 
గూడ బతికించెనని చెప్పవచ్చును. అట్టుగాక గౌరీ యన్నుగహమును ప్రవేశ 
బెట్టుట గార్హస్థ్య జీవనము యొక్క ఉత్కృష్టతను (పతిపాదించుటకే అనుకొన 
వచ్చును. 

నాగానందము-రస మీమాంస : 

త్యాగభావ సమలంకృతమైన ఆదర్శగా క్షస్థ్యముపాధేయమని సామా 
జికుల కుపదేశించుటకుకాంతాసమ్మితమైన  సాధనమగు నాటకమున (పధా 
నముగా వీరరసమే నిబంధింపవగినదనుట నిర్వివా దాంశము. 'లోక [పసిద్ధమగు 
జీమూతవాహనుని జీవితగాథ దయారసభరితమని లాక్షణికులందరిచే నంగీ, 
కృతము. రసము అనుభవై కవేద్యము గదా! అయిననూ, ఆస్వాదయోగ్యము 
లైన ఏయే యంశముల _ సమ్మేళనమున ఈ దచయావీరము యీ నాటకమున 
నిబంధింపబడినదో వివరించుట రసమీమాంసకు భూమిక కాగలదు. 

ఈ నాటకమున అంగిరసము కరుణమనువారు కూడ కొందరు గలరు. 
అథ్హే శాంతమును స్థాపింప యత్నించువారు కూడ గలరు. కానీ _పయత్న 
పూర్వకముగా నాయకుడు ఆదర్శ జీవితమును గడుపుటకు చూపు నుత్సాహమే 
ఇందు (పతి పదమున నగుపించుటచేతనూ, అందుననూ తోటి (పాణుల కొరకు 
స్వశరీరమునై న త్యాగము చేయుటకు నాయకుని హృదయ నొల్పప్పుడూ దయా 
ద9మై యుండిన కారణముననూ యిందు '“దయావీరమే”' అంగిరసమని |పామా 
ణిక విమర్శకులు [పకటించుట సర్వామోదకరము, సముచితము అగుచున్నది. 

ఈ నాటకమున మొదటి మూడు అంకములలోనూ, నాయికా నాయకుల 
పరస్పర అనురాగము, విరహము, వివాహములు చిితింపబడుటచే యిందు 
శృంగార రసము నిబంధింపబడినదనియూ , చివరి రెండు అంకములలో నాయక 
మరణము సూచింపబడుటచేత ఇష్టజన వియోగజన్యమైన దుఃఖము స్థాయిగా 
గల కరుణము రసమనియు - మొదటి అంకమున గూడ కరుణము యొక్క 
ఛాయలు కలవు గాన యిందు కరుణమే అంగిరసమను వారు చెప్పుదురు. కానీ 
నాటకమును దర్శించుసమయమున సహృదయునకు సతో దేకమును, చిత్త 
విస్తారమును [కమముగా కలిగించు భావము ఏది? ఏ స్థాయీభావము పునఃపునః 
- ప్రబోధిత మై హృదయమెల్ద తానుగా నిండి, అలౌకికముగా నెదిగి పరిపక్వమై 
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అవధుల నధిగమించి ఆనందముగా పరిణమించునో పఏశీలించనిదే ర సనిర్ణయ ము 
సమ్మగము కాదు. అట్టి భావపరిణామ [కమమును పరికింతము. 
(పథమాంకమున నాయిక, విదూషకుల తొలి సంభాషణమున _ నాయకు 
డైన జీమూతవాహనుడు పితృ సేవా పేక్షతో రాజ్యమును గూడ త్యజించి వచ్చి 
నాడని వార్త వినినవెంటనే - నాయకుని యొక్క త్యాగభావము సహృదయ 
క్షేత్రమున బీజరూపమున (ప్రవేశించినది. నాయకుడట్రేల చేసెనో యను విత 
ర్కము సహృదయునకు కలుగకమున్నే విదూషకుడు ఆ విషయమును వేరొక 
రీతిగా (పస్తావించగా, ““న్యాయ్యేవరర్తని యోజబితాః (పకృతయఃి” (1-7) అను 
శ్లోకమున - నా రాజ్యమందలి [_పజోద్యోగులను న్యాయమార్గమున నియమించి 
తిని, సజ్జనులకు సుస్థితి కల్పించితిని, బంధువులకు నాతో సమానముగా సుఖ 
మును పెంపొందించితిని, రాజ్యమును సురక్షిత మొనర్చితిని. అంతేగాదు, అర్థి 
జనులకై సర్వకామోదమైన “కల్పవృక్షమును గూడ దాన మొనర్చితిని” అని 
నాయకుడు చెప్పుటను వినగానే ఆతడు సర్వసంగపరిత్యాగి కాడు కానీ, లౌకిక 
(ప్రపంచమున సద్ధర్మాచరణ నిష్ణుడైన యువకుడని తెలియును. వెంటనే ఆతని 
భౌతిక సుఖత్యాగము సహృదయుని హృదయ కేతమున మరింత సుముఖతను 
పొందును, రాజ్యమునే గాదు, దివ్యమైన కల్పవృక్షమునే తాగ్యము చేసినవాడత 
డని అభినందించు తరుణముననే- ““స్వశరీర్నపభృతి పరార్థమేవ సర్వం మయా 
పరికల్ప్యతే” అని నాయకుని మాట వినిపించును. రాజ్యము శ[తుగతమగునప్పుడు 
గూడ, నాయకుడు స్వార్థమునెంచక, ఇతరులకొరకే తన శరీరము గూడ నర్చింప 
నెంచుచున్నాడను విషయము సహృదమునకు (పకటితమగును. కానీ మరుక్షణ 
ముననే ఈ మాటలు డాంబికములు కావుగదా!! అను సంశయము కూడ అతనికి 
గలుగును. వెనువెంటనే ఆది నాయకుని (పతిజ్ఞా వాక్య మనుభావము స్ఫురించి 
అందలి సత్యాసత్యముల నెరుంగుటకు సహృదయుని మనస్సు ఆరాటపడును. 
ఈ భావ్యార్థసూచనతో (పతిక్షణము సహృదయుని హృదయము నాయకుని 
త్యాగగుణము యొక్క పరిణతిని దర్శించుటత్రై యుత్సుకత చూపును. మలయ 
వన్మపదేశ మందలి తపోవనముల (ప్రశాంతతను నాయకుడు (పళశంసించుచూ, 
“వా సోర్థం దయయేవ నాతీప్ఫధవః కృత్తా స్తరూణాం త్వచో”” (1-10) (చెట్ట 
బెరళ్ళు వస్త్రధారణము నిమిత్తమై కొలది కొలదిగా మ్మాతమే వలిచివేయబడినవి. 
యిందుకు కారణము చెట్టకు వ్యధగలుగునేమోయని భావించు మునుల దయయే 
కారణము" *అను భావముగ లవాక్యమును నాయకుని నోటినుండి వినినంతనేసహృద 
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యునకు-నాయకుని సహజ దయా స్వభావముగూడ తెలిసి ఆతని దయావిశేషము 
పట్ట మనస్సు మరింత ఆకృష్టమగును. ఇట్టి స్థితిలో - ఒక పాట వినవచ్చుట, 
నాయకునితో బాటు సహృదయుడు గూడ ఆకర్షితుడగుట జరుగును. అచట నాయ 
కుని యందు అనురాగ బీజములు నెలకొనుటను పరికించిన సహృదయునకు, 
నాయకుని తొ ల్లింటి పతిజ్ఞకు, _పస్తుత _పవ_ర్రనమునకు వి(పతిపత్తి “క్షణ'కాలము 
భాసించును. సహృదయుని నస్సులోని భావమును బహిర్గతమొనర్చుచూ , విదూ 
షకుడు “చిరస్య తావత్కాలస్య పతితః ఖల్వేష గోచరే మన్మధస్య' ' (ఎట్టకేలకు 
ఈతడు కాముని కంటబడినాడు) అని పలుకును. అచట నుండి [పధమాంకము 
పూర్తియగువరకూ నాయికా నాయకుల పరస్పర వీక్షణములు అనురాగ సూచక 
ములుగా నిబంధింపబడి, ఎంతటి గుణవంతుడై ననూ, త్యాగ దయా భావములు 
గలిగిన వాడైననూ, కాముని బాణమునకు బానిసయేగదా యనిపించి, నాయకుని 
అనురాగ మేమగునో యను భావము (పధానమై,సహృదయుడు నాటక పరిశీలనా 
నిమగ్నుడగును. తాత్కాలిక ముగా నాయకుని త్యాగనిష్ట న్మిదాణమైనట్టు, సహృద 
యమున దయాభావవిలసనము _ మరుగుపడును. ఇట్లు నాయకుని | పేమకథలో 
నిమగ్నమమున సహృదయునకు ద్వితీయాంకమంతయూ నాయికా నాయకుల 
పరస్పర విరహవ్యధను పతిబింబించు వర్ణనముల ద్వారా ఆకృష్ణమై యుండగా 
విదూషకుడు “భో వయస్య! క్ముత ఖలు గతం తే తద్ధీరత్వం” (మిితమా- 
తొల్లిటి నీ థీరత్వ మేమైనది?'”) అని పళ్నించుటను వినినంతనే సహృదయునకు, 
నాటకారంభమున సూచితమైన నాయకుని త్యాగనిష్ట యందలి ఉత్సాహము 
మరల నొకసారి స్కృతిపధమున మెదలును. అప్పుడు తాను ఎంతటి సైర్యముతో 
దినములను గడపినదీ నాయకుడు “'నీతాః కింననిళాః శంశాంక ధవలాః' '(11-8) 
అను శ్లోకమున [పకటించును, కానీ *నన్వధీర ఏవాస్మి' యని తన బేలతనమును 
కూడ వ్యక్తము చేయును. ఆపైన వివాహ్మపసంగము రాగా అందు నాయకుని 
దృఢథానురాగము, పెద్దల మాటపట్ట ఆతని గౌరవమువ్యక్తమగును. ఇవిచూచి 
నపుడు నాయకుని [పప్రణయముగూడ, _ధృతితోగూడినదే గాని, కేవలము 
ఇం[దియలోలుపత కాదని సహృదయున కనిపించును. (ప్రియురాలిని అత్మహత్య 
నుండి నివారించుటకై ఆమె చేతిని పట్టుకొనిన నాయకుడు, “చేయి విడువుమ”ని 
ఆమె కోరగా, 
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““కంఠేహార 'లతాయోగ్యే యేనపాశః త్వయార్చితః ! 

గృహీతః సాపరాధోఒయం సకథం ముచ్యతేకరం.” .(11-12) . (వార 
యోగ్యమైన మెడకు (అనురాగ) పాళముగా పరిణమించిన ఈ నీ హస్తమును- 
ఎట్లు వీడచి పుచ్చెదను) అని పలుకుటను వినినంతనే నాయకుని - రాగాధిక్యము 
గు రించిన సహృదయుడు, తృతీయాంకమున ఉద్యాన వనమున ఏకాంతమున 
చేరిన వేళల- 

“యేతన్ముఖం్యకియాయాః శశినం తిప్పా. కపోలయోః కాన్హ్యా! 

తొపానురక్తమధునా కమలంధృువ మీహలే జేతుమ్‌.” (111.- 10) 
(పియాలి ముఖము కపోలకాంతిచే చం్చదుని ధిక్కరించి, ఇప్పుడు అనురాగ 
రాగమున - సూర్యతాపానుర క్రయగు కమలమును జయింప గోరుచున్నది) అని 
పలుకుచూ, 

“స్మిత పుష్పోద్గమోఒయం తే దృశ్యతే ఒధర పల్లవే 

ఫలం త్వన్యత ముగ్ధాక్షి చక్షుషోర్మమ పశ్యత [| (11-19) 

( ఎజ్జని... చిగురుటాకులనెడి _ పెదవులనడుమనుండి _ నీచిరునవ్వను 
పుషృ్పముదయించుచున్నది. కానీ దాసి ఫలము, మాతము _వేరొకచోట 
అనగా అది నా కళ్ళలో నున్నది) అన్ను పలుకులు ఈ నాటకము నందలి. 
అమలిన శృంగారమును [్రస్ఫుటము చేయును. కాష ననే,నాటకము నం దెక్కడను 
నాయికొ .నాయకుల సంభోగ శృంగారము, సంయోగము వర్ణితము కాలేదు. 
వార వివాహము ధర్మబద్ధ ముగా జరిగినది. సహధర్మచామలుగినే వారు వివాహ 
బంధమున కలసి, బీవింతుుు అను విషయముగాడ సహృదయునకు స్పష్ట 
మగును. ఆ,విథముగా ' శృంగారమందు రస సతికి పరిణమించక, ఈషదూనముగ 
నిలచినను దాతను. డి, సహ్మ పళని రంజింప చేయును. అట్టు యిందు 
శృంగారము అంగరసమై: ది. ఇది నాయకుని న్మిగహముకు, ధర్మనిష్టను గూడ 
సూచించుచూ,. అంగిరసమగు దయావీరమునకు దోహదవకారిగానే యున్నది. 
త్యాగి: దయాహృదయుడు, ఇంద్రియన్మిగహము గలవాడును, అశురాగియై 
గృహస్థాశమమున (పవేశించిన వాడునై.న నాయకుడు తృతీయాఎక 'మగుస్తరికి. 
సహృదయని... మనోన్నేళ మునకు. (పత్యక్షమగును. అట్టివాడు . చతుర్ధాంక 
| పాఠరంభమునుండియూ - భిన్నముగా నగుపించును. అక్రవరట్‌ శాత 
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'పెండ్డాముతో కులాసాగా నుండదగిన దినమునలో వివారమునత్రై సమ క్రరల 
మేగిన నాయకునకు= షు 
ఖై “శయ్యా శాద్వల మాసనం, శచిశిలా సద్మ వృతా వాన: 
శీత్రం నిర్ధరవారి పానమశనం కందాః సహాయామృగాః..! 
ఇత్య [ప్రార్ధిత లభ్య సర్వావిభవే దోషోయ మే కో వనే. 
దుష్పాపార్ధిని యత్వరార్థఘ టనావ స్మ్యైః వృధాస్థీయతే॥”” (7౨8) వ్‌ 
పచ్చిక బయళ్ళ పానుపు, స్వచ్చమైన శిలాసనము, చెట్లనీడనివాసము, సెల 
1 యేళ్ళ చల్లని జలపానము, కందమూలముల ఆహారము, అడవియందు వై భవ 
సర్వస్వములుగా భాసించినవి. ఇతరుల కోర్కెను దీర్చి జీవితమును "ధన్య 
మొనర్చు కొనునట్టి యవకాశమును కల్పించు, యాచకులు" మ్మాతమిచ్చట లేక 
పోక్చట ఒక్కటియే అచటి లోపమని తలంపు వళ్చును-ఆతని. పట్టి (పభయాణ 
మున 'నేర్పడి, ద్వితీయ, తృతీయాంకములలో కొద్దిగా మరుగుపడిన సద్భావన 
మును మరల సహృదయుని హృదయమున  నుద్చుద్ధము చేయును. అంతేగాదు, 
యాచకులు లేరుగదాయను నాయకుని తలంపు' ఆతని త్యాగ' భావమునకు మరల 
[ప్రాణము పోసి సహృదయ హృదయముననున్న తొల్లిటి బీజమును మొలకెత్తిం 
చును. _ఇటనుండి అది చిలువలుపలవలై. ఎదిగి వలవంతమై రసానందకముగా 
ఈ నాటకమున పరిణమించును. 
నాయకుడు తన ఎదుటనున్న ఎముకల గుట్టలను గుర్తించి గరుడ కృత 
మైన నాగసంహారమును గురించి వినునప్పుడు ఆతని. జాలిగుండె ్‌్ష 
పదముననూ [ప్రకటితమగును. 
నాగులన్నియు ఒకేసారి చనిపోవునని శంకించిన నాగరాజు వాసుకి 
ముందుగా గరుత్మంతునితో మాట్టాడినాడని మ్మితావసువనగానే, “కిం మాం 
(పథమం భకయేతి'*-ఏమీ! సరళ నన్ను భక్షింపుమని (నాగరాజనినాడా?) 
యని (పళ్నించి, లేదని విని ““వేయితలలలోనూ' వెరసి రెండువేల నాల్కాలు , గల. 
ఆదిశేషుని నాలుకలలో- నాగుల రక్షించుటక్రై ఇదిగో నా. దేహ మిత్తునని 
ముందుకువచ్చి చెప్పగల నాలుక ఒక్కటి కూడ లేదా!” యనినప్పుడునూ, 
జిహ్వా సహ్మసద్వితయస్య మధ్యే. నైకాపి'కిం త్న్మాదుగభూదసజ్ఞా! 
 వషోఒహి రఇార్థ మహిద్విషేఒద్య దత్తో మయాత్మేతి యయా బీతి 
(1-5) 


క్రొ త్తపల్రి ఘనశ్యామల (పసాదరావు 1ల్ట] 


సర్వాజచి. నిధానస్య కృతఘ్నస్య వినాశినః 

శరీర కస్యాపి కృతేమూఢాః పాపాని కుర్వతే (13/-7) (సర్వకలుష 
నిలయమై, కశృతఘ్నమై. నళ్వరమైన విలువలేని ఈ శరీరముకొరకు మూర్ధులు 
పాపములు చేతురుగదా-””) ఈ నాగుల కష్టమునకు అంతమే లేదా? వీరిలో 
ఒకరినైన, నా ఆత్మార్పణము ద్వారా రక్ష్నింపగలనా?” అను దయార్జ్రభావములు 
నాయకుని ముఖతః వినిన సహృదయునకు, [పధమాంకమున (పథవించిన స్థాయీ 
భావము=* నాయకుని నవీన ఉత్సాహ వాక్యములచే మరల మేల్కొల్పబడి రసో 
న్ముఖమై నిఅచును. బలిపజశువుగా నచటకు పంపబడిన శంఖచూడునితో తల్లి 
యొక్షస్ట సంభాషణము, వారియొక్క దుఃఖము, సహృదయ హృదయమును 
జాతిఆకడీవానజల్దుతో ఆర్ధ్రమొనద్చును. అట్టి ఆర్ట్రమైన వృొదయమున నాయ 
కుడు ““చంచుర్రైవ ఖగాధిపస్య హృదయం వ(జేణ మన్యే కృతం” (గరుడుని 
ముక్కే. కాక, . హృదయమే వజముతో నిర్మింపబడినట్టున్నదని) బాహ్యముగా 
(ప్రకటించును. ఆ సమయముననే శంఖచూడుడు- 

.- ట్రై రత్యంత దయా పరైర్నవిహితా వన్ధ్యార్థినాం (ప్రార్థనా 

యైఃారుణ్య పర్మిగవోన్న గణితః స్వార్ధః పరార్థిం పతి; 

యే నిత్యం పరదుఃఖదుఃభిత ధియ_స్రే సాధవోఒ స్తంగతాః 

మతః సంహార బావ్పవేగమధునా కన్యాగతో రుద్యతే? (1-10) 
“యాచకుల కోర్కె ఏ పరమదయా హృదయులచే వృధా చేయబడలేదో = 
కరుణతో నిండిన కారణమున- ఇతరుల కొరకు చేయుపనిలో ఎవరిచే స్వార్ధము 
లెక్కింపబడదో, ఎవరు (పతి నిత్యము తోటివారి కష్టమును చూచి తాము దుఃఖిం 
తురో, అట్టి సజ్జనులు నేడు నశించిపోయిరి. అమ్మా- ఇంక ఎవరి యెదుట నీ 
ఏడుపు ? ఇక ఆపివేయము'" అనుటను వినగానే నాయకునిహృదయము 
[దవించిపోయినది. అంతేగాదు, “నీవు నా కొక్కడవే పుత్త్రుడవను కారణమున 
వాసుకి నిన్నేల విడిచి పుచ్చలేదు. జాలిమాలిన ఓ మృత్యువా!- లోకులనందరనూ 
విడచి, నా కుమారునే [గహింపవచ్చితివా?”” అని ఎలుగెత్తి ఏడ్చుచున్న ముదు 
సలి స్త్రీ ఆ[కందనము, నాయకునిలోని దయావీరమును (పబోధన మొనర్చును- 
“ఇట్టి దు౭భితుని, మృత్యుముఖమున నున్న వానిని రక్షించుట కుపయోగించనిచో 
ఈ నా దేహముండి [ప్రయోజనమేమి?” అని నాయకుడు వితర్కించుకొని, పరోప 
కారార్థము ఆత్మాహుతికి నిశ్చయించి “నేను రక్షింతు” ననుచూ. వెంటనే 
ముందున కేగును. 1 


అనుక్షణము మృత్యురూపముగా గరుడుని రాకనే శంకింఛచుచున్న వృద్ధన్రీ 
జీమూతవాహానునిగూడ అచట _ గరుడునిగా. భావించి భయపడును. “నా 
కువ్లూరుని బదులు నన్ను భక్ష్మింపుము-నన్నే నాగరాజు నీకాహారముగా పంపెను 
ఆని..ఆమె పలుకుటను వినినప్పుడు- “ఇట్టి హృదయవిదారక మైన ఆకందనము: 
వినినచో "కఠిన హృదయుడై న గరుత్మంతుడుకూడ దయామయుడు. కాగతడు”'. 
ఆమిన్సాయకుడు పలుకును. అది వినిన సహృదయుడు దయార్జ్ద్రహృదయుడుగా ' 
యనుభూతిని. పొందుటలో నాశ్చర్యముండదు. నాయకుడు. తానే గరుడునికొరకూ 
ఆహారమరుదునని _పలికినప్పుడు. శంఖచూడుడు. “అహో జగద్విపరీతమస్య 
మహాసత్వస్యచేత:ః గీ 
విశ్వామి[తః శ్వమాలసం. శ్వపచఇవ ' పురోభక్షయద్యన్నమీత్తర 
'నాడీజంఘో నిజఘ్నే కృత తదుపకృతి ర్యత్కృృతే గౌతమేన। 
(వుతోఒయం కళ్యపస్య (పతిదినముర గాన త్తి త్తి తాష్యో 'యదర్థం 
(ప్రాణాం స్తానేష సాధు తృణమివ కృపయా యః పరార్థం ఉహాతి॥ 
(1/-15్ళ 
(ఏ [ప్రాణములను 'నిలుపుకొనుటకొటికు. "పూర్వము వీళశ్వామి[తుడు "కుక్క 
మాంసము తినెనో-ఏ _పాణముకొరకు. 'గౌతమడను (బాహ్మణునిచేత తన కుప. 
కార మొనర్చిన నాడీజంఘుడే చంపబడెనో, శ (ప్రాణము కొరక్షు కళ్యపబ్రహ్మ. 
కుమారుడైన గరుడుడు నితృ్మమూ సాగులను భక్షించచుండెనో అట్టి (ప్రాణము 
లను దయాహృదయమబే ఈ సజ్జనుడు యితరులకొజణకు త్యాగము చేయ 
చన్నాడు) ఆహా! ఈతని మనస్ను లోకవిరుద్దముగా నగుపించుచున్నది.?? ల 
యనుట. ప్రాకరణిక మైన దయావీరమును మరొక మెళ్టైక్కించి "పరిణతి దీళకు 
పరు వెట్టించుట సహజము. 
“జాయన్తై నేచ (మియనే చ మాద్భృళాః కుద జ _న్తవః 
పరార్థం బద్ధకక్యాణాం త్వాదృళాముద్భృవః కుతః “(1/= శేరి 
(మ్హావంట్ని సీనపాణులు పుట్టుట గిట్టుట జరుగుచూనే యుండును. - ఇతరుల్ల 
హితముకొరకు నడుము బిగించిన 'సువంటి వారెచటనుందురు?” జను శంఖ. 
చూడుని వాక్యమును ళన మే చిరాల్రద్ధావసరస్యాస్య పరార్థ "సంపాదన మన్లోరథ 
స్యాన్త న్తరాయం కర్త మర్దసి న (ఇతరుల కొరకు స్వాఖ్యార్నణము చేయుట క్ల 
అళము. బాలకాలమునకు దొరికినది - దీనికాలళ్యమును కలిగింపకుము) " "అన్ను 


కొత్తపల్లి ఘనక్ళామల [పసాదరావ టేవీల 


,నాయక వాక్యములు దయావీరమున కుద్దీపనము ములు గదా! అత్రే చతుర్ధాంకమున 
(ప్రతిపదము గుండెలున్న వానిని కరగించివేయునవే. “నా. కొఅకు విచా 
,రింవకుము..: నా మరణమును చూచిన పిదప నా తల్లి భరించలేక మరణించున్ను. 
ఆమెను మృత్యువు నుండి కాపాడు నుపాయ మాలోచింపుము”' అని” శంఖఫి 
.చూడుడు' కోరును. 

““నీవ్ర మరణించిన మరణించి, నీవు [బతికిన [బతిశెడి నీ తళ్లి.్యపాఖ 
ములను. కాపాడదలచినచో నా [పాణముల నడ్డువేసికొని-నీ (పాణముల కాపాడు 
కొనుము!” అని. ఉత్సాహమున నాయసడు ముందునకు వచ్చును. 

ఈ .సందఠ్భమున నచటి శ్మశానము హృదయవి దారకముగా వర్ణింప 
బడినది. ““ప9 దినము ఇచట భక్షింపబడుచున్న నాగులయొక్క మాంస 
ఇఖండములు-= గరుడుని ముక్కునుండి జారి పడినవి భక్షించుటకు అత్యాశతో 
శెక్కలు పరుచుకొని ఆకాశమును చీకట్టతో. [కమ్ముకొని వచ్చుచున్న [గద్దల 
గుంపు, రక్త ల్ల మురీగిపో యిన మాంసఖండముల దుర్వాస 
నతో, నిండిన ఈ [పదేశము న సంచరిందు నక్కలు ఎడతెగనిరోదనములు 
చేయుచున న్నవి.” “ఎడతెగని సర్పాహారమును ఆనంద [పదముగా అనుదినమృ 
గరుడునకు సమకూర్చుచున్న ఈ శ్మశానము. తెల్లని ఎముకల [ప్రోవులతోనిండి 
గృదుని శరీకమువలె నున్నది.” యిట్టి కల. నందించు శ్మశాన వర్ణనము 
భయంకరముగా నుండగా, కంచుకి అనూహ్యాముగా నందించిన రక్త వస్త్రముల 
కప్పుకొని, ఇతరులకొరకు తన [పాణములను సమర్పించుటక్తై వధ్య శిలపై 
శయనించిన నాయకుడు- 

“ .. గోనతథా సుఖయతి మన్యే మలయవతీ మలయ చందన రసార్దా౦! 
అభివాంఛితార్థ స్‌ద్ధ్యె వధ్యశిలే యయధా శ షా. స (1/7- -2ిల్సీ 
(నా చిరకాల 'వాంఛను దిర్చేబోవునున్న ఈ శిలా స్పర్శా సుఖము, మలయవతీ 
చందన చర్చిత దేహ హస్పర్శా సుఖమునకన్న మిన్నగా నున్నదని) ముందుగా 
భార్యను స్మరించును. నాయకుని ఆ మాటను వినినప్పుడు-తొలి మూడంక ముల 
లోనూ "వయే శృంగార రస స్ఫోరక భావములు సహృదయుల మనసున ప్రవే 
శితచినవో అవీ యన్నియూ- నాయకుని నూతనోత్సాహ [పవాహమున . మునిగి 
హోవును. : ' మరుక్షణముననే- 
౫ _.“శయితేన మాతురం కే వ్మిశబ్ధం తై శెశవేన యత్పాప్త పమ్‌। 
-లబ్ధిం “సుఖ” “'మయాస్యా వధ్య శిల్రా యాస్త దుత్సంగే.'*" (13/=బిట 
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“*క్యనాాటి,. ఈ వ్యధ శిలా తలమున శయనించుటలో నాకు కలిగిన సుఖాను 
భూతి వంటి దానిని శ్రైశవమున తల్లి ఒడిలో నాదిగి శయనించి నప్పుడు గూడ 
పొందలేకపోయితిని" అని భావించెడి నాయకుని పలుకులతో నాటకారంభమున, 
పితృసేవాపరాయణుడ్లైన నాయకుని చూచిన తొలి దశలో ఆతనిపట్ట కలిగిన 
సద్భావము మరల సహృదయుని హృదయమున నుద్దీప్తమై - పితృ సేవకన్న- 
భార్యా పేమకన్న-ఇతర సౌఖ్యములకన్న-పరోపకారమే మిన్నయని- అందుకై 
[ప్రాణములనైన త్యజించుట నాయకుని సహజ స్వభావమేగాని-డాంబిక వచనము - 
కాదను తలంపు స్థిరపడి, నాయకుని హృదయాంబుధిలోని దయా తరంగములలో . 
'సహృదయుని భావ విహంగ మోలళాడును. పిమ్మట భయంకరముగా గరుడుడు 
వచ్చి నాయకుని గోళ్ళతో తన్నుకొని పోయినప్పుడు సహృదయుని హృదయం 
డము “'మర్మ వేదన 'కులోనై , కరగి దయా సము[దమున లీనమై,తాదాత్మ్యమైం 
భావనాకాశము వర్షించు పూలవానలో - మంగళ దుందుభుల (మోతలలో అలౌకిక 
రసానందపు టంచులు దాటును. 
“నాగానాం రక్షితా భాతి గురురే యధామమ ! 

| తధా సర్పాశనాకాంక్షాం వ క్రమద్యాపనేవ్యతి 11/29 
““కనాడు తన శరీర దానముచేత యితర నాగులనురక్షించిన ఈ నాగుడు”" బరువుగా 
నున్నాడు-కాన తప్పక వీడు నాగులపట్ట నాకుగ లఆకలిని ఈరోజునయింక తీర్చివేయ, 
గలడు” అని గరుడుడు పల్కిన చివరి శ్లోకమును చతుర్ధాంకమున వినినప్పుడు. 
నాయకుని దయావీరము సార్థకము, [ప్రయోజన సంపాదకము అను తలంపు 
క్షణ కాలమున మెరసి-.సహృదయుని రసానందమునకు పరిపూర్ణతను * సంతరిం 
చును. ఈ విధముగా చతుర్ధాంకము ఈ నాటకమునందలి రసనిష్యంది. 
ఆలోచన మనస్సునకు చెందినది. ఆనందనము హృదయమునకు చెందినది. 
ఆలోచనముడిగి, ఆనందమున లీనమైనప్పుడే రససిద్ధి, '*నాగులక్రై శరీర దాన 
మొనర్చిన నాయకు డేమైనాడు అను [పళ్నార్థక మైన ఆలోచన ముడుగనిదే 
ఆతడు [పదర్శించిన “దయావీరము” ఆలోచన కెక్కునేగాని అనుభూతికి 
చిక్కదు. కాన వ్యంగ్యముగా చతుర్ధాంకాంత శ్లోకమున దానిని సూచించి = 
ఆనందపరాకాష్ట్రకు చేర్చి-దానిని స్థాయి రూపమున నిలబెట్టుటకో యనునట్లు 
పంచమాంకమున హర్షుడు [పయత్నించినాడు. పంచమాంకమున “ఇష్టజకవష్ట 
కారణమున, ఆపుల హృదయములందు రగిలేడిదుఃఖము (క్రమ్మకమముగా 
(పతిపాదింపబడినది.”” అన్ని సుఖములను అనుభవించి, కీర్ధినిపొంది - రాజ్య 
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మున సైర్యము' పొంది, తపోనిస్టలో "బహు కాలము 'గడిపి, 'పళంసార్దుడైన - 
పుతుని-సత్కులజయైన కోడలిని గలిగిన నా జీవితము. ..యొక్క కృతార్థత 
యిక మృత్యువు...” అని ఏదియో భావించుచున్న నాయకుని తంగడి పలుకుల 
నర్జోక్తిలోనే, ఆపుచూ, ““జీమూతవాహనునియొక్క (మరణము చేతనే)...” 
అను పతీహారి పలుకులతో యిందలి కరుణమున కంకురార్పణము జరిగినది. 
రక్తసిక్తమైన జీమూతవాహనుని శిరోరత్నము ఆతని తల్లిదండుల పాదముల 
చెంత పడినప్పుడు-యిందలి కరుణము మరొకమెట్టెక్కినది. ప్యుతమరణ 
వార్తను విని, తొల్లిటి యాతని సచ్చరితమును వారుస్మరించినప్పుడెల్హి ఈ 
అంకము నందలి '“కరుణము” [కమపరిణతి నందుచూ ముందుకు సాగినది. 

““చూడామణిం చరణయోర్మమ పాతయతా త్వయా ! 

లోకాంతర గతేనాపి నోష్టితో వినయ [కమః (17-11) (శిరోరత్నమును 
మా పాదముల చెంత పడవేయుట ద్వారా, మృతినొందిగూడ సీవు ' మా పట్ట 
వినయమును (పదర్శించితివి) అని - నాయకుని వియోగము సహింపలేక అంద 
రునూ ఆత్మహత్యకుద్యు క్తులౌట కరుణమునకిందు పరాకాష్ట -కానీ మరుక్షణము 
ననే - మరణ యత్నము నుండి వెనుదిరిగి. “న ఖల్వేవ మనిశ్చిత్తైవ యుక్తం 
సాహసమనుష్టాతుం విచితాణి విధివిలసితాని'” అను శంఖచూడుని వాక్యము. 
లతో, అంతవరకూ సపెంపొందింపబడిన “కరుణము” అద్భుతోన్ముఖమై ఆశను 
చిగురింపచేసి వ్మిశాంతమైనది. ఆపైన పంచమాంకమున అన్నియునూ ఆశ్చర్య 
జనకములైన సంఘటనములే - అద్భుతరసము =-తదుద్దీపక విభావాదులు స్పిల్రా 
రస సహచరులగుట సహజమే గదా! 

అటుపిమ్మట---- 

స్వశరీరము ఖండితమై తినివేయబడుచున్ననూ నాయకుని యందు 
తత్క్యతమైన వ్యధగాని, విభారముగాని కనిపింపకపోవుటచే గరుడున కాళ్చర్య। 
మైనది. 

"సాని ర్నాధిక పీయమాన రుధిరస్యావ్య స్తి ధై ర్యోదధే- 

ర్మాంసోత్కర్షణజా రుజోఒపి వవూతః (పీత్యా_పసన్నంముఖమ్‌ శ్ర గగ) 

గ్యాతం యన్న విలుప్తమేష పులకస్త (త స్ఫుటో లక్ష్యతే 

దృష్టిర్మ య్యుపకారి ణీవ నిపతత్యస్యాకారిణ్యపి ॥ (17-14) 
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ఈ వర్ణనము. గరుత్మంతుని ఆశ్చర్యపరిచాయక్షము. - ఈ. ఆశ్నర్యమును నాయ 
కుని ఈ [కింది పలుకు "పెంపొందించి, _పర్యవసానముగా నాయకుని దయావీరు 
నిగా చితించినది. 

శిరాముఖైః న్యందత ఏవరక్తా మవ్యాపి దేహేమమ మాంసమసస్తి 

తృ్తింన పశ్యామి చ తే మహత్మన్‌ కిం భక్షణా.త్త్వం విఠతోగరుత్మన్‌॥ 

(07:15) 

అర్థభక్షితుడైన నాయకుడు *"“యింకనూ నా శరీరమున మొంసమున్నది = 
తినవేమి?)' యని గరుడు నడుగుట. గరుడునకు-| పేక్షకుడ్తైన సహృదయునకు 
గూడ అతీవాద్భుతమై తోచుట సహజగయు, అందుకనే- 

ఆవర్జితం మయాచంచ్వా హృదయా త్తవ త్తవశోణితమ్‌ 
ధై ర్యేణానేన హృతంత్వయా పృాదయమేవ మే ॥ (17-16) 
“నీ గుండెలనుండి రక్తమును. నేనుకాగితిని కానీ ఈ నీ. ధైర్యము నా హృద 
యమునే హరించినదను”” గరుడో క్రి వినినప్పుడు సహృదయుడు, తన హృదయ 
గతమునే. మరల వినుట సహజము గదా! తదనంతరము శంఖచూడుడు వచ్చి 
నిజము చెప్పగా, గరుడుని ఆశ్చర్యము పెరిగి, తాను చేసిన పొరబాటునకు- 
మహాపాతక మునకు అగ్ని[పవేశమే [పాయశ్చిత్తమని యెంచునట్టానర్చినది 
నాయకుని దుర్గతికి విలపించుచూ వచ్చిన తల్లిదర్భడులకు, గరుత్మంతునిచే 
వందనము చేయబడుచున్న నాయకుని కనుగొన ఆశ్చర్యానందములు లలిగినవి, 
కానీ అర్థభక్షితుడై న నాయకుడు తల్రిదర్శడుల కభివాదము చేయుటకు గూడ 
నళక్తుడ్డై పడియు౨డెను: అతని శరీరస్థితినిచూచి విలపించుచున్న తల్లితో 
“అంబ! పరమార్ధతి ... 

_మేదోఒస్థి మాంసమజ్డా సకృత్యంఘాతేఒస్మిం స్వచావృతే 1 

శరీరేఖలు కా శోభా సదా బీభత్సదర్శనే (7-28) 
(శరీరము అస్థిమాంసత్వగాదుల సమ్మేళశనరూపమే కడా! దీనికి అందమేమి) య 
యనగా వినిన గరుడుడు, సిగ్గవీడి పాప నివృల్తికి మార్గమడుగును. అప్పుడు 
నాయకుడు చెప్పిన వాక్యమే ఈ నాటకమున నుపదేశము, 
నాగానందము - ఉపదేశము : 

““నిత్యం [పాణాభిఘాత్మాత్పతి విరమ కురు [| పాకృతస్యానుతాపం 

యత్నాత్పుణ [పవాహం సముపచిను, డిశన్‌ సర్వసత్చేష్వభీతిమ్‌ | 
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మగ్నం యే న్యాతనైనః ఫలతిపరిణతం [పాణిహింసా సముళ్థం 

'దుర్గాధే వారిపూరే లవణఫలమివక్షిప్త మనన్తర్హ్య ఏద స్య (17-9౨4) 

.*ఇకనురిడి (పాణిహింసను విడువుము. - చేసిన - దానికి పశ్చాత్తాపము 
నొందుము. సర్వజీవ రక్షను (పకటించి, తదాచరణమున పుణ్యము సంపాదించు 
కొనుము. యిట్లు కష్టపడి నీవు సమకూర్చుకొనిన పుణ్య సమ్ముదమున, నీవు 
లోగడ చేసిన హింసాజనితమైన పాపము-ఒక ఉప్పురాయివలె కరగపోవుగాక !'”" 
ఈ ఉపదేశమును విని గరుడుడు “ఇంతవరకూ అజ్ఞానమనెడి న్నిదలో పడియున్న 
నేను నీచే మేల్కొాల్పబడితిని. . ఇకనుండి ఎట్టి జీవహింసను చేయను" అని 
వాగ్దానము చేయును. దీనితో ఈ నాటకమున కవి చెప్పవలసిన విషయము ప్పూర్తి 
అయినది. ఇట్టి ,ఉపదేశమున ఆలంబముగా నిలచిన నాయకుని భవిత వ్యమేమియను 
1ప్రళ్న మ్మాతము సహృదయుని ఎదుట మిగిలియన్నది. శరీరము క్షతమైనప్పుడు 
భౌతికముగా భరింపరాని బాధపడుట సహజము. కాని యింతవరకునూ నాయ 
కుని యందు అట్టి ఛాయలుకూశ లేవు. ఇది లోక విర్తుద్ధము. ఇట్టి లో కవిరుద్ధము 
లను (పదర్శించినచో సామాజికులకు విశ్వాసము కలుగదు. _పైగా ఇది అసంభవ 
మనసిపించును. వెంటనే అట్టి ధర్మాచరణమునకు (పచోదనము పోవును. కాన ఇట్టి 
విిపతిపత్తిని తొలగించుట నాటకాంతమున సూచితమైనది. ఇంతవరకూ మరణ 
వ్యధను లోలోమునే యనుభవించుచున్న నాయకుడు _ ఆ భాధను వ్యక్త 
మొనర్చుచూ: 

గా[తాణ్యమూని నవహనన్తి సచేతనత్వం 

(శో(తం స్ఫుటాక్షర వదాం న్మశుణోతి వాచం 1 

కష్టం నిమీలితమిదం సహైవచక్షు 

ర్హా తాతయానన్తి వివశస్య మమాసవోఒమీ.॥ _ (17-29) 

(ఈ 'నా అవయవములు చైతన్యమును. కోల్పోవుచున్నవి.. చెవులు సరిగా 
అక్షరములను వినలేకున్నవి. నా కళ్ళు మూతబడిపోయినవి. స్పృహను కోల్పోవు 
చున్న నా [పాణములు నన్ను వదలిపోవు చున్నవి" అనును.) ఇంతటి బాధ 
యింతకు ముందేమైన ? ఇది సోమాజికుని. (పళ్న. “*పరార్థ సంపాదన రసా 
.శ్చేశ్లేపా దేతావతీం వేలాం నవేదితాః సంపతితు మాం బాధితు మారద్ధా మర్మ 
చ్చేదిన్యో 'వేదనాః” -: (యితరుల కుపకారము చేయవలెననెడి:అభిలాషా 'త్మీవ 
తలో .యాతవరఠకూ. లెక్కకురాని బాధలు. యిష్పుగు నన్ను బాధించుట _ కారల 


188 .. -నాగానందము 


భించినవి) అనెడి నాయక వాక్యము ఆతని దయావీరమునకు- స్థాయియైన ఆతని: 
భవ్యోత్సాహ రహస్యమును బహిర్గ్షత మొనర్చినది. ఇది తెలిసిన తర్వాత సామో 
బికులకు తాము గూడ అట్టి యత్నము చేయవచ్చుననియు, కష్ట సహిష్టుత నల 
వరుచుకొనవచ్చుననియూ విశ్వాస మేర్పడుట కవకాశము కలిగినది. ఇంతలో 
నాయకుడు మరణించినాడు. వెంటనే ఆతని తంగడి దుఃభించుచూ ఒక (ప్రళ్నార్థక 
వాక్యము పలికినాడు: 

నిరాధారం ధైర్యం కమివ శరణం యాతువినయుః 

క్షమః వ్షాన్తిం ఓడుం క ఇహ విరతా దానపరతా ! 

హతం సత్యం సత్యం (వజతు చ కృపా క్వాద్య కృపణా 

జగజ్ఞాతం శూన్యం త్వయి తనయ లోకాన్తరగతే. (7-80) 

“ఇక ధ్లైర్యమున కాలంబము పోయినది. వినయమింక నెవరి నాళ 
యించును? క్షమాగుణమును అనుష్టించువాడీ జగమున నింక యెవ్వడున్నాడు ? 
దానబుద్ధి ఇంక- అస్తమించినది. రంనుగో సత్యము నశించినది. ఇంక దయా 
న ఎవరి న్నాశయించి మనగల్నును? ఓ కుమార! నీవు దరణించి పరలోక 
మున కేగగా, ఈ [ప్రపంచము జాన్యమైపోయినది..” ఇది నాయకుని తండి 
విలాపవాక్యము. కానీ మీలో ఈ గుణముల నుపాసించి, నిలబెట్టగల వాడెవ్వడూ? 
అని _ భానోద్వేగమున నాటకము దర్శించు సమయమున, సామాజికులకు, కవి 
విసిరిన సవాలువంటి (పశ్న యిది - “నేను లేనా? నేను మాతము వీనిక్తై 
ఆలంబము కాలేనా? వీని నుపాసించలేనా యని” ఒక్క (క్రేక్షక హృదయము 
అఆరాటపడిననూ నాటక రచనా [ప్రయోజనము సంపూర్ణముగా ఫలించినత్తే. కసీ 
సము అట్టి దశలో ఒక ఆలోచనా బీజము [పేక్షకుల హృదయమున నాటుకొని. 
ననూ చాలు, కవి కృషి సార్థకమగును. అట్టి (పచోదనమునకు సబలకముగ్గా,. 
దేవదేవియగు గౌరీముఖతః ఈ (కింది శ్లో శోకమును గూడ పంచమాంక మున్న చివర, 
నాయకుని (బ్రతికించు సమయమున కవి చేర్చినాడు: 

““నిజేన జీవితేనాపి జగతాముపకారిణః ! 

పరితుష్టాస్మి తేవత్స జీవ జీమూతవాహన ! (౧-88) 

“స్వీయ [పాణమునైై న యొసగి లోకోపకారము చేయుటచే నీ ప పట్ట నేను సంతృపప్లీ; 
నందితిని. ఓ జీమూతవాహనా! నీవు మరల (బతుకుదువుగాక” అని గౌరి వలికిన 
పలుకులు. '“పరోపకా కారార్ధమిదం శరీరం” అను నిష్టతో. (బకుకువారు భగవదన్ను.. 
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(గ్రహమునకు ప్మాతులై ఈ భూమిని చిరంజీవులుగా నుండుగాక యను యాకాంక్ష 
గూడ వ్య క్తమైనది. 

పిమ్మట ఈ [కింది భరత వాక్యముతో ఈ నాటకము పరిసమా_ప్తమగును: 

వృష్టిం హృష్టశిఖండి తాండవకృతే ముంచంతు కాలేఒమ్చుదాః య 

కుర్వన్తు [పతిరూఢ స్తత హరిచ్చస్యో త్తరీయాం క్షితిమ్‌! 

చిన్వానాః సుకృతాని వీతవిపదో నిర్మత్సరైర్మాన,సై 

ర్మోదన్హాం సంతతం చ బాంధవ సుహృద్గోష్టి [1పమోదాః జనాః!(/-89) 
““నెమళ్ళ కానందము కలిగించు రీతిగా తగిన కాలమున మేఘములు వర్షించుగాక. 
ఎడతెగక పండిన పంటలతో ఈ భూమి సతతము హరితభరితముగా నుండునట్లు 
వర్షములు చేయుగాత. పరస్పర విద్వేషములను విడచి, ఆపదలు తొలగి, స్తత్చ 
వర్తనమున సమకూడెడి పుణ్య సంచయమును చేసికొనుచూ, బంధుమి[తుల 
సహజ్షీవనమున లభించు సౌఖ్యములను సతతము అనుభవించుచూ [పజలందరూ 
సుఖముగా జీవింతురు గాక!" ఇది నాయక ముఖమున కవి పలికించిన భరత 
వాకగ్గము. ్రీహర్షుడు మత వైషమ్యాలు రాకుండ పరిపాలించెననుటకు - ఈ 
భరతవాక్యము నందలి ““నిర్మత్సరై ర్మానఫైః”' అను విశేషణము సూచకము, 

కానీ వ్యంగ్యముగా బౌద్ధ ధర్మముయొక్క_ ఉత్కృష్టతను హర్షుడు దీనిలో 
(పతిపాదించు సమయమున చాల తెలివిగా సనాతన _ ధర్మమును, దేవతలను, 
బుషులను గూడ చులకన చేసిన స్థానములు యీ నాటకమున చాల గలవు. 
నాటకమున సృష్టింపబడిన వాతావరణము వైదిక మేగాని నిందితము గూడ వైదిక 
ధర్మమే అనుటకు ఈ కింది ఉదాహరణములను చూచిన చాలును: ,కుక్క 
మాంసము తినిన వీశ్వామ్మితుని కథ, గౌతముడను [భష్ట (బాహ్మణుడు తన 
కృపకార మొనర్చిన నాడీజంఘుడను కొంగనే చంపుకు తినిన కథ- కళ్యప 
(బహ్మపుతుడై అకారణముగ నాగులను చంపుచున్నాడు గరుడుడు అను విషయ 
ముల (పతివేదనము. ఇట్టిదే. నాడీజంఘుని కధలో.-- గౌతముడు నాడీ జంఘుని 
చంపగా, కోపించిన రాక్షసుడు గౌతముని చంపివేయును. అప్పుడు వానిని 
ఇం[దుడు (బతికించినట్టు ఆ కథలో నున్నది. తప్పు చేసిన [భష్ట |బాహ్మణుని 
వై దిక దేవతయైన . ఇం్యదుడు ,బతికించినట్టు బౌద్ధగాధలలో చేర్పబడుట- 
ఇం[ద దేవతను అవహేశనమునకే యనుట స్పష్టము. దానిని హర్షుడిందు (పతి 
ఫాద్రించి - బౌద్దము.యొక్క_ (శ్రేష్టతను ఫరోక్షముగా వర్ణించెను. అట్టే శ్మశాన 
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"వర్ణనమున, ఉరగభూషణుడై న వినాయకుని, సర్వనాళకుడై న 'ర్ముదునింభయ్యం 
కర దైవళక్తులుగా శ్లేషతో వర్ణించినాడు. అట్టే- **తాను చేయు:హింసకుషన్టుర్ల 
_మున దేవతలు సంతసించి, పూలవానను. కురిపించి, - ఆనంద దుందుభులు 
|మోగించుచున్నారని- ”.. గరుడుని ముఖమున పలికించుటగూడ యిట్టిదే. 
ఇట్టివే బాల చోట్ట. నర్మగర్భముగా, చతురతతో ఈ నాటకమున _పతిపాదితము 
లైనవి. సర్వవ్యాపకమైన, సత్యమైన, సనాతన ధర్మమున ఆహింస్క, దయ, 
దానములు [కొతత్తవికావు. యజ్ఞ భావనమే త్యాగ జీవనము. కాన (్రీహర్హుడు 
(పతిపాదించిన బౌద్ధుల త్యాగజీవనము - “త్యాగేనై కౌనమృతత్వమానసుః' వంటి 
యుపనిషత్పతిపాదిత ఉపదేశమే అయినందున - సహృదయులు. నాగానంద 
మును దర్శించి ఆనందము నందుటలో వి(పతిపత్తి ఏనాడును ఏ విధముగ్గనూ 
కలుగలేదు. భారతగాధలో- అమృత పానమునకు నోచుకొనని కాదవేయులకుం 
భ్రీహర్షుడు, నాగొనందమున అమృత వర్షము కురిపించుట - సనాశయ స్తూచక 
ముగా సహృదయులంగీకరించుటకు సనాతన ధర్మమున_ విరుద్ధముగాదు. కావు 
ననే కే బౌద్ధము (పతిపాడించిన అహింస, దయా, త్యాగ భావములు సనాతన 
ధర్మములోని భాగములే ! కావుననే. . నేడు బౌద్ధము స” కనధర్మ (సవంతిలో 
లీనమైపోయినది. దయాభావమువంటి విశ్వజనీన విషయ _పతిపాదకమైన నాగా 
నందము వంటి [పచారనాటకము . నాటక శిల్పమున,. రస నిఎంధనమున అది 
సాధించిన విజయము మేరకే, సార్వకాలికమై సాహిత్య రంగమున తన సము 
చిత స్థానమును నిలబెట్టుకొనినది. కాన బౌద్ధమా? సనాతనమా? అగ్న (పళ్న 
ఈ నాట్టకమున వేడుదయించదు. 
సంస్కృత నాటకములలో “నాగానందము'” :; 

సంస్కృృతనాటక సాహిత్యమున నాగానందము..ఒక  పర్థష్టానతను 
సంపాదించుకొనిన దనవచ్చును. ఇతర సంస్కృత నాటకములత్తో ఫోల్ళి. చూచి 
నప్పుడు ఈ నాటకమున. అనేక [వాచీన నాటకముల ఛాయలు కొట్టపచ్చినట్లగు 
'పించును.. అథ్హే దీని ఛాయలు గూడ తదనంతర కొలిపు నాటకములలో అచ్చట 
నచ్చట 'నగుపించును. ఇది సహజ పరిణామమే గాని; దోషముగా "చెప్పుట 
తగదు. నాగానందమున నాయకునకు కుడికన్నదరుట వర్ణితము. . అదీ [కియో 
లాభసూచకము. అది '“శాక్షున్త నలము నందు నాయకుని కుడిభుజ మదరుటను 
మునకు జ్జప్తి పె చేయకు, క నాయిక. చెలికత్తె నాయకునకు.. “స్యాగతము చెప్పుట 


క్యోత్తపల్లీ ఘనశ్యామల (పసాదరావు 1 త్వ 
“నాగానందమూన గలదు. “శాకున్తలము'న గూడ యుట్లే వర్ణికము. . “నాయిక 
చ్మితపటమును నాయకుడు చిితించుట “నాాశందము'నను “శాక్తున్తలమునందు. 
గూడ, కలదు: తపోవన వర్ణనము ఈ రెండు నాటకములందునూ బి.బ (పత్తి: 
బింబములట్లు సాగినవి. అట్రే “నాగానందము'న నాయిక గౌరీదేవి సమక్షమున 
దీక్షానిష్ట్రయైై వీణను. - వాయించుట “కాదంబరి కావ్యము'లోని మహాశ్వేతవర్ణన 
"మ్మున్ను, .పోలియున్నది. “నాగానందము నందలి 'విటుని' .-ప్యాత,. _'మృచ్చ. 
కటికము” లోని శకారుని ప్మాతను తలపింపచేయుచున్నది. .తపోవన వర్ణనము- 
“న్తాగానంద' , “కాదంబరు”" ఖో సమముగా నున్నది. ; 

'అక్హే హర్షుని . 'న్తాగానంద' ఛాయలు యితర నాటక్షములలో గూడ కని 
పించును,, 'కరుఖర్‌స నిద్యందిగా "ఉత్తర , ర్లామచరితము "ను (వాయు, సమయ, 
మున, “నాగానంవము' భవభూతి మనసున నిలచియున్నదని భావింపవచ్చును.. 
“పపం పీదై ద్రైర్విలసితైరతి బోధిసత్ష్వైః” అను “మాలతీమాధవము" నందలి 
వ్లాక్యము దీనినే సూచించును. “నాగానందము" నంవలి శ్మశాన వర్ణనము, 
“మాలతీ మాధవము” నందలి శ్మశాన వర్ణనమునకు (పాకిపదిక యిపీంనేను, 
“నాగానందో తృతీయాంకమున విదూషకుడు కోపమున నాయకుని వితచి వెడలి 
పోవుట-“కర్పూరమంజరి “నాటకము నందలి విదూషకుని చేష్టకు భూమిక యను 
కొనవచ్చును. ఇట్లు నాటక" ఘట్టముల సాహత్యతయేగాక, ము 
భావములలో గూడ పళస్పర సంవావము అనేక నాటకములతో “నాగానంవము' 
నకు గలదు. 

“గృధై? 9రాబగ్ధపక్ష ద్వితయ విధుతిభిర్భద్ధ నాద్టాన్ధకా కారే” (1/-74) 
అను నాగొనంద వాక; ము 'ము[దారాక్షస నాటకము" నఏచలి “'గృధె ధై 9రాబద్ధ 
చకం "వియతివిచలిలై ర్జీర్హ నివ. ంప మైర్దుమైర్ధ్యస్తార్య భా ఫాం ఇగ మివ 
దిశాం మండలం దర్శమన్తః” 11. 2 ఆను వాక్యమును పోలియున్నది. _ 
సు అభ్రే “దక్షిణం స్పన్దతే చక్షుః ఫలకాంక్షనమే క్వచిత్‌?” = -(నా నాగానంద 1- లు. 
అను వాక్యమునకు భూమిక “మనోరథాయనాళంసే కిం బాహోస్పందశే సెివృధా” గ 
(శాకున్త నలమ్‌ */11- 18) లో కనిపించును. 'అదే విధముగా “'ఏతే.. నిశ్చల 
ముఖ నిఃసరద్ధర దలితదర్భక వలాః సమున్నమితదరై క కర్ణాః సుఖసంమీలిత 
లోచనాః ఆకర్ణయన్న న యివహరిణా 'లక్ష్యన్తే నై (నాగానందము క్షే. అను 
వాక్యము "* “విశ్వాసోపగమాదభిన్నగతయః శబ్దం సహ్తే మృరాశ'! (శాక్షస్తైలమ్‌ 
పతి” అను వాక్యమును తలపింపచేయును. 


14 సాగానందము 


“అహోనుఖలు ముదిత మునిజన (పవిచార్యమాణ సందిగ్ధ వేదవాక్య 
విస్తరస్య- వఠదృహు వటుజన చ్చిద్య మానార్జా9ర్ద9 సమిధ స్తాపస కుమారికా 
పూర్యమాణ బాల వృక్షాల వాలస్య (పశాన్త న రమణీయతా తపోవనస్స ఓ (నాగా 
నందం-1) అను వాక్యము - ఈ [కింది “కాదంబరీకావ్య” వాక్యమును పఫ్రోల్రి 
యున్నది. “అనవరత _[శవణ గృహీత వషట్కార వాచాల శకకులం .... 
ఆ్మశమం. ..వ్యాఖ్యాస్యమాన యజ్ఞవిద్యం-ఆలోచ్యమాన ధర్మళశాస్త్రం,...... 
విచార్యమాణ సకల ధర్మ శాస్త్రం. ..అపూర్య మాణవిట పాలవాలకం-ఆశమా”” 
(కాదంబరి-కాలే పతి పుట-?0-71) ఈ రెంటిలోనూ తపోవన వర్ణనమున 
పరస్పర సామ్యము (పతి విశేషణమునను గోచరించుట గమనార్హము. 
అభ్రే- “కిమ్యత యుష్మాకం తపోవన ఈదృశ్య ఆచారో యథాగతో అతిధి 

ర్వవచన మ్మాతేణాపి న సంభావ్యతే 
యుక్తం భణతి (బాహ్మణః ఉచితః ఖలు తేఒతిధి జనసత్కారః”” 
(నాగానంద- ఎక 

“సభినయు క్త మకృత సత్కార మతిధి విశేషం ఉర్జుత్వా[శమవాసినో 

జనస్య న్వచ్చన్ద తోగన్తుమ్‌” (శాకున్తలమ్‌- కే 

ఈ రెండు నాటకముల సంభాషణముల సారూప్యము స్పష్టము గదా! 
అటులనే “...పిబన్తః పర్యాప్తం సహ సహచరీభిర్మధురసం 

సమన్హా దాపానోత్సవ మనుభవ న్త మధుపాః (నాగానంద- [11-7) 

మధు ద్విరేఫః కుసుమైకపాతే పపౌ పియాం స్వా మనువర్తమాన 

(కుమార సంభవ 111.86) 
అను ఈ శ్లోకములలో -ళుమ్మెదల జంటలు ఏకముగా మధువు నాస్వాదించుట 
వర్ణితము. 

తృతీయాంకమున నాయకుడు, నాయిక ముఖ సౌందర్యమును వర్ణించిన 
ఈ కింది శ్లో శ్లోకమున 
శ్లో, దినకర కరామృష్టం బిభ ద్యుతిం పరిపాటలాం 

దశన కిరణైః సంసర్పద్భిః స్పుటికృత కేసరమ్‌, 

అయిముఖ మిదం ముగ్గే సత్యం సమం కమలేన తే 

మధు మధుకరః కిం వైతస్మి న్పిబన్న విభావ్యతే. + 
- (నాగానంద 112.18) 


క్రో త్రపల్లి ఘనళ్యామల (పసాదరావు 143 


ముఖపద్మము పద్మముతోనూ, చిరునగవులు కేసరములతోనూ పోల్చి-అధర 
మధువు నానుటకు-మధుప సంరంభము గూర్చి యిందు వర్ణితమైనది. ఇది 
కాళిదాసు |వాసిన ఈ కింది శ్లోకమునకు ఛాయ యనుటలో సందియ మక్క_ర 
లేదుగదా: 
స్మయమాన మాయతాడ్యాః కించిదభి వ్యక్త దళనశళోభి ముఖమ్‌. 
అసమ్మగ లక్ష్య కేసర ముచ్చ్వు సదడివ పంకజమ్‌ దృష్టమ్‌. 
(మాళవికాగ్ని మితమ్‌ 11-81) 
“నాగనరదములోని భరత వాక్యమునకు- 'మృచ్చకటిక* , “మాలతీ మాధవముల” 
లోని భరతవాక్య క్లోకములోని పంక్తులకు బహుధా సామ్యమున్నదనుటకు 
ఈ వాక్యములు చూచిన చాలును: 
భవతు వసుమతీ సర్వ సంపన్న సస్యా పర్జన్యః కాలవర్షీ - 
(మృచ్చృకటికమ్‌) 
మోదన్తాం ఘనబంధు బాన్టవ సుహృద్లోస్టీ (పమోదాః (ప్రజాః 
(మాలతీ మాధవమ్‌) 


నాగానందము-కవితా వై భవము 

“నాగానందము'న భ్రీహర్జుని వర్ణనాన్తై పుణ్యము గూడ (పస్ఫుటముగా 
నిరూపించుటకు ఈ కింది ఉదాహరణములు సమర్థము లనవచ్చును. (్రీహర్జువు 
మలయపర్వతమును ఈ కింది విధముగా వక్టించును: 

మాద్యత్కుజర గండభి త్తి కషణై ర్భృగ్న _సవచ్చంద నః 

[కన్టిత్స్మందర గహ్వూరే జలనిధే రాస్ఫాలితోవీచిభిః 

పాదాలక్తక రక్తమౌక్తికశిలః సిద్ధాంగనానాం గత్తె 

ర్హ్రుష్టోబయం మలయాచలః కిమపి మే చేతః కరోత్యుత్సుకమ్‌. (1-8) 

తా॥ మదించిన యేనుగుల విశాలములైన గండస్థలముల ఒరిపిడిచే నేర్ప 
డిన గాట్టనుండి రిసమును (సవించుచున్న గంధపు చెట్టతోనూ, విరుచుకుబడి 
లోనికి చొచ్చుకొనిపోవుచున్న సము[దతరంగమీల ధ్వనులచే [పతిధ్వనించు 
చున్న లోతైన గుహలతోనూ, ఇటు నటు' సంచరించుచున్న సిద్ధ స్త్రీల కాలి 
పారాణి స్పర్శచే నెజ్జవడిన నుత్యముల శిలలతోనూ, ఈ" మలయ పర్వతము 
దర్శనమా[తముననే నా మనస్సున నుత్సుకత రేకతించుచున్నది. 


టట నాగానందము,* 


ఈ (కంట్‌ వ తపోవనము వర్ణీతము దీనికినీ “శాక్తున్తలము లోని 
_తపోవన వర్ణనమునకునూ పోలికలు కనుపించును. 
ళ్జోం వాసోర్థం చ జతే నాతిపృధవః కృత్తా స్తరూడాం త్వచో 

భగ్నా నేక జరత్క మండలు నభః స్వచ్చం పయోనై ర్షరమ్‌ 

దృశ్య ్శ నే తృటితోర్టుతాళ్చ వటుభిర్మే ంజ్యః క్వచిన్మేఖలా 

నిత్యాకర్ణనయా శుకేన చ పదం సామ్నామిదం పథ్యతా. (గేం 10) 

““వృక్షముల పట్ట దయచేతనువలే, _ చెట్ట బెరళ్ళు వస్తా్రార్థమై కొలదిగా 
మ్మాతమే ఊడదీయబడినవి. ఆకాశమువలే స్వచ్చమైన సెలయేటి |పవాహము 
తనలో ఎన్నియో పగిలిన కుండలను కలిగియున్నది. అప్పుడే (తుంచి వేడుకగా 
బాలురిచే విసరి వేయబడిన ముంజుగడ్డిపరకలు అందందు బొత్తులు పడిఉన్నవి. 
(పతి దినమునూ వినుచున్న కారణమున ఇచట చిలుకచే సామవేదము పఠింప. 
బడుచున్నది.” 

ఈ కింది ఉద్యాన వర్ణము భ్రీహక్షుని కవితా న్రైపుణ్యమున కొక ఊదా 
హరణము : 

నిష్పంద . శృన్దనానాం శిశరయతి లతామంటపే కుట్టిమాం తాన్‌ 

; శుతాం థారాగ్భహాణార ధ్వనిమనుతనుతే తాండవం సీలకంకః 

యశ్రోన మ్మ క్తశ్చ. వేగాచ్చల3 విటపినాం పాభంస్యాననాబా 

నాపోతోర్పీడ హేశ్రాహత కుసుమరజః పింజరోఒయంజలౌఘః (111-7) 

తా॥ చందన వృక్షముల నుండి సవించు రసము పూ పొదరిండ్లల్లో 
నిర్మితమైన కాలిబాుబల యంచులకు చల్లననమును సమకూర్పుచున్నది. ధారా 
న గ పడుచున్న సీటిధారల సంగీత నా, ములను విని తదనుగుణ 
ముగా నెమళ్ళు నాట్టమాడుచున్నవి. నీట్‌ని పైకితో! హోయు యం[తములనుండి 
వెలికి [పవహించుచున్న నీటి ప్రవాహములు - జలవె తవేగమున కద లింపబడిన 
పువ్వులనుండి రాలిన పుప్పొాడులచే పచ్చనైై విలాసముగా, వేగముగా పరుగులు 
పెట్టి చట్ట కుదుళ్ళను నీటితో నింపుచున్నం. 

క కింది శ్లోకమున, నడిమింటి ఎండ తీ వశకు గురియైన ఏనుగును 
శ్రీ హర్షుడు వర్ణించిన తీరు కడు. సముచిత ఘు :- 
శ్ఞో॥ తాపా ర్తేక్షణ దృష్ట చన్టన రసాపాలడూ కపోలౌ వహన్‌ 

సంసక్తైర్నిజ కర్ణకాలపవనై. : సంవీజ్యమానా' 5న; 1 

సం(పత్యేష విశేష స స్తిక్త హృదయో హస్తో ష్టితె: సీకరై : 

గ్దాయచ్చల్దక . ధుఃస్సహమివ దళాం. ధత్తే గజానాంపతి: ॥. (1-20) 


కొత్తపల్లి ఘనళ్యామల (పసాదరావు 1ఢీల్‌ 


*““ఎండవేడిమిని భరించలేక, తాపోపళమమునక్షై గంధపు చెట్ల నొరసి 
కొని రాపిడి పెట్టగా, ఆ వృక్షముల నుండి (సవించిన గంధపు రసము పులుము " 
కొనిన గండస్థలముల నిండ తెల్లని వర్ణము గలిగి, విశాలములైైన చెవి తమ్ములచే 
విసరబడిన గాలిచే, నూరట కలిగించబడుచున్న ముఖమును గలిగి, తన తొండ 
ముతో విరజిమ్మబడిన నీటిచే తడసిన వక్షస్థలమును కల్లి, ఎండిపోవుచున్న న 
వృక్షము యొక్క దయనీయమైన స్థితిని పోలియున్నదీ ఏనుగు.” 

ఈ (కింది శ్లోకమున నాయికా సౌందర్యమును శ్రీహర్షుడు వర్ణించిన 
తీరు కడు సుందరము: 
ఖో॥ ఖేదాయ _స్తనభార ఏవకిముతే మద్యస్య హారోవరః 

తామ్యత్యూరుయుగం నితింబభరత ! కాంచ్యానయాకింపునః | 

శక్తిః పాదయుగప్య నోరుయుగలం వోఢుం కుతో నూపురే 

స్వాంగై రేవ విభూషితాసి వహసి, శ్లేశాయ కిం మండనమ్‌॥ (1116) 

తా॥ నీ స్తన భారమే నీ నడుమును బాధించుటకు చాలి యుండగా, మరల 
వేరొక కంఠహారము నేలధరింతువు? నీ యూరు ద్వయము నీ నితంబభార మును 
మోయలేక బాధింపబడుచుండగా మరల బంగారు వడ్డాణమేల ధరింతువు? నీ పాద 
ద్వయమునకు నీ యూరువుల భారమును మోయు నోపిక లేనప్పుడు-అందెల 
భారము నధికముగా సమకూర్చుకొంటివేల? సహజముల్లై న అవయముల చేతనే 
నీవు అలంకరింపబడితివి కదా ! యింక యితర ఆభరణములను ధరించు కష్టము 
నేల వహించితివి?”ొ అశ్రే--- [కొత్త పెండ్రి కూతురు ముఖమున [పియుని సమక్ష 
మున వ్యక్తమగు సిగ్గు దొంతరలు (భ్రీహర్షుడిట్లు వర్ణించినాడు :- 

దృష్టా దృష్టిమధోదదాతి, కురుతీ నాలాపమా భాషితా 

శయ్యాయాం పరివృత్య తిష్టతి బలాదాలింగితా వేపతే ॥ 

నిర్యా స్తీమ సఖీషు వాస భవనాన్ని ర్లన్తు మే వేహతే 

జాతావామత మైవ మేఒద్య సుతరాం (పీత్రైనవోఢా (పియా॥ (111.4) 
చూపులలో చూపులు కలిపినపుడు, సిగ్గుతో తన చూపులు [కిందకు దించుకొనును. 
పిలచినపుడు బదులు పలుకదు. తల్పగత మైనప్పుడు నాకు వెనుదిరిగి ముఖము 
దాచుకొని పరుండును. బలవంతముగా కౌగలించుకొనబడినప్పుడు గడగడ వణ" 
కును. గది నుండి ఆమె చెలియలు వదలిపోయినచో వారితోబాటు తాను గూడ 

10) 
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వెడలిపోగోరును. యిట్టి చిలిపి చేష్టలు చేయుచున్ననూ, నానూతన వధువు నాకు 
- మరింత [పియతమ యగుచున్నది. 
శృంగార వర్ణనమున లలితముగా సాగిన హర్షుని రచన గరుడుని వర్ణన 
మున రసోచితమై ఓజోపూర్ణమై యుండును. 
ళ్జా॥ పత్షోక్నిప్తాంబునాథః పటుతర పతన [కేర్యమాణై: సమీరై. 
- ర్నే[తార్చిః ప్రోషమూర్భా విధుర వినిపతత్సానల ద్వాదళశార్క-ః। 
చంచ్యా సంచూర్జ్య శ్మకాశని ధనద గదా | పేతలో కేశదండాం 
నాజౌ నిర్జిత్య దేవాన్‌ క్షణమమ్యత మయీం వృష్టి మభ్యుత్సుజామి॥ 
(17-81) 
తా, నా రెక్కల వేగమున సము[దజలమును చెదర గొట్టి- నా కనులు 
విరజిమ్ము నీప్పుచే ద్వాదశాదిత్యులను అగ్నిదేవుని మూర్చలో ముంచి, నా 
ముక్కు యొక్క దెబ్బచే, ఇం్యదుని వ్యజాయుధమును, కుబేరుని గదను, 
యమ దండమును .పిండిగా గొట్టి. అట్టు క్షణములో దేవతల నెబ్హ యుద్ధమున 
ఓడించి. యిందు అమృత వర్షమును వీరందరి పై కురిపింతును.” ఈ శ్టోాకము 
గరుడుని పరా కమౌద్ధత్యమును (పతిపదమనున (పకిటించుచున్నది గదా. 
శ్లో. జ్వాలాభంగైె స్రిలోకే [గసన రసల సత్కాల జిహ్వాగ కల్ప్చైః 
సర్పద్శిః స్పప్తహసై సృృణమివ కబలీకర్తుమీశే సముదాన్‌ 
స్వైరే వోత్పాత వాత (పసర పటుత రైర్థుక్షిలే వక్షవాత్తై 
రస్మిన్మల్పావసాన జ్వలన భయకరే బాడవాగ్నే పతామి॥ 
విజృభించిన తుఫాను గాలి కన్నా త్మీవతరమైన నా రెక్కల గాలిచే. రగిలింప 
బడిన ఈ బడబాగ్నియందు పడి మరణింతును. మూడు లోకములను (గసించు 
టకు ఉరకలు వేయచున్న కాలాగ్ని జ్వాలాజిహ్వూులతో (పజ్వరిల్లు ఈ బడబాగ్నిలో 
పడెదను. తన సప్త జిహ్వలను అన్ని దిక్కులకు (పసరించి, సమ్ముదముల 
నన్నింటినీ ఒక ఎండు గడ్డిపోచవలె భస్మము చేయజాలిన ఈ బడబాగ్నిలో 
పడనెంతును. కల్పాంత అగ్ని వచ్చెనేమో యని లోకములకు భయమును కలి 
గించు నీబడబాగ్నిలో పడి నేను ఆత్మాహుతి చేసుకొందును. 


ముగింపు := 
నాటక రచయితలలో ్రీహర్హుని దొక (ప్రత్యేక స్థానము. కథ కొత్తది 
కాకున్ననూ, నాటకముగా దానిని మలచుటలో ఆతని (పతిభ వ్యక్తమగును. 
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కవిగా ్రీహర్జుని స్థానము సమున్నతమని చెప్పక తప్పదు. *'శ్రీహర్షో నిపుణః 
కవిః” అని స్వయముగా నాతడే చెప్పుకొనిన మాట ఆత్మవిశ్వాస పూర్ణమైన 
సత్యమేగాని- డాంబికము కాదు. ఈతనిని భావుకతలో భాస కాళిదాసులతో 
పోల్చ నక్క రలేదు కానీ, సందర్భోచితమైన, సరసమైన భాషను సహృదయ 
రంజకముగా నాత డుపయోగించుటలో చతురుడని చెప్పక తప్పదు. శద్దాలంకార 
ములు, మాటల గారడీలు ఆతని రచనమునగుపించవు. ఈ వ్యాసమునకు భరత 
వాక్యముగా _భ్రీహర్షుని గూర్చి జయదేవ మహాకవి చెప్పిన శ్లోకము నుల్లేఖించి 
(శ్రీహర్ష రాజకవికి అక్షర సీరాజనమిచ్చి, సహృదయులకు హృదయానంద (పద 
మగు నాగానంద నాటకానుశీలమును ముగింతును. 
యస్యాశ్చోర శ్చికురనికరః, కర్ణపూరో మయాూరో, 
భాసో హాసః కవికులగురుః కాళశిదాసోవిలాసః। 
హర్షో హర్షో హృదయవసతిః పంచ బాణస్తు బాణః 
కేషాం నైషాకధయ కవితా కామినీ కౌతుకాయ॥ 


ఓం తత్‌ సత్‌ 





వు[.దారాకసం౦ 
అవధానము చంద శేఖర శర్మ 


నామ నిర్వచనము 
ము[ద యనంగా మొహరు వేయు నుంగరము. దానిని సాధనము చేసి 
కొని చాణక్యుండు నందుల మం[తియగు రాక్షసుని లోజచుకొని, చందగుప్తు 
నకు మం(తిగా( గుదిరించి మౌర్యరాజ్యమును సుస్థిరముగా. జేసిన కథ యీ 
నాటకములోని యితివృత్తము. అందువలన దీనికి మ్ముదారాక్షసమను పేరు 


'పెట(బడినది. 
ట్‌ 


సాధారణ పరిచయము - విశిష్టత 


ముదా రాక్షసము సంస్కృతము నందలి యేశ్రైక రాజకీయ నాటకము. 
'ఆ భాష యందలి నాటకములన్నింటిలోను దీనిది యొక విలక్షణమైన, విశిష్టమైన 
స్థానము. ఇతివృత్తములో, రసపోషణములో, సంవిధాన కౌళలములో, ప్యాత 
చితణములో నిదియొక (కొత్తందనమును. సమ[గముగా నింపుకొన్నడి. ఇందలి 
యితివృత్తము తక్కిన వానిలోవలె పురాణ (పసిద్ధముగాదు; మఠి చార్మితకము. 
ఇందలి [ప్రధాన రసము వీరము. కాని యది లాక్షణికులు వింగడించిన దాన 
దయా యుద్ధాది భేదములలో( జేరదు. కత్తి నెత్తని యుద్ధము, శృతువును 
చంపని విజయము నిందు ఆశ్చర్యకరముగా కూర్చంబడినవి. శ్మతువిజయము 
నకు యుద్ధము గాక రాజనీతి [ప్రయోగము సాధనముగా అసాధారణమైన మెల 
కువతోను నై పుణ్యముతోను నిర్వహింప(బడినది. 


సంవిధానకౌళశములో నొక్క మృచ్చకటికము తప్ప దీనికి సాటి రాంగలి 
గిన నాటకము లేదు. కథ చాణక్య చం[దగుప్తులకు సంబంధించినది యగుటచే 
నాయవకాశమును దీసికొని మహాకవి దీనికి చాణక్యుని యర్థశాస్త్రముతో నిపుణత 
మముగా సంబంధమును కలిపినాండు. అర్థళాస్త్రములో శాస్త్రకారునిగా గ్నుర్తిం 
చిన చాణక్యుని నిందు త్మత్చయోక్తగా దర్శింతుము. 
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ఇందలి పాతములు వైవిధ్యమును నిలుపుకొనుచునే కర్తవ్యమునెడ 
నేకోన్ముఖములై సము[దమునకు పరువులెత్తు నదీ [పవాహములవలె నిలుపును 
అలపును నెజు(గక చైతన్య పూర్ణములైై సౌ6గును. ఇంత [కొత్తందయనమును 
సంతరించుకొన్నను నిది లాక్షణికుల నాటక లక్షణములకు విపులతమమగు 
నుదాహరణముగా నిలుచుట విశేషము. 

ముందేమి జరుగునో యను నుత్క_ంఠను పెంచుచు సహృదయ హృదయ 
ములకు నాహ్హాదమును గలిగించు నీ నాటకము రంగ [పయోగ యోగ్యములైన 
సంస్కృత నాటకములలో నొకటియేగాదు; మేటి కూడ, 


కవి _- కాలాదికము 

ఈ నాటకము నందలి |పస్తావనవలన కవిని గూర్చి కొన్ని వివరములు 
తెలియచున్నవి. కవి పేరు విశాఖదత్తుండు. పేరును బట్టియే దత్త వంశీయ! 
డిని |గహింతుము. ఈతని తాత వటేశ్వరదత్తు డొక సామంతు(డు. తండి 
భాస్కర దత్తుడు మహారాజ పదము నందినవా(డు. సామంత మహారాజ పద 
వులు రెండును మజీయొక గొప్ప రాజునకు లోబడినవే. సంవత్సరమునకు 
లక్షనుండి. మూడులక్షల కర్షముల వజఅకు  రాజభాగము నందువా(డు 
సామంతు(డనియు, ఇరువదికి మించి యేబది లక్షల కర్షముల వజకు రాజ 
భాగము నందువా(డు మహారాజనియు శుకనీతి తెలుపుచున్నది. నాటక రచనా 
కాలమునకు తండి యధికారము నెజపుచుండుటవలన( గాంటోలును కవి తన 
రాజకీయ పదవిని పేరుకొనలేదు. రాజకార్యములలో తం్మడికి తోడుపడుచు 
తాను (పధానముగా సారస్వత వ్యాసంగమున సౌములు  దీరుచుండెనని 
యూహింప వచ్చును. 

తొము ఏ పెద్ద రాజునకు లో/బడినవారో విశాఖదత్తుండు._ తెలుపలేదు. 
తెలిపియుండినచో నీతని కాలమును నిర్ణయించుట సుకరమై యుండెడిది. ఈ 
నాటకము చివరనున్న _ భరతవాక్య మొక్కటి. కాల సిర్ణయమునకు 
సాధనము కా(దగినది యున్నది. కాని దానిలో “పార్టివోఒవంతివర్మా”, 
““ష్పార్ధివళ్చం[దగు.్తః”” అను ,పథానములైన పాఠ భేదములు కాన 
వచ్చుట చేత నీ విషయములో విమర్శకులలో నేకాభ్మిపాయము, కుదుర 
లేదు. ఇందు పేర్కొనంబడిన రాజు మ్లేచ్చుల దండయ్యాత నుండి భారత 
భూమి నుద్ధరించినవా(డని నుతింప(బడినా౦డు. ఆచార్య (ధువ పండితులు 
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"అవంతి వర్మా” యను పాఠమును (గహించినారు. ఈ యవంతి వర్మ స్థానే 
శ్వరము నేలిన |పభాకర వర్ధనునకు సమకాలికుడు. ఆతని సోదరి ' యగు 
'రాజథ్రీని పెండి యాడిన (గహ వర్మకు తండి. (పభాకర వర్ధనునితో బాటు 
అతడును మ్రేచ్చుల (హూణుల) దండయ్యాతలను తిప్పి కొట్టినవాండు, 
కావున భరత వాక్యములోని వర్ణనము సరిపోవును అని సమన్వయించి విశాఖ 
దత్తుండును ఆ కాలము (క్రీశ. 550-600) అనంగా నాజవ శతాబ్దము నుత్త 
రార్థము వా(డని వారు సిద్ధాంతము చేసినారు. హిర్టి బాండ్‌, స్పేయర్‌ మున్నగు 
వారు “'చందగుప్తః' అను పొఠమును (గహించి వాయవ్య భారతమున హూణు 
లను ఢీకొన్న రెండవ చందగుప్తుండు ఇందు. పేర్కొనంబడినాండ నియు, 
అందువలన విశాఖ దత్తుండడు నాజవ శతాబ్దము (కీ. శు 875-418) చివరి 
వాండనియు తలంచినారు. స్యుపసిద్ధ చర్మిత పరిశోధకుడు వి.ఎ. స్మిత్తు 
ఈ యభ్మిపాయమును బలపజచినా(డు. ఇంతకంటె నిర్జారకములగు [ప్రమాణ 
ములు దొరకునంత వజకును రండు సిద్ధాంతములును ఊహాధారములే అని 
తలంపవలసి యుండును. 

ఈతడు (పస్తావనలో వరి పంటను, వడ దంపకమును (పస్తావించుట 
చేత వంగ దేశీయుండై. యుండునని శారదారంజనులు అభ్మిపాయపడినారు. 

విశాఖదత్తుండు చాణక్యుని యర్థ శాస్ర్రమునందు నిష్టాతుండని యీ 
రచనమును బట్టియే తెలియును. నాట్య శాస్త్రమునను అట్లే. అటనట జ్యోతి 
శ్యాస్త్రమును, పంచమాంకములోని యొక శ్లోకమున తర్క్లళాస్త్ర పరిభాషను 
నుపయోగించుట చేత ఆ రెండు శాస్త్రములందు, గూడ పాండిత్యము కలవాడని 
యొజుక పడును. | 

“దేవీ చం[దగుప్తము" ఆను నాటకమును, రామాయణ కథగల మటి 
యొక నాటకమును ఈ కవి రచించినట్లు లక్షణ [గంథములలోని యొకటి ఠెండు 
దాహరణములనుబట్టి తెలియుచున్నది. కొని ఆ [గంథములు ఇప్పుడు 
కానరావు. 


కథామూలము 


ఈ నాఓకమునందలి కథకు నిర్దిషుగు మూలము లేదు. చాణక్యుడు 
నందులను నాశముచేసి వారి రాజ్యమున చందగుప్తుని (పతిష్టించినాండను నంత 
వణకే మనకు చర్వితనుండి తెలియును. భాగవళాది పురాణములలోను నింత 
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మ్మాతమే యున్నది. దశరూపక మను నాటక లక్షణ [గంథములో వ్యాఖ్యాత 
దీనికి బృహత్కథ మూలమనినాండు. బృహత్కథ పైశాచిక భాషలోనిది 
యెన్నండో నశించినది. దాని సం్యగహమగు సంస్కృత బృహత్క-థామంజరిలో 
నందులు చాణక్యుని నవమానించిన విషయము మాతమే ఎక్కువగా నున్నది. 
కా(గా మన కవి కొంత చర్మితను, కొంత జన పరంపరలో [ప్రచారములో నున్న 
కథను [గహించి, కొంత తన (పతిభతో కల్పించి నాటక కథను సిద్ధము చేసి 
నట్టు తోచును. 
పూర్వకథ 

మంతి ్మపతిమం్యతుల పన్నాగములపై పన్నాగములుగా సాగిన యా 
నాటకమునందలి కథ మరి యే నాటకమునందును లేనంత చిక్కగా చిక్కుగా 
నున్నది. నాటకములో [పత్యక్షముగా నున్న కథా భాగమునే గాక ఆయా 
ప్మాతముల సంభాషణాదులలో సూచింపంబడిన పూర్వకథను గూడ నూహించు 
కొని సమన్వయను చేసికొనిననేగాని సమ్మగమగు నవగాహనము కుదురదు,. 
అందువలన దానిని ముందుగా తెలిసికొందము. 

పూర్వము సర్వార్థసిద్ధి యను రాజు పాటలీపు తము (దీనికి కుసుమపుర 
మనియు బేరు) రాజధానిగా మగధ రాజ్యమును పాలించుచుండెను. ఆతనికి 
ఇరువులు భార్యలు. ఒకతె క్ష్మతియ వంశీయురాలు. ఆమె కుమారులు తొమ్మిది 
మంది. వారు నవ నందులను పేరుతో (బసిద్లులె, గొప్ప బలవంతులై యుండిరి. 
రెండవ భార్య హృదవంశమునకు చెందినది. ఆమె పేక ముర ఆమె 
కుమారుడు చందగుప్రుండు. తల్లి పేరును బట్టి మౌర్యుండనియు( _ బిలువంబడు 
చుండెను. (ముర కుమారు(డు మౌర్యుడు; ఆతని కుమారుండు చం[దగ్గుప్తుండు 
అని కొందఆజ మతము.) చం[దగు పుండు నందులకంటె చిన్నవాడు. రాజ 
లక్షణములు గలిగి వినయ వివేకములు శౌర్యము జొదార్యము మొదలగు 
నుత్తమ గుణములతో నితండు [పజానురాగమునకు( బ్యాతు(డ్రై యుండెను, 

సర్వార్థ సిద్ధి తన ముసలితనములో రాజ్యభారమును నందులపై నుంచి 
తాను విశాంతి. దీసికొనెను. మహాబలశాలురగు నందులు సీతిచాతుర్యమును 
పర్మాకమమును గల వ్యకనాసాదులగు మంతుల సాహాయ్యముతో _ శ్యతువుల 
నెల్ల నణచివైచి, ఉత్తరమున హిమాలయము నుండి దక్షిణమున సము[దతీరము 
వజణకును గల రాజ్యమును పరిపాలించుచుండిరి, వారి భాండాగారమున తొంబది 


1 ర్‌ల్లీ ము[దారాక్షసం 


వందల కోట్ల ధనరాసులు మూలుగుచుండెను:, అధికారము చేతను నైశ్వర్యము 
చేతను మదమెక్కిన నందులు. కులము తక్కువవాండను తిరస్కారముతోను 
[(పజానుకాగమును పెంపొందించుకొనుచున్నాండను నసూయతోను చం[దగు ప్తుని 
లోలోపల ద్వేషించుచు న్మపధానమగు పదవిలో భోజనశాలకు అధికారిగా నియ 
మించి సమయము చూచి సమయింపవలయునను తలపుతో నుండిరి. చంద 
గుప్తుడు దీనినంతయు కనిపెట్టుచునే యుండెను. 

ఇట్టుండ(గా ఇకనాణాళ [బాహ్మణ  [బహ్మవచారి భోజనమునకై. 
"నందుల భోజనళాలకు వచ్చి అచట నుత్తమ [బాహ్మణునక్రై యేర్పాటు చేయ. 
బడియున్న యగ పీఠమున, గూర్చుండెను. అతడు సామాన్యుడు గాండు; వేడ 
వేదాంగములను, (పత్యేకముగ రాజనీతిని శు కాచార్యుల దండనీతి కాస్త్రమును 
సమ్మగముగ నేర్చినవాండు; మహామేధావి; కోపస్వభావుండు. పేరు విసు 
గుప్తుండు; చణకుని కుమారు(డు గావున చాణక్యు(డని (పసిద్ధి నందినవా(డు. 
గర్వోన్మత్తులగు నందులు అతనిని సామాన్యునిగా( దలంచి య[గాసనమునుండి 
[కిండికి నీడ్చిరి. ఆ యవమానముతో కన్నుల నిప్పులు [గక్కుచు నా 
[భాహ్మణుడు భోజనశాల నడుమ నిలిచి చేతితో తన సిగముడిని విప్పి 
““గర్వాంధులై నన్నిట్టవమానించిన యీ నందుల నందజను సమూలముగా 
నాశనముచేసిగాని నాయీ సిగను ముడివేసికొనోనని ఘోరమైన పతిజ్ఞను 
చేసి తత్‌క్షణమే అచటినుండి నగరమును దా(టిపోయెను. 

ఇది యంతయును జూచుచున్న చందగుప్తుండు (పజ్ఞాశాలి యగుటచే 
“ఈ [బాహ్మణు,డు అన్నంత పనిని సాధింపంజాలినవా,డే” అని తలంచి తానును 
నగరమునుండి రహస్యముగా తప్పించుకొనిపోయి చాణక్యుని శరణువేడి, తనకు 
నందులవలన. గలుగు ను నుష్రదవమును విన్నవించుకొనను. చాణక్యుండును ఆతని 
వినయ వివేకాదులకు సంతోషించినవాండై “నిన్ను నందుల రాజ్యమున( (బతి 
వ్టింతు” నని మాటయిచ్చి, అతనిని తన య్మాశయమున నుంచుకొని నందుల 
నేన్మూలించుటకై [ప్రయత్నములు చేయసాంగెను. 

చాణక్యునకు నిందుశర్మ యను సహాధ్యాయి యుండెను. ఆత(డు జ్యోతి 
శ్శాస్త్రమును నేర్చినవా(డు. అభిచారిక [పయోగములలో నందెవేసిన చేయి. 
చాణక్యుండు తన తొలి [పయత్నములోనే ఆతనిని బిలిచి “నీవు క్షపణక వేష 
ముతో జ్రీపసిద్ధి యను - పేరుతో నందుల మం తులందజతోను స్నేహమును 
నటించుచు (ప్రత్యేకముగ రాక్షసువకు విశ్యాసప్యాతుడవై యెప్పటి కష్పుడు 
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వేగు నడపుచుండు”” మని (ప్రార్థించెను. అత(డును అల్లే వర్తింపుచు రాక్షసునకు 
మిక్కిలి సన్నిహితుండై యుండెను. 

ఆ పిమ్మట( జాణక్యుండు చం[దగుప్తునితో. గూడ పాటలీప్కుతమునకు 
దాదో(పు నూరామడల దూరములో నున్న కొండ రాజ్యమునకు రాజగు పర్వత 
కుని యొద్దకు. బోయెను. ఆతనితో తాము నందుల_పె జరపనున్న దండయా[తకు 
తోడుపడిన యెడల నందుల రాజ్యములో సగము నీకు పంచియిత్తుమని యొప్పం 
దము చేసికొని మహాబలు(డగు నాతని సాయమును సంపాదించెను. తన బుద్ధిబల 
ముతో శకులు, యవనులు, కిరాతులు మొనలగు కొండజాతుల సైన్యముల నెల్ల 
సమకూద్చుకొనెను. ఇట్లు సన్నధ్ధు(డ్తై యపాఠకములగు నాసైన్యములతో దండెత్తి 
వచ్చి పాటలీప్తుతమును నలువైపుల ముట్టడించెను. నందులును యుద్ధమునకు( 
దలపడిరి. ఆ మహా యుద్ధములో రాక్షసుండు అంతటను తానే కనుపట్టుచు వీర 
విహారము గావించెను. కాని తుదకు జయలక్ష్మి చందగు ప్తునే వరించెను. నందు 
లందణును నిహతులై రి. రాక్షసుని బల పౌరుషములు ఫలింపకపోయెను:; 

వృద్ధుండగు సర్వార్ధసిద్ధి అసంఖ్యాకములగు నా శతు సైన్యములను 
గెలుచుట సాధ్యము గాదని తల(చియు, చిరకాలపు ముట్టడిచే పురజనులకు గలుగు 
బాధలను సహింపలేకయు సౌరంగపు మార్గమున రాజధానిని దాటి తపోవనము 
నకు( బోయెను. ఆతడు గూడ తొలంగిపోవుటవలన (నంద సైన్యముల యుద్ధ 
(పయత్నములు చల్లవడెను. రాజధాని చం్యదగు ప్తుని వశమయ్యెను._ కాని పౌరు 
లందణును నందుల_పై ననురాగముతో నుందురని  యనుమానించి చాణక్యుండు 
చందగు ప్తుని వెంటనే సగరములో (పవేశింపనీయలేదు. నగరము వెలుపల 
స్కంధావారములోనే కొంత కాలము నివసింపంజేసెను. 

రాక్షసుని స్వామిభక్తి యపారము. ఎసప్లైనను నంద రాజ్యమును 
పునరుద్ధరించి స్వామి బుణము తీర్చుకొనుటకు విశ్వ [పయత్నములు చేయ 
సౌంగెను. నగరములో గూఢముగా దా(గియండి చం్యదగు ప్తుని నుండి పర్వత 
కుని వేలటుపఅచుటకు లోలోపల మంతనములు సాంగించెను. సమయము చూచి 
చందగుప్తుని అంత మొందించుటకు నెన్నియో మాయోపాయములు పన్ను 
చుండెను. జీవ సిద్ధిచే నభిచార్థపయోగమున విషకన్యను సిద్ధము చేయించి 
దానిని చం[దగు ప్తునకు( గానుకగా. బంపెను; దానిని గూడి యత.డు చచ్చు 
నని, తన మ్మితుండగు దారువర్మయను శిల్పిని పిలిచి “నీవు రాజభవనము (పథాన 
ద్వారనును యంత గోపురముతో నలంకరించి, చందగు ఫ్లండు భవన 'వ్రవే 
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శము చేయునప్పుడు దాని నాతనిపై( బడగ్యదోసి చంపు”మని నియమించెను. 
చందగు ప్తుని మావటివా డగు బదరికుని, రాజు పడకటింటి యధికారి యగు. 
(పమోదకుని లంచము లిచ్చి లోంబజచుకొనెను. కొందలు వీరథభటులను రాజ 
భవనపుంబడకటింటి గోడలలోని సౌరంగములలో దా(గియుండి చం(దగు ప్తుండు 
నిిదించునప్పుడాతని జంపునట్టు ఏర్పాటు చేసెను. ఆస్థాన వై ద్యుండగు నభయ 
దత్తుని రసాయనౌషథములో విషము కలిపి చంద గుప్తన కిచ్చునట్టు కుది 
రించుకొనెను. తన పక్షము వారి నందజను చెదరకుండ', జేపట్టి యుంచుకొను 
టకు తనకు నత్యంత విశ్వాస ప్మాతుండును [వాయసకాండును నగు శకటదాసు 
నపారమగు ధనరాశి నప్పగించి నియమించెను. తరువాత శతు _సెనికులు నగ 
రములో చందగు ప్తుని విజయమును చాటించుటకు రాగా వారిని తరిమికొట్టి, 
దానివలన తాను నగరములో దా(గియున్న సంగతి బయటపడి అపాయము 
టన శంకతోను, వెలుపలికి పోయి సహాయ సంపదను సమకూర్చుకొని 
చ్చి మరల నందరాజ్యమును స్థాపింతునను తల(పుతోను తన భార్యాపుత్తు9లను 
[పాణమితు(డగు చందనదాసు నింట భ్యదముగా దాంచియుంచి తాను రహస్య 
మార్గమున రాజధానిని వదలిపోయెను, 
మహామేధావి యగు చాణక్యుండు రాక్షసుని (పతిచలనము మీ(దను 
కన్నుంచి చం్యదగు_ప్త రక్షణమున జాగరూకుండై యుండెను. చంద్రగుప్తు నిక్రై 
రాక్షసుండు కానుకగా నంపిన విషకన్యను జీవసిద్ధి మూలమున గుట్టు తెలిసికొని 
పర్వతకునకు కానుక పెట్టగా, అతండు దానిని ననుభవించి రాతికి ర్మాతియే 
మృతుండయ్యెను. తరువాత తనకా ప్తుండు సేనాపతి తమ్ముండు నగు భాగురాయ 
ణుని బిలిచి “నీవు పర్వతకుని కుమారు. డగు మలకేతువుతో “నీ తండిని 
చాణక్యుండే చంపించినాండం; ఇక్కడనే యున్నచో నీకును అపాయము తప్పదు" 
అని యేకాంతమున భయ పెట్టి పరారి చేయించుకొనిపోయి. సమయము వచ్చు 
నంతవజకును కొంతకాలము నీవును అచటనే యుండుము" అని నియోగింపంగా 
అతడును అట్టు గావించెను. నిజరాజ్యము చేరిన మలయకేతువు భాగురాయబణుని 
" తన [పాణ రక్షకుడని విశ్వాసముతో మం్యతిగా నియమించుకొనెను. ఇచట 
చాణక్కుండు “మాకు ఆప్తు (డను పగతో రాక్షసుడు విషకన్యను [పయోగించి 
పర్వతకుని చంపినాండని'' (పకటించి జనులలో (ప్రచారము చేయించెను. 
ఇట్లు రాక్షసుని [పయోగమును రాక్షసునకే తిప్పికొట్టి చాణక్యుండు 
రాక్షసునితో లాలూబలీ పడుచున్న పర్వతకుని అంతమొందించుట, వాని కుమా 
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'రుని దూరముగా తటిమి వేయుట, రాక్షసునిపై నిందమో(పుట. అను పెక్కు 
1పయోజనములను సాధించుకొనెను. తన్నపై నిందకు నవకాశము లేకుండుటకు 
పర్వతకుని తమ్ము6 డగు వైరోచకుని ల యన్నకు చెప్పిన సగము రాజ్య 
మును నీ కిత్తు'” మని చెప్పి నమ్మించి తమ యొద్దనే నిలుపుకొనెను. 

కొన్ని దినముల తరువాత చాణక్యు. డొకనాండు “ఈ నాటి యర్ధ 
రాాతమున చం[దగుప్తండు రాజభవన (ప్రవేశము చేయు” నని _పకటించెను. 
తరువాత వైరోచకుని చందగుప్తునితో బాటు సింహాసనము పై( గూర్చుండ. 
బెట్టి సగము రాజ్యమును పంచియిచ్చెకు. ఆ పిమ్మట వైరోచకుని సర్వాభరణ 
ములతో నలంకరించి, చం[దగుప్తుని యేను!గ్నుపై నెక్కించి, చం[దగుప్తుని 
ననుసరించు రాజులను వెంటనంపి రాజభవన [పవేశము చేయంబంపెను. (పధాన 
ద్వారము నొద్ద ననుయాయులు నిలిచినంతట నొంటరియగు వై రోచకుని= చంద 
గుప్తుండను [భ్రమతో - చంపుటకు మావటిడు అంకుశమునొారలో దాంచినక త్తిని 
దూ సెను. దారువర్మ యంత గోపురమును పడ, (దోయుటకు సిద్ధపడెను. మావటి 
వాడు అంకుశము నొరను తాంకంగనే చ్‌ తటాలున నడకను మార్చెను. 
దానివలన దారువర్మ (తోసిన యం[త గోపురము మావటిపై( బడ(గా వాండు 
చచ్చెను. [పాణములపై నాశవదలిన “దారువర్మ యం[తమున కమర్చిన మేకుతో 
చై రోచకుని. పొడిచి చంపెను. అక్కడనున్న జనులు “'దారువర్మను కొట్టిచంపిరి. 
ఇట్టు రాక్షసుని యీ [ప్రయోగములు గూడ న్నిష్పయోజనములై చాణక్య ౧నకే 
అనుకూలించెను. 

చాణుక్యుని మెల(కువ మయుంకను నిశితమయ్యెను. శయనాధికారియగు 
(పమోదకుండు తన యోగ్యతకు మించి ధనమును వ్యయించుచుండ (గా క ని పెట్టి 
సీ కింత ధన మెక్కడిది? అని పళ్నించి తబ్బిబ్బుగా జవాబులు ెప్పినంతట 
వానిని న్మిగహించెను. రాజశయన గృహమును ముందుగా తాను పరిశీలించి 
యొక గోడ బొరకలోనుండి చీమలబారు మెదుకు చిదపలను తెచ్చుచుండ(గా 
జూచి, లోపల నెవరో మనుష్యులు దా(గియున్నారని పసివట్టి ఆ ఐుంటిని 
కాల్పింప(గా లోపలివారు లోపలనే మురణించిరి. ఆస్థాన వైద్యుడు విష చూర్ణ 
మును గలిపిన రసాయనమును చం(దగుప్తునకీయంగా దానిని బంగారు గిన్నెలో 
నుంచి, గిన్నెరంగు మాలుటను చూచి ఆది విషపుమందని కనిపట్టి దానిని 
వైద్యునకే బలవంతముగ( (దాప(గా నాత డస్తమించెను. ఈ విధముగా చేసి 
చాణుక్యుడు చందగుప్తుని రక్షించెను, 
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క రాక్షసుని స్వామిభ క్రిని (పజ్ఞాపాటవమును జూచి చాణక్యున కాతన్నిపై 
మిక్కిలి గౌరవము కలిగెను. మొదటి నుండియు చాణక్యునకు రాక్షసున్నిపై 
(ఫత్యేక దృష్టియే. ఆందులకే జీవసిద్ధిని ఆతనితో నేస్తము చేయించుట. *ీతన 
రాజు లఅందణును నశించినను వారి బుణము తీర్చుకొందునని యీాత.డింకను 
మాపై కత్తిగట్టుచున్నాండే! ఎంత స్వామిభక్తి! ఈతని (పజ్ఞయు పర్మాకమమును 
గూడ సామాన్యములు గావు; (పజలకును సీతనిపై నంతులేని విశ్వాసము. ఇతనిని 
లోబజచుకొను నంతవజకును చందగుప్తుని రాచజికమునకు కుదురుపాటుండదు 
కాని, యిత(డు సులువుగా లోంబడండు. నందవంశమును పూర్తిగా లేకుండ. 
జేయవలెను. మజియెక్కడను న్మాశయము లేకుండ, జేయవలెను. ఇలకున,( 
బెట్టి యెజ్లై నను లోంబజచుకొనవలెను. చందగుప్తునకు మంతిత్వమును 
దహించునట్టు ఒప్పింపవలెను.” ఇట్లు ఆలోచించి చాణక్యుండు నందవంశము 
వాండగు సర్వార్థసిద్ధిని తపోవనములో నున్నవానిని అచటనే చంపించెను. 
రాక్షసునితో లోలోపల మంతనము లాడుచున్న పర్వతకుని కథ ముందే ముగిసి 
యుండెను. రాక్షసుండింకను తన [పయత్నమును విరమింపక మలయకేతువు 
న్నాశయించి తమపై దండెత్తనున్నాండను వార్త చాణక్యునకము తెలియవచ్చెను, 
మలయకేతువునకు రాక్షసుని పై నపనమ్మకను కలిగించి రాక్షసుని నిర్మాశయుని 
జేయుటకు చాణక్యుడు యత్నింపసాంగెను. 

ఇది పూర్వుకథ; నాటకము నారఠంభమునందలి (పస్తావనలో నటీస్తూత 
ధారుల సంభాషణలో చంద్మగహణమును గూర్చిన (ప్రసంగము వచ్చును. ఆ 
సందర్భమున స్మూతధారుండు నటితో “'కేతువుతో. గూడిన [కూర్మగహము 
చందుని [కమ్మి వేయనుండుట నిజమే. కాని అది జరుగనీయకుండ బుధుని 
. సంబంధ మాతనిని కాపాడుచున్నది” అని పలుకును. వారప్పుడు కథలోని 
పాటలీప్యు తమువారుగా మాజియుందురు. కావున స్యూతధారుని మాటలలో 
రాక్షసుడు మలయ కేతువుతో (గూడి చందగుప్తునిపై దండయా[త చేయనున్నా. 
డను భావమును [గహించి, *ఏక్షండురా నేనుండ(గనే చందగుప్తుని న్యాక 
మించువాండు?” అని పలుకుచు చాణక్యప్మాతము రంగమున (ప్రవేశించును. ఇది 
నాటక మర్యాద. ఇటనుండి నాటక కథ యారంభమగును. 

నాటకీయ కథాసంగహము 

[పథమాంకమున కథారంగము చాణక్యుని కుటీరము. చాణక్యుడు 

సుదీర్జ ముగా తలపోసికొన్న స్వగతములో తనకు నందులు చేసిన యవమాన 
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మును, ఆ మీద(ట తాను (పతిజ్ఞ చేసి, నందుల నందజను నాశము చేసి చంద 
గుప్తుని రాజ్యమున( (బతిష్టించుటను (పస్తావించును. ఆ తరువాత నందుల 
మంతి యగు రాక్షసుని స్వామి భక్తిని, (పజ్ఞా పౌరుషములను (పళంసించి, 
యెట్లైనను నాతని లోంబటిచుకొని చం్యదగుప్తుని 'కడ మంతిత్వమునకు 
నొప్పించిన గాని మౌర్య రాజ్యము స్థిరపడదను నిశ్చయమును, దానిశై 
యింతకుముందే తాను చేసిన [ప్రయత్నమును (పకటించును. 

అంతలో పురజనులలో చం[దగుప్తుండు సరిపడని వారిని కని పెట్టుటకు 
మాజు వేసములతో చాణక్యుండు పంపిన పలువురు చారులలో నిపుణకుండను 
వాడు ఆతని యొద్దకు వచ్చును. ఆతండు తాను మాటువేసముతో యమ 
పటమును (పదర్శించుచు నిల్లుల్హు తిరుగుచు చం[దగుప్తుడంన్న( గిట్టని వారిని 
ముగ్గురిని గుర్తించితినని తెలుపును. ““వారిలో మొవటివాండు జీవసిద్ధి యను 
బౌద్ధ సన్యాసి; రాక్షసుడు (పయోగించిన విషకన్యతో పర్వతకుని చంపిన 
వా(డు. రండవవా(డు రాక్షసుని (వాయసకాండగు శఠటదాసు; అతడు. రాజ 
(దోహమునకు అనుచరులను | పేరేపించుచున్నాండు. మూండన వాడు రత్నాల 
సెట్టి చందన దాసుడు; అతని యింటిలో రాక్షసుండు తన యాలు బిడ్డలను 
దాంచిపోయినా.డు” అని వివరించి, చందనదాసు నింటి యొద్ద తనకు దొరికిన 
యుంగరమును- రాక్షసుని పేరు చెక్కియున్న దానిని. చాణక్యున కప్పగించెను. 
రాక్షసుడే తన చేతికి చిక్కినట్టు సంతోషించి చాణంక్యుడు నిపుణకుసి (పశం 
సించి పంపివేయును. 

ఆ పిమ్మట చాణక్యుడు రాక్షసుడు (వాసినట్టాక జాబును కల్పింపం 
దల.భెను. దానితో రాక్షసుని జయింపవనలెని పన్నుగ డను ఆలోచించుచుండగా 
చం[దగుప్తుని యొద్దనుండి (పతీహరి వచ్చి “మహారాజులవారు “పర్వతకులకు 
ఉత్తర్మకియలు చేయదు” మనియు, “ఆయన ధరించిన యాభరణములను 
[(బాహ్మణులకు దానముచేయ.  దలంచితి మనియు విన్నవించుచున్నా”” రని 
తెలుపును. అందులకు చాణక్యుడు “తగిన (బాహ్మణులను మేము పంపుదుము; 
వారికిదాన ముచేయు”మని చందగు ప్తునకు చెప్పి పంపి తనవారగు [(బాహ్మణులతో 
వానిని దానము పట్టించి తెప్పించుకొనెను. తరువాత జాబును గూర్చిన పథకమును 
కుదుర్చుకొనెను. తాను ముందుగనే - శకటడాసునితో కపటమైతిని జేయించిన 
సిద్ధారకుండను రాజపురుషని బంపి ఆ జాబును శకటదాసుని చేతనే యూరు 
"పేరులు లేకుండ (వాయించి తెప్పించుకొని దానిమీంచ రాక్షసుని యుంగరముతో 
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మ్నుద వేయించును. తరువాత నా జాబును నుంగరమునుగూడ సిద్ధారకుని చేతికి 
నిచ్చి*సమయము వచ్చినప్పుడు ఇట్లు చేయ”"మని రహస్యముగా కర్తవ్యమును 
దెలుపును. 

ఆ మీందట ఆపరాధమును (పకటించి జీవసిస్థిని నగరమునుండి వెడల; 
గొట్టను, అఫ్రే శకటదాసు'ను కొణబుతవేయను చాణక్కు. డధికారుల కొజ్ఞాపించును. 
కాని “వధ్యస్థానమునుండి శతటదాసును తప్పించి తీసికొనిపోయి. రాక్షసుని 
యొద్దం జేర్పు'”” మనియు, “*రాక్షసుండిచ్చు బహుమానమును (గహించి కొంతకాల 
మచటనే రాక్షసుని సేవించుచు నుండు'* మనియు సిద్ధార్భ కునకు నేకాంతముగా 
నుపదేశించును. “అభ్రే చేయదు"నని సిద్ధారకుండు వెడలిపోవును. 

అనంతరము చాణక్యుడు చందనదాసును పిలిపించి రాక్షసుని గృహ 
జనము నప్పగింపుమని నయభయ ముల నడుగును. మి తవత్సలుండగు చందన 
దాసు(డు దానికి నంగీకరింపకపోగా చాణక్యుండు కోపించి మరణదండన 
విధింపంబడునని బెదిరించి తాత్కాలికముగా నాతని సకుటుంబముగ ఖై దుచేయ 
నాజ్ఞాపించును. ఇంతటి మితుని గాపాడుకొనుటకై నను రాక్షసు౦డు తనకు 
లోంబడి తీజునని నిశ్చయించుకొనును. 

ఇంతలో శిష్యుండు పరువెత్తుకొని వచ్చి సిద్ధారకుడు శకటదాసును 
వధ్యస్థానమునుండి తప్పించి తీసికొని పరారియైనాండని తెలుపును, వారిని 
తయు ముకొనిపోయి. పట్టుకొనుండని భృదభటాదులగు _సైనికాధికారులకు. జెప్ప 
మన(గా శిష్యుండు పోయి తిరిగివచ్చి వారందణును ముందుగనే పరారి యయి 
పోయిరని విన్నవించును. అందజును ముందుగనే వేసికొన్న తన పన్నుగడ 
(పకారము మలయకేతుని సైన్యములో చేరుటకుపోయినవారే కావున చాణక్యుండు 
లోలోపల సంతోషించుచు పైకి మ్మాతము ““ఎంతదూరము పోవుదురు? 
నేనిప్పుడే ఆ దుర్మార్గులను బట్టి తెత్తునులే” అని పలుకును. 

రండవ యంకమున కథారంగము మలయకేతువు రాజధానిలో రాక్షసుని 
విడిది.  మలయకేతువు కడ( జేరిన రాక్షసుండు తన విడిదిలో నందుల 
వంశ నాళమును గూర్చి శోకించుచు వారిపగను దీర్చుటకై తాను జేసిన 
[పయత్నములను గూర్చి తలపోయుచు నుండ(/గ” కంచుకి వచ్చి మలయ 
కేతువు బహుమానముగా(లంపిన  యాభరణము నాతని కలంకరించి 
ఫోవ్చను. తరువాత పాములవాని వేషముతో కుసుమపుర వృత్తాంతములను తెలిసి 
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కొని వచ్చిన విరాధగుప్తుండను చారుడు ఏకాంతమున రాక్షసుని దర్శించును. 
అతడు రాక్షసుండు రాజధానిని దాటి వచ్చినది మొదలు అచటనేమేమి జరిగిన 
దియు, రాక్షసుని పన్నుగడ లన్నియు నెట్టు విఫలములై నదియు వివరించి, జీవ 
సిద్ధి నగరబహిష్కారమును, శకట దాసుని మరణశిక్షను, చందనదాసుని 
సకుటుబంముగ ఖైదు చేయటయును గూడ విన్నవించును. ఆ పరిణామములకై 
రాక్షసుడు వగచుచుండ(గా శకటదాసుండు సిద్ధారకునితో గూడ నచటికి వచ్చి 
వారిని ఆశ్చర్యపజచును. సిద్ధారకుండు తన్ను మృత్యు ముఖమునుండి తప్పిం 
చినాండని శకటదాసుండు చెప్పగా రాక్షసుడు మిక్కిలిసంతోషముతో 
తానప్పుడు ధరించియన్న హారమును- తనకు మలయకేతువు బహుమతిగా 
పంపిన దానిని. సిద్ధారకునకు పారితోషికముగా నిచ్చును. సిద్ధారకుండు దానిని 
(గహించి “యిప్పటికి దీనిని తమ యొద్దనే దాచి యుంచుగడని పార్థించి, దాని 
నొక పెట్టెలో పెట్టి, తన యొద్దనున్న రాక్షసుని యుంగరముతో పెటైమీంద 
ముదవైచి యిచ్చును. శకటదానుండు దానిని చూచి '““ఈ యుంగరము 
అమాత్యులవారిది” అని చెప్పగా సిద్ధారకుండు తన కిది రాజధానిలో చందన 
దాసుని యింటియొద్ద దొరికినదని చెప్పి దానిని రాక్షసునకే యర్పించెను. 
రాక్షసు(డు దానిని అధికారము[దగా న్స్‌ యొద్ద నుంచుకొనుమని శకటదాసున 
కిచ్చి వారిని పంపెను. 

తరువాత కొంత సేపునకు శకటదాసు “ఆభరణములు మూడు అమ్మ 
కమునకు వచ్చినవి; కొనుమందురా?” అని సేవకునితో రాక్షసునకు చెప్పి 
పంపి యాతని యంగీకారముతో వానిని కొనును. ఆ పిమ్మట “చాణక్య చం[ద 
గుప్తులకు లోలోపల సరిపడుచు న్నట్టుల” దని విరాధగుప్తుండు తెలుపగా 
రాక్షసుడు ఆ విభేవమునుపెంచుచు తగిన సమయమున చందగుప్తుని పొగడ 
వలసినదిగా వై తాళికునకు( జెప్పుమని సందేశించి యాతనిం బంపివై చును. 

మూండవయంకమున కథారంగము పాటలీ ప్వుతమున రాజ సభా (పాసా 
వము. చందగుప్తుండు నగరమున కౌముదీ మహోత్సవమును జరుపునట్లు 
ఆజ్ఞాపింప(గా చాణక్యుండు దానిని నిషేధించును. అది కారణముగా మాటపై 
మాట. పెరుగును. చందగుప్తుడు “రాక్షసుండే _మీకన్న గొప్పవాండు” 
అనును. ““అట్టయిన ఈ ఖడ్గమును ఆతనికే. యిమ్ము””' అని కోపముతో చాణ 
క్యుండు తన మంతి చిహ్నామగు ఖడ్గమును వదలిపోవును. చం[దగుప్తుండు తాను 
స్వతం[తముగా-చాణక్యునితో సంబంధము లేకుండ - వ్యవహరింతునని పక 
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టించును. చందగు ప్తుండు తనలో 'ఈ తగవునంతయును చాణక్యుల వారి 
యుపదేశముననుసరించియే నడపితిని; అయినను ఈ గురుతిరస్కారము నా 
మనస్సునకు ఎంతయో బాధను కలిగించుచున్నది* అనుకొనును. చాణక్యుండు 
“ఈ తగవే రాక్షస మలయకేతువుల భేదమునకు తప్పనిసరిగా కారణమగును" 
అని తలంచును. 

నాలుగవ యంకమున కథారంగ'మము రాక్షసుని విడిది. రాక్షసుండు శకట 
దాసునితో గూడ కార్యాలోచనము చేయుచుండ(గా కుసుమపుర మునుండి కర 
భకు(ండను చారుండు వచ్చి యాతని దర్శించును. అంతలో మలయకేతువు 
రాక్షసుని పరామర్శించుటక్షై భాగురాయణునితో/గూడ బయలుదేరును. 
[తోవలో మలయకేతువు_ భాగురాయణునితో  “భృదభటుంయ మొదలగు 
వారు చందగుప్తునితో సరిపడక తొలంగి వచ్చి మన సైన్యములో చేరినారు 
గదా? వారు "మేము అమాత్య రాక్షసులను పురస్కరించుకొని గాక తమ సేనా 
పతి శిఖర సేనుని పురస్కరించుకొని తమ _సైన్యములో చేరుచున్నా'మని విన్నప 
మంపినారు. దాని భావమేమి *ి అని యడుగును. దానికి భాగురూయణు(డు 
“అమాత్య రాక్షసులకు పగయంతయును చాణక్యుసిమీందనే గాని చందగుప్తుని 
మీంచం గాదు. అందువలన ఏ కారణముచేతనై నను చందగుప్తుండు చాణక్యుని 
పదవినుండి తొలగించినయెడల అమాత్యు లాతనితో సంధి చేసికొనవచ్చును. 
అప్పుడు [పభువులు గాడ విశ్వసింపక పోవుదురేమా యను భావముతో నట్టు 
విన్నవించి యుందురు” అని వివరించి మలయ కేతువునకు రాక్షసునిపై ననుమా 
నము కలిగించును. 

వారిడ్దణును వాకిలి యొద్దకు వచ్చునప్పటికి లోపల రాక్షసుండెవరి 
తోడనో యేకాంతమాడుచున్నట్టు తో(పంగా అచటనే మాటున నిలిచి విను 
చుందురు. కరభకుండు చాణక్య చందగుప్తుల కలహమును, చాణక్యుడు మంతి 
పదవిని వదలిపోవుటను వివరించుచుండ(గా రాక్షసు,డు సంతోషమును (పకటిం 
చుటను మలయకేతువు గమనించును. మాటమాటను భాగురాయణు,డు వేలుగా 
వివరించుటచే నాతని యనుమానము దృఢమగును. రాక్షసుండు కరభక శకట 
దాసులను పంపివై చి తాను మలయకేతువును దర్శింతునని లేచునంతలో మలయ 
కేతు భాగురాయణుల లోన, (బవే+ంతురు. రాక్షసుండు మలయ కేతువుతో 
చాణక్య చం[దగుప్తుల కలహ వార్తను చాణక్యుని పదవీ త్యాగమును తెలిపి 
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““చాణక్యుండు లేని చం్యదగుప్తుని సులువుగా జయింపవచ్చును. దండె త్తిపోవుటకు 
ఇది మంచి సమయము” అని తెలుప(గా నతండు తాను మం తికి లోబండక 
స్వతంతుండుగా నున్నందులకు లోలోన సంతోషించుచు భాగురాయణునితో 
గూడ నిష్కృమించును. రాక్షసుడు దండయా[త సన్నాహములో నుండును. 

అయిదవ యంకములో కథారంగము పాటలీపుతము దరిదాంపులలో 
మలయకేతువు సేనలు విడిసినచోటు, తత. ముద తీసికొననిదే 
యెవరుగాని కటక మునుండి వెలుపలికి రాకపోకలు చేయరాదని సైనిక శాసనము. 
సిద్ధార్ధకుండు తనవంతు కార్య కమమును సా(గింపంబూనును. ఆతండు పూర్వము 
చాణక్యు. డిచ్చిన జాబును తాను రాక్షసునియొద్ద దాంచిన సొమ్ముల పెస్టైను 
తీసికొని భాగురాయణుని ముద లేకుండనే వెలుపలికి (పయాణము సా(గించీను. 
జీవసిద్ధియును తన వంతు పనికి నుష్మకమించును. అతడు మ్యుదకొలిక్రై 
భాగురాయణుని కడకు(టోయి [పయాణ కారణమును వివరించుచూ పూర్వము 
రాక్షసుడు విషకన్యచే పర్వతకుని జంపెననియు దానివలన ఆతని స్నేహము 
కారణముగా తనకు నగర బపాష్కారము కలిగెననియు, _ రాక్షసుం డిప్పుడు 
మరల నేదో [(దోహమును తలపెట్టుచున్నాండనియు, - దానివలన తనకేమి 
వచ్చునో యని యాతనిని వదలిపోవుచున్నాననియ. దెలుపును. జీవసిద్ధి మాటి 
లను మలయకేతువు మాటుననుండి వినును. అతనికి రాక్షసునిమీంద “చెప్పరా 
నంత య్యాగహమును, నేవగింపును కలుగును. 

రాక్షసున కపాయము కలుగకుండ చూడవ:. సినదని చాణక్యుని యాదే 
శము. అందువలన భాగురాయణు(డు మలయకేతువుతో “అప్పటి పరిస్థితులు 
వేటు; అప్పుడు రాక్షసునకు చం[దగుప్తునకంటే బలవంతుండగు మీ తండ్రియే 
(ప్రబల శత్రువుగా నుండెను. దానివలన ఠాక్షసుండట్టు చేసియుండును. రాజనీతి 
దృవ్షిలో నిది తప్పుగాదు. రాక్షసు నిప్పుడేమియు లాడు. మనకు జయము 
కలిగిన తరువాత మీ యిష్టము వచ్చినట్టు చేయవచ్చును” అని సరిది చేప్పి 
యాతని శాంతపజచును. 

ఇంతలో ము[దలేకుండ కటకమును దా(టిపోవుచున్న సిద్ధార్ధకుని రాజ 
భటులు పట్టుకొనివచ్చి మలయకేతువున కప్పగింతురు. తన (పశ్నముల 
కాతండు సరీయగు సమాధానములు చెప్పకపోంగా భాగురాయణుండు జాబును 
లాగికొని-ఖీనిని నిజము చెప్పునంతవఅకు 'తన్ను(డని రాజభటుల కప్పగించును* 
జాబుపై రాక్షసుని ముదయుండుట కాశ్చర్యపడుచు మలయకేతువు "మ్ముద చెడ. 


కుండ విప్పి, జాబును చదువుమని భాగురాయణుని కాజ్ఞాపింపంగా నాతండట్టు 
చేయును. 

ఆ జాబులో పేరులు లేవు. ఒకండు ఒకనికి ్మవాసినట్టుండెను. దానిలో 
““తొలుతటి యొప్పందము (పకారము మీరు మా శ్యతువును తొల(గించితిరి. 
సంతోషము. దానికి బదులుగా మేమును మీ శతువును మీ కప్పగింతుము. ఈ 
పనిలో సహాయులుగానున్న ప్రధాన పురుషుల క్రైదుగురకును ఒప్పుకొన్న (పతి 
ఫలమును ఈవలసినది. మీరు పంపిన యాభరణములు మూ,డును చేరినవి. 
మేమును గౌరవార్థమొక యాభరణమును పంపుచున్నాము. తక్కిన వివరమ లను 
' సిద్ధార్థకుని, ,వలన వినవలసినది* అని యుండెను, 

ఇదియేమి? యని యాలోచించుచుండ(గా రాజభటులు సిద్ధార్థకుని చంక 
నుండి పడినదని నగలపె పెట్టెను తెచ్చి మలయకేతువున కప్పగించిరీ. హ్‌ని మీ(దను 
రాక్షసుని ము[దయుండెను. ముద చెడకుండ తెజపించి చూడ(గా నందు తాను 
రాక్షసునకు( బంపిన యాభరణముండెను, జాబు రాక్షసుని దనియు పంపునది 
చందగుప్త పునకనియు స్పష్టమయ్యెను, తన్నులు తినలేనివానివలె నటించుచు 
సిద్ధార్థకు (డు అది యంతయు సత్యమే అని చెప్పి జాబులో సూచింపంబడిన 
యైదురుగరి 'పేరులను గూడ తెలుపును. వారు మలయకేతువు సైన్యములో 
(పధానులగు రాజులు; రాక్షసునిపై భక్తి గౌరవములు" కలవారు. 

తరువాత మలయశేతువు రాక్షసుని పిలిపించి విషయమును తెలిపి యిది 
యంతయు నేమి ? అని (పళ్నింపంగా, “నంతయు పగతుర పన్నాగము" అని 
బదులు పలికెను. ఆ యాభరణమును ఒక సంతోష సమయమున తాను సిద్ధార్ధకు 
నకు పారితోషికముగా నిచ్చితినని తెలిపెను. శతువులే దొంగ హం గూడ 
కల్పించి యుందురనెను. భాగురాయణుండు “ఈ జాబును (వాసినది యెవరు?” 
అని సిద్ధార్థకుని (పశ్నింపంగా “శకట దాసుడు” అనెను. *“శకటు(డు వాసి 
యన్నచో "నేను (వాసినట్రే' అని రాక్షసుడు పలికెను. శకటదాసుని చేతి 
(వాఃతను ముదను తెప్పించి పరీక్షింప(గా [వాత (వాంతతోను, ము[దతోను 
సరిపోయెను. రాక్షసుడు నిరుత్తరుండయ్యెను. 

ఆ సమయమున రాక్షసుండు పూర్వము తాను కొనియున్న వానిలో నొక 
యాభరణమును ధరించియుండెను. దానిని. చూచి మలయకేతువు అది తన 
తండి తాల్చినదని గుర్తించి “యిది మీ కెట్టు వచ్చినది?” యని యడిగెను, 
వర్తకుల కడ వెలకు కొంటినని రాక్షసుడు తెలిపెను, “*ఇది మా తండడిగారు 
తార్చినది; చందగుప్తుని చేత(బడినది. వెల కెట్లు వచ్చును *" అని మలయ 
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కేతువు (పళ్నింపంగా “శ తువులే దీనిని మోసముతో మా కమ్మించి యుందురు” 
అని రాక్షసుడు పలికెను. 

మలయ కేతువునకు పట్టకాని కోపము వచ్చెను. “విశ్వాస ఘాతుకు(డా! 
పూర్వము నిన్ను నమ్మిన మా తండిని చంపితివి; ఇప్పుడు నన్ను' చం[ద 
గుప్తునకు నొప్పగింప సిద్ధపడి యుంటివి. ఇంకను దా(పరికమా? జీవసిద్ధి వలన 
అన్నియు తెలిసినవిలి' అని పెక్కువిధముల రాక్షసుని నిందించి, 
సిద్ధార్ధకుండు తెలిపిన యైదగురు రాజలను చ్చితవధ చేయు నట్టాజ్ఞాపించి 
ఉన్‌ విక్క_డనుండి; మీ చందగుప్తునే ఆ్మళయింపుము. నీవును చంద 
గుప్తు,డును చాణక్యు(డును కలిసి వచ్చినను అందఅను హతము చేయుదును” 
అని రాక్షసుని' విధిలించి తాను సేనలను తరలించుటకు థాగురాయణనితోంగూడ 
వెడలిపోవును. 

ఇట్లు చిక్కగా బిగిసిన చాణక్యుని నీతి ప్రయోగ మునకు జిక్కి యొంట 
రియై నిలిచిన రాక్షసుండు చం్యదగుప్తుని జయించు నాళను వదలి, *చందనదాసు 
నైనను గాపాడెదను గాక అని నిశ్చంఎంచుకొని ' పాటలీప్కుతమునకు [పయా 
ణమై పోవును. 

ఆజవ యంకమున రంగము పాటలీప్పుతము. రాక్షసుని తతిమి 
వేయటయును [పధానులగు రాజులను చ్మితవధ చేయించుటనుచూచి సైన్యములు 
ఈత(డు వివేక శూన్యు(డని తలంచి మలయకేతువును వదలి తమ తమ దారుల 
టోంగా భ్మదభటాదులగు చందగు ఫ్లుని పక్షమువారు నిస్సహాయు(డగు నాతని 
బంధించి పాటలీప్కుతమునకు తీసికొని వత్తురు. _రాక్షసుండు రాజధానికి వచ్చి 
యూరి బయట నున్న జీర్ణోద్యానములో నున్నాండని చాణక్యుడు చారులవలన 
తెలిసికొనును. సిద్ధార్శి పడను నాతని మితుండగు సమెద్ధార్ధకుండను రాజ పుకు 
షుండు చండాలవేషములతో చందనదాసును కొయుత వేయకు వధ్యస్థానమునరు( 
జేర్చునట్టు చాణక్యు డే్చాటు గావించెను. మహావీరుండగు రాక్షసుని చేతిలో 
క త్తియుండుట యపాయ మనియు నిరాయుభుని చేసినంగాని కార్యము కుదుర 
దనియు తల(చి చాణక్యుండొక చారుని బిలిచి కర్తవ్యము నుపదేశించి జీర్ణోవ్యాన 
మునకు( బంపును. 

'“ఆ చారుండు జీర్జోద్యానమునకు పోయి రాక్షసుని గుర్తించి యాతనికి కను 
పడునట్టుగా నురివేసికొన యత్నించు వానివలె నటించెను. దయార్ద్ర హృదయు' 
డగు రాక్షసుండాతని సమీపించి యా సాహసమునకు కారణమడుగ(గా నతడు 
తన మి॥తుండగు జిష్టుదాసుండు ఒక యాపద కారణముగా చిచ్చులోంబడి. చావ 
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నున్నాండనియు ఆ దుర్వార్తను వినకముందే [_పాణములను వదలుటకు తానిట్టు 
చేయుచున్నా ననియు జెప్పెను. జిష్టుదాసుని యాపదను గూర్చి యడుగ(గా 
నాతని మితుండగు చలదనదాసును నేడు రాజభటులు కొజత వేయనున్నా 
రనియు నా వార్తను వినకముందే తాను మరణింతునని జిష్టుదాసు(. డాసాహసము 
నకు పూనె ననియు చారుండు చెప్పెను. 

రాక్షసుండామాయమాటలను నమ్మి తాను రాక్షసు(డననియు, 
ఖడ్గము సాహాయ్యముతో చందనదాసును విడిపించి రక్షింతు ననియు, ఈ 
వార్తను తెలిపి జిష్ణుదాసుని [(పయత్నము నుండి వారింపుమనియు వానికి. 
జొప్పెను. దానికి నతడు “పూర్వము ఎవ(డో యొకడు తలారులను కత్రి( 
జూపి. బెదిరించి శకటదాసు( డనువానిని - వధ్యస్థానమునుండి తప్పించినాండు. 
దానికి రాజు మండిపడి తలారులకు మరణదండన విధించినాడు. ఆనాటి నుండి 
ఘాతకులు మిక్కిలి మెల(కువ గలిగి, క్తి( బట్టుకొని యున్నవా(డెవ(డైనను 
ముందు చెనుకల నగపడినచో వధ్యు(డగు వానిని అక్క_డికక్కడనే చంపివేయు. 
చున్నారు. తాము కత్తిని పట్టుకొని పోయినచో చందనదాసునకు( జావు దగ్గర 
పడునేగాని తప్పదు” అని పలికి తన దారిని పోయెను. 

రాక్షసు,డు నిశ్చేష్టుండ్రై! క త్తి బట్టుకొని పోయినచో పని చెడునని నిళ స్‌ 
యించి దాని నక్కడనే పాజవైచి తన [ఉప్రాణముల నర్పించియైనను చందన 
దాసును కాపాడుదునని వధ్యస్థానమునకు( బోయెను. 

ఏడవ యంకమున. రంగము పాటలీ ప్యుతము వెలుపల నున్న వధ్య 
స్థానము. చండాల వేషములతో నున్న రాజపురుషులు చందనదాసును వధ్య 
స్థానమునకు! దెచ్చి యచట కొజుత వేయుటకు సిద్ధమైరి. ఆతని భార్యా 
ప్యుతులు విలపించుచుండిరి. అంతలో రాక్షసుండువచ్చి వారి నూజడించి 
చండాలురతో “ఎవని కొజకై శిబివంటి యీ మహాపురుషుని మీరు చంప. 
బూనితిరో ఆ రాక్షసుడనే నేను. ఇతనిని విడిచిపెట్టి ఈ శిక్షకు నన్ను గుటి 
చేయు(డు”” అని పలికెను. అంతట చండాలురలో నొకనిని చందనదాసునకు 
కా(పుంచి మజియొకండు రాక్షసుని పిలుచుకొనిపోయి చాణక్యున కీవ్నార్తను _ తెలి 
పెను. వెనువెంటనే చాణక్యుండు వచ్చి రాక్షసునకు వినయముతో నమస్కరించి, 
తాను పన్నిన పన్నాగముల నన్నింటిని మొదటినుండి వివరించి, *““యీ 
(ప్రయత్నమంతయును చం్యద్రగు ప్తునితో మీరు సంధిచేసికొని యాతని నన్నుగ 
హ్తించుటకు నేను చేసినదే గాని _వేజణుకాదు. అడుగో చం్మదగుప్తుండు మీ 
దర్శనమునకు వచ్చుచున్నా(డు” అని పలికెను. 
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అంతలో చందగుప్తుండు వచ్చి రాక్షసునకు వినయముతో నమస్క 
రించును.. రాక్షసుండు చాణక్యుని (పజ్ఞాబలమును చందగుస్తుని వినయాది 
గుణములను లోలోన మెచ్చుకొనును. చాణక్యుడు రాక్షసుని పర్మాకమాది గుణ 
ములను పొగడి మం[తిత్వమును వహించి చందగు ప్తునను గహింపుంఢనీ 
(పార్థించును. అట్టు కానిచో చందనదాసునకు మోక్షమే యుండదనును. చలదన 
దాసుని గాపాడుటకు మార్గాంతరము లేక మిత స్నేహమునకు బద్ధుడై రాక్ష 
సుండు చాణక్యుని కోరిక కంగీకరించును. కృతకృత్యుండగు చాణక్యుండు 
సంతోషముతో మంతిత్వ చిహ్నమగు తన ఖడ్గమును రాక్షసున కొసంగి చంద 
గుప్తుని దీవించును. “ 
అంతలో వార్తాహరుండు వచ్చి “భ్యదభటుడు మొదలగువారు మలయ 
కేతువుకు బంధించి తెచ్చి వా(కిటనున్నాగరని తెలుపును. *“'ఆ విషయమును 
అమాత్యరాక్షసులకు విన్నవించి వారు చెప్పినట్టు చేయు” మని చాణక్యుండు 
పలుకును. రాక్షసుడు చందగు ప్తునితో మలయకేతువు నొద్ద కొంతకాలము 
తాను కొలువులో నున్న విషయమును తెలిపి, ఆతని [ప్రాణములను రక్షింపుండని 
విన్నవించును. చాణక్యుండును “'“అమాత్యరాక్షసులవారి యీ కోరిక తప్పకుండ 
తీర్చవలసినది” అని పలుకుచు, _ ““అమాత్యరాక్షసులవారి విజ్ఞాపనముపై 
చం్మదగ్గుప్త మహారాజులవారు మలయకేతువునకు అతనితండి రాజ్యము 
నొస(గినారు. మీ రాతని వెంటంటోయి. ఆతని రాజ్యమున (పతిష్టించి రావలసి 
నది” అని భదభటాదులకు తెలుపునట్టు వార్తాహరున కాదేశించి పంపును: 
“అమాత్య రాక్షసులవారిని సంతోషపెట్టుటకైై మహారాజులవారు చందనదాసును 
అన్ని నగరములకును (శేష్టిముఖ్యుని గావించుచున్నా"'రని [పకటించును. 
ఇట్లు చాణక్యుని [(పయత్నము సఫలమై సర్వమును మంగళాంతమగును. 
నంవిధాన కౌశలము 
ఈ నాటకమునందలి సంవిధానములను కవి పొందించిన నేర్చు ఎందును 
లేనంత యద్భుతముగా నున్నది. ఈ పొందికలో ఎందును సడలుగాని అదుకు 
గాని కానరాదు. ముందు వెనుకలో తడబాటు లేదు. అసంభవమను నూహకు 
తావులేదు. అన్నియు కార్యకారణ భావముతో చక్కగా సమన్వయము 
నందియున్నవి, ం 
[ప్రథమాంకములో చాణక్యుని భూతభవివ్యత్‌ [పయత్నముల సమాకలన 
మున్నది. దానివలన నాళని సామర్థ్యము, పట్టుదల, లక్ష్య్యశుద్ధి, ఆరంభమునన 
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పరిణామమును చూడ(గల నిశిత దృష్టి విస్పష్టములై, ““యీత(డు. తలపెట్టిన 
కార్యమును తప్పక సాధింప౦గలవాండే?” అనిపించును. రెండవ యంకములో 
రాక్షసుని |పయత్నములును వాని వైఫల్యమును వర్ణింప(బడి యాతని స్వామి 
భక్తిని, ఏటికి నెదురీ(6తను దెలుపుచు “అయ్యో! పాపము! ఈత(డు గెలువ(డే మో” 
అనిపించును. ' మూడవ యంకమన రాక్షసుని భేదోపాయమునకు (పతిస్పంద 
ముగా నుండునట్లు చాణక్యుడు నటించిన కలహనాటకము నాలుగవయంకమున 
మలయకేతువునకు రాక్షసునిపై ననుమానము కలిగించుబకు( గారణమగును,. 
పంచమా౭కములో ఆ యనుమానమును బలపజచి [పధమాంకమున సూచితమైన 
చాణక్యుని నీకి [పయోగము నలువైపుల నుచ్చులు బిగించి రాక్షసుని ప్రజ్ఞను 
మజితలయె త్తకుండ చిదుకబొడిచినది. రాక్షసునిలో మిగిలియున్న పరాకమము 
ఆజవ యంకమున చాణక్యుని నీతికి మోకరిల్లి శస్త్రసన్యాసము చేసినది. 
చారుని మాయమాటలచే నాతనిలోని మ్మిత స్నేహము పొంగువాటి [పాణార్చణ 
మునకు సిద్ధపజచి యేడవ యంకమునకు దారి తీసినది. ఏడవ యంకములో 
చాణక్య చం[దగుప్తుల [పవర్తనము రాక్షసుని మనసులో వారిపై నున్న పగను 
తొల(గించి మెచ్చుకోలు పుట్టించి యాతనిని వారి (పార్ధనమునకు అభిముఖుని 
గావించినది. తన యప్పటి య్వేశెక కర్తవ్యమగు చందనదాస రక్షణము ఆతనిచే 
శస్త్ర[గహణము చేయించి చం[దగుప్తుని మంతి పదమున నిలిపినది. . తొలి 
యంకములోని చాణక్యుని కోరిక మౌర్యరాజ్యస్థిరీక రణము సిద్ధించినది. _ ఇట్టు 
గొలుసుకట్టుగా సాంగిన యీ సంవిధానచాతురి [(పళంసాప్యాత మై వస్వైక్యమును 
సాధించినది. వసు 
పాత చ్మితణము 

ఇందలి పాతములు యుద్ధరంగమున (పత్యర్థి పక్షములవలె రెండు 
విభిన్న వ్యూహములుగా మోహరింపంబడినవి. వానిలో నెవరెవరికి నెవరెవరు దీటో 
వారిలో నెచ్చుతగ్గు లెట్లో పరిశీలించి తెలిసికొనుటకు ననువుగా వానిని జతలు 
జతలుగా నేర్చ్పజచి సామాజిక, పాఠక హృదయములలో చక్కగా హత్తుకొను 
నట్లు తీర్చినాండు కవి. ఎట్లో కొంచెము వివరముగా. దెలిసికొందము. చాణక్య 
రాక్షసు లౌక జత; వీరు తమ తమ వర్గమును నడిపించు సేనానులు చం[దగుప్త 
మలయకేతువు లౌక జత; వీరు నాయక [పతినాయకులు. చాణక్ష్యుని పక్షమున 
నిందుళర్మ [పాణమ్మితుండు; రాక్షసుని పక్షమున చందనదాసు(డు; వీరొక జత. 
చాణక్యుని వారగు భాగురాయణ సిద్ధార్థకులును రాక్షసునివా(డగు శకట దాసు 
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డును ఒకజోడు. చారులలో చాణక్యుని నిపుణకుండును, రాక్షసుని విరాధ 
గుప్తుండును నుజ్జీలు. కడకు కంచుకులు వైహీనరి జాజలులు సైతము తారతమ్య 
పరీక్షకు నిలుచువారే. 

కవి ఈ జతలలో తారతమ్యమును నిర్వహించిన నేర్పు సామాన్యమైనది 
కాదు. [పధానములగు చాణక్య రాక్షస పాాతములను కవి చ్మితించిన విధమును 
పరిశీలింతము. 

చాణక్య రాక్షసు లిరువురును మహామంతులే, మహామేధావులే, రాజ్య 
తం్యతముల గడందేజీనవారే. ఇరువురిళోను స్వార్థకాంక్షలేదు. ఒకరి యుద్య 
మమునకు శిష్యవాత్సల్యము కార ణమైనచో మతియొకరిదానికి స్వామిభక్తి: 
రెండును [పళంసింపందగిన గజముల, అయినను నీ యిరువుర ప్మాతములును 
ఎంత విస్పష్ట భేదములుగా తీర్చంబడినవో చూతము. 


చాణక్యుని పజ్ఞ విజయముతో మెలు(గెక్కి యెదుగునది. దానికి మజపు 
గాని, పౌఠపాటుగాని లేదు. నిత్య జాగరూకమది. అతడు పరీక్నించిగాని యెవరిని 
నమ్మ(డు, పనులలో నియోగింప(డు. పరిణామమును ఆకళించుకొనిగాని. యొక 
పనిని మొదలిడండు. రహస్యమును వెలుపలికి పొక్కనీయంయడు. అతని నీతి. 
[ప్రయోగములు “ఫలానుమేయాః [పారంభాఃొ అన్నట్టు ఫలమును చూచిన 
తరువాత(గాని యెవరికిని అంతుపట్టవు. 

రాక్షసు(డీ యన్ని గుణములలోను దిగువనే నిలుచును. చాణక్యుండే 
ఆతనిని “మంతి బృహస్పతి అని పొగడినను ఆతని (ప్రతిభ అపజయముతో, 
[ప్రభువుల వినాశముతో [కుంగిపోయినది. ప అత(డు పొరపడును; 
మజపునందును. ఎవరినైనను నమ్మును. రహస్యమును కాపాడుటలోను 
తలుగే.  మలయకేతువు మొదలుకొని యాతడు చేపట్టినవారందణును 
అపరీక్షితులును అసమర్థులును. 

ఇ(5 చందగుప్త మలయ కేతువులలో చందగు ఫ్రండు చాణక్యునకు 
తగిన శిష్యండు. ఆ గురుదేవుని (ప్రతిభాపాటవమును, ఆతడు తన యభ్యుదయ 
మునకు నంకితుండగుటను గుర్తించి విశ్వసించి యాతనిపై. గార్యభారము 
నుంచినవా(డు. బాలుండయ్యును సంభావిత మహపోదయండనియు “దవ్యము 
(యోగ్యుడు) అనియు రాక్షసునిచేత. గూడ మెప్పును గొన్నవాండు. 

మలయకేతువిందులకు సర్వధా భిన్ను(డు. రాక్షనుని (పతిభను గాని 
స్వామిభ కిని గాని గుర్తింపండు. అతనిని నమ్మ(డు; పిల్లచేష్టలు వదలలేదు. 
తనకు వివేకము లేదు, రాక్షసుని మాటలలో నితండు అ(ద్రవ్యము (పనికిరాను 
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ఇట్లే తక్కిన ప్మాతల విషయమునంగూడ చాణక్య పక్షమువారిని సమర్భు 
లుగా సమయోచితమగు (పజ్ఞ గలవారినిగాని, రాక్షస పక్షమువారిని తద్భిన్నుల. 
గాను కవి నేర్పుగా మలిచికొన్నాండు. 

రసపోషణము 

ఈ నాటకమున (పధానరసము వీరము. దానికి స్థాయిభావము ఉత్సా 
హము. “కార్యారంభేషు స్రేయాన్‌ [పయత్న ఉత్సాహః” తమ తమ. కార్యము 
అను నిర్వహించుటలో నిట్టట్టు. తొణకని పూనిక యుత్సాహ” మని దాని 
లక్షణను. అది యీ నాటకములో ఒక్కొాక్క- ప్మాతమునందును నొక్కొాక్కూ 
రూపముతో తొణికిసలాడుచు( గానవచ్చును. చాణక్యుని యందు రాక్షసుని. గుణ 
ములను “సాధు! అమాత్యరాక్షస! సాధు; మంతి బృహస్పతె తే! సాధు!” అని 
మెచ్చుకొనుటలోను, ఆతనిని లోశఅచుకోనుటకు( జేసిన (పతి [పయత్నములోను 
సీ యుత్సాహము స్పష్టమే. రాక్షసుని యందిది స్వామిభక్తి రూపమునను మితుని 
యెడల( గృతాజ్ఞతా రూపమునను కాన్సించును. చం[దగుప్తు నిలో ఆచార్య విధే 
యతా రూపమును, మలయకేతువులో పితృభక్తి రూపమును తాల్మిననది. న! 
రాయణ సిద్ధార్ధకాదులగు చాణక్య పక్షరాజ పురుషులలో చలింపని 'స్వామికార 
నిర్వహణ పరాయాణత్‌గా భాసించినడి. నందవంశము మీ(దను, వారిబుణముసు 
దీర్చుకొనుట్నకై [శమించు రాక్షసుని మీయను కలిగిన భ_క్త్యభిమానముల రూప 
మున విరాధగుప్తునిలో పొంగినది. రాక్షస మిితుండగు చంద నదాసునిలో [ప్రాణ 
త్యాగమునకు గూడ సిద్దపడున ౦త దూరము అవిరుద్ధమగు స్నే హవాపహినిగా 
గట్టుల నొరసినది. ఇంతటేల! చిన్న చిన్న పాతమలిగు దారువర్మాదులలో! 
గూడ (ప్రాణములకు దెగించిన క వవమతా (పత్యక్షమగును. 

ఇట్లు ఉత్సాహముస్థాయిగా ముచిత విభావాదులచేత పోషితమై 
సహృదయులగు సమాజిక పాఠకుల 'కృదయషిల వీరరసముగా ఆస్వాద్య 
మగుచున్నది. ఇట్లు ప్మాతపాతము: నను, పలుకు పలుకునను సడలువోనీక రస 
పోషణమును నొనరించిన మహాకవి అరుదుగా మా[తమే యు=డును. 

భారతీయ సాహిత్యమున ము! దారాక్షసస్థానము. ఇంతటి యపురూపమగు 
శిల్ప చాతుర్యముతో సంతరింప(బడినదై నను ఈ నాటకము భారతీయ సాహిత్య 
విమర్శకులకు నచ్చలేదు. వారి దృష్టిలో నిది యసక్కావ్యము. 

ఏలయన, భారతీయ సాహిత్యమునకు లోకకల్యాణ కారణమగు ధర్మోప: 
దేశము (ప్రాణము. ఒక్క వ. కాదు; సమస్త వాజ్బయ [పపంచము 
నకును అదియే యేక్రైక లక్ష్యము. వేదములు (పధుసమ్మితములై “ఇట్లు చేయం 
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దగును; ఇట్టు కూడదు” అని కాసించును. పురాణములు ఉదాహరణ రూపము 
లగు నితిహాసములను తెలిపి, ఇట్టు ధర్మ [పవృత్తులు అభ్యుదయము నందినారు; 
అధార్మికులు నశించినారు; కావున మీరును-ధర్మమార్గమున? బోవుట యుచితమూు" 
అని మిితసమ్మితముగా బోధించును. ఇంక సాహిత్యము పాఠకులకు ఇది 
జోధము అని తోపకుండ రసవంతముగా నితివృత్తమును చిితించి '“*మనము 
కూడ నిట్టు చేసి బాగుపడుదము; ఇట్టు చేయుట మానుదము” అను భావము 
కలుగునట్లు చేయును. పెద్దలు దీనిని కాంతా సమ్మిత మనినారు. కావున అన్నిం 
ఓను లక్ష్య మొకటియే.ఆద్యంతములగు ధర్మ మోక్షములు గట్టులుగా, వాని నడుమ 
వానిని కూలగ్యదోయకుండ అర్థ కామరూపమగు జీవన [పవాహము సాంగవలె 
ననుట భారతీయ సంస్కృతి పరమార్థము. సంస్కృత కావ్యములలో ఈ 
దృష్టిని వదలినవి లేవు. 

ఈ నాటకమునందలి యితివృత్త చ్మితణము ఈ సిద్ధాంతమును [తోసి 
రొజన్నది. పురుషార్థములు నాలుగింటిలో నొక్క యర్థమునకు మ్యాతమే 
పట్టము గట్టి ధర్మాధర్మ విచారమును దూరము చేసినది. అభిచారములు, 
హత్యలు, విశ్వాస్మదోహములు స్వామిభక్తి పేరుతో నిందు కార్యసాధనములుగా 
నల్టుకొన్నవి. ఈ నాటకమంతయు. జదివిన-లేక చూచిన తరువాత ““ఇది మన 
కేమి బోధించుచున్నది?”" అని [పళశ్నించుకొన్నచో “ఏమి చేసియైనను పనిని 
సౌధించుకొనవలెనని, బుజుమార్గమున జయము లేదని” అని సమాధానము 
వచ్చును. ఇది కోర(దగినదా? 

చాణక్యు(డు అత్యల్పమగు రక్రపాతముతో ర క్తపవాహములకు కారణ 
మగు మహాయుద్ధము నాంపినాండు; కావున ఆ మాత మధర్మము సహింప(దగి 
నడే యని యాధునిక విమర్శకులు కొందలు అభి ప్రాయపడినారు. 

బాణు(డు కాదంబరిలో శుకనాస హితోపదేశములోని '*“పరాభిసంధాన పరా 
మంతిణ ఉపదేష్టారః... సహజ [(పేమార్దు హృదయా [భాతర ఉచ్చేద్యాః” 
అన్న మాటలు ఈ నాటకమునకు గుటి తా/కును. 

“కళ యానందమునకే కాని బోధమునకు(గాదు” అను దృష్టితో జూచి 
నపుడు అపురూపమగు నీ శిల్ప చాతుర్యమునకు అంజలి పట్టక యుండలేము. 

“జయంతి తే సుకృతినో రససిద్ధాః కవీశ్వరా.” 
ఉపతళఈ 
సాధక 


పా టఈసాప ఆసా ఆ ణఉకళమాలుల స్తాణఆళపాతళ సా 
స 60 సంవత్సరాల ఆపారఅనుభవంతో అన్ని ఫలక్‌ 
తగిన పథకాలను అందిస్తుంది లి. 
'ఆంధా బ్యాంక్‌ 
శెడిట్‌ కార్డ్‌  ---డబ్బు వెంటలేకున్నా తగిన పరపతి 
సౌకర్యం కల్గించే పధకం |! షు 


గృహకల్ప _-మీ సొంత ఇల్లు కలలను నిజం చేస్తుంది || 

కల్పతరువు --మీ పొదుపును సత్వరంగా పెంచి భవిష్యత్తు 
అవసరాలను తీర్చుతుంది ! 

కర్షక నహాయ ---రైతులకు రక్షణ కల్పిరిబే పథకం ! 

కిడ్డీ బ్యాంక్‌ మాజీ పిల్లలకు ఆటను, పొదుపును నేర్పిస్తుంది! 

సంక్షేమ ---(ప్రమాదాల నుండి మీకు భ[నత కల్పించే 
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* మహిళలకోసం (పత్యేకంగా ఒక మహిళా విశ్రవిద్థాలయాన్ని 
తిరుపతిలో [ప్రారంభించడం జరిగింది. 

ఖ (గామాలలో మంచినీటి ఎద్దడిని తీక్చడానికి కనీసం 100 జనాభాకు 
ఒక మంచినీటి వనరులను ఏర్పాటు చేస్తున్నారు 

* తరచుగా అనావృక్టికి గురయ్యే రాయలసీమ ైంాల్లో సాగునీటి 
సౌకర్యాన్ని కల్పించే ఉద్దేశంతోనూ, పొరుగునవున్న తమిళ సోదరుల 
దప్పిక తీర్చడానికీ మానవతా దృక్పథంతో తెలుగు గంగ పథకం 
చేపట్టబడింది. 


నవంబర్‌ 1, 1988 నుండి అమలు జరుగుతున్న 
నూతన కార [క్రమాలు 


(గామోదయ:- [గ్రామీణ (పాంతాల్లో (పగతి పథకాలను చేపట్టి సౌభా | 
గ్యాన్ని సాధించడానికి ,నిరుద్యోగాన్ని నిర్మూలించేందుకు యువతకు స్వయం ్గ 
ఊపాధి సౌకర్యాలు కల్పించడానికి కేంద సహాయంతో చేపట్టబడినది. 
ఈ కార్య కమ్‌ “(గ్రోమీణాభివృద్ధికి యువత సేవలను విని యోగి ంచుకోవటం ్ట 
ఈ పథకం (ప్రధాన లక్ష్యం. | 

దీప :- (పతి జిల్లాలో ఉపాధి, పార్మిశామిక పెంపుదల సంస్థను | 
బడినది ఈ కార్య[కమం. [గామ సౌభాగ్య సాధనకు దీనివలన దోహదం 
కలుగుతుంది. || 


విముక్తి :- అతిహేయమైన పాకీ పనినుండి ఆ పనిలో ఉన్నవారికి 
విముకి కలిగించడానికి, [గామాలలో (పధానంగా మహిళల సౌకర్యాణ్థం 
సెప్టిక్‌ మరుగుదొడ్లను నిర్మించడానికి ఉద్దేశించినది ఈ పథకం. ఈ కార్య 
[కమం [కింద అన్ని మున్సిపల్‌ పట్టణాలలోను, రక్షిత మంచినీటి పథకాలు 
గల పెద్ద పంచాయతీలలోను తక్కువ ఖర్చుతో సెప్టిక్‌ మరుగుదొడ్డను 
దశలవారిగా నిర్మిస్తారు. సామాజిక మరుగుదొడ్డ నిర్మాణంలో (పయోగాత్మ 
కంగా బయోగాస్‌ ఉత్పత్తికి అవకాశం కల్పించాలని [పభుత్వం నిర్హ 
యించింది. ఈ సందర్భంలో పాకీవృత్తిని అవలంబిస్తున్న వారి సంపాదనకు 
గాని ఆర్థిక (పతిప త్తినికిగాని భంగం కలగని రీతిలో వారికి పునరావాసం 
కల్పించబడుతుంది. 


ఇటీవలి తుఫాను, వరడలవల్ల కలిగిన నష్టాన్ని భర్తీ చేయాలంటే 
పెద్ద ఎత్తున నిన్మాణ, సంక్షేమ, సహాయ, పునరావాస కార్య కమాల్ని 
చేపట్టాల్సి ఉంటుంది. (పభుత్వం చేపట్టే బృహదత్త తర కృషిలో (పతి 
పౌరుడు ముందుకువచ్చి [పభుత్వ కార్య[కమాలలో భాగస్వామిగా త | 
నప్పుడే యిది సాధ్యమౌతుంది. 


తకం ననా. 
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తెలుగు తేజం- వెలుగు నిత్యం 


కాకతీయుల తర్వాత చెల్లాచెదురైన తెలుగు జాతి ఆంధపదేశ్‌ 
ఏర్పాటుతో మళ్ళీ ఒకేచోటకు, ఒకే నీడకు చేరుకొని అఖండ జాతిగా అవత 
రించింది. నాటినుంచీ గత క్రీర్తి స్మృతులను నెమరువేసుకుంటూ, వర్తమా 
నాన్ని శుభకరంగా, సుందరంగా, సుఖ [పదంగా నిర్మించుకుంటూ, 
భవిష్యత్తును అఖండంగా ఊహించుకుంటూ [పగతివైపు పురోగమిస్తున్నది. 
ఈ పురోగమన య్యాతను మరింత సుగమం చేయడానికీ, రాష్ట్రా 
భ్యుదయాన్నీ, (పజా సంత్నేమాన్ని సత్వరమే సాధించడానికీ ్రీ ఎన్‌.టి. 
రామారావుగారి నాయకత్వంలో ఏర్పాటైన రాష్ట్ర [పభుత్వం అనేక కార్య 
[5 మాలు చేపట్టింది. 
* 15 అంళాల “పగతి పథం" కార్యకమం ద్వారా బడుగువర్గాల 
జీవితాల్లో నూతన చైతన్యం వెల్లివిరిస్తోంది. 
౪ సంక్షేమ సేవా కార్యకలాపాలకు నిధుల కేటాయంపు రెట్టింపు చేయ 
బడింది. 
* బలహీన వర్గాలకోసం 2,20,000 పక్కా ఇండ్ల నిర్మాణం దళల 
వారీగా చేపట్టబడింది. 
'పీవవారికి కిలో బియ్యం రెండు రూపాయలకే అమ్మించే పథకంవల్ల 
04.22 లక్షల మందికి లాభం చేకూరుతోంది. 
* _ [పాథమిక విద్యావ్యావికి 16,000 ఉపాధ్యాయులను (పత్యేక ప్రాతి 
పదికపై [కొత్తగా నియమిస్తున్నారు. 
స్వచ్చమైన పాలనా యంతాంగాన్ని (పజలకు అందించే ఉద్దేశంతో 
(పభుత్వం నెలకొల్పిన “లోకాయు క్ర' 1988 నవంబర్‌ 1 నుండి 
అమలులోకి వచ్చింది. 
వృత్తి విద్యాలయాల్లో అర్హతకు [ప్రాధాన్యం యిచ్చే ఉద్దేశంతో కాపి 
దేవన్‌ ఫీజు వసూలు చేయడాన్ని (పభుత్వం నిషేధించింది. 
[ప్రాథమిక విద్యావ్యాప్తికి మధ్యాహ్నభోజన పథకాన్ని అమలు పరుస్తు 
న్నారు. దీనివల్ల దాదాపు 40 లక్షల మంది బలహీన వర్గాలకు చెందిన 
పిల్లలు |పయోజనం పొందుతున్నారు. 

(మిగతాది మూడవ కవరు పేజీలో చూడుము) 
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